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A\ WARNING /

To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, main-
taining, changing accessories on, or working near this tool MUST

read and understand these instructions before performing any such I
task. ) G
DO NOT DISCARD - GIVE TO USER e
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Assembly Control Node

Safety Information

Technical Data
Industrial PC data

AC Node 21.5 Basic- 24
VvDC

AC Node 21.5 Value- 100-
240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro-
100- 240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21.5 Performance -
100- 240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21.5 Basic - max.
70 W

AC Node 21.5 Value -
max.80 W

AC Node 21.5 Value Pro -
max. 100 W

AC Node 21.5 Performance -
max. 120W

AC Node 21.5 Basic max.5A
AC Node 21.5 value max. 5A
DC; 1,2A AC

AC Node 21.5 Value Pro
max. 5A DC; 1,2A AC

AC Node 21.5 Performance
max. 5A DC; 1,2A AC

0-40°C (32-113 °F)
5 -95% (non-condensed)

Line voltage (V)

Power rating (W)

Current rating

Operating temperature
Relative humidity

Declarations

EC DECLARATION OF CONFORMITY

We Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, declare under our sole responsi-
bility that our product (with type and serial number, see front
page) and in combination with our accessories, to which this
declaration relates is in conformity with the appropriate stan-
dard(s):

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 and in accordance with the fol-
lowing directive(s): 2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Relevant technical information can be requested by authori-
ties only.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director

Signature of issuer
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WEEE

Information concerning Waste of Electrical and Electronic
Equipment (WEEE):

This product and its information, meets the requirements of
the WEEE Directive (2012/19/EU), and must be handled in
compliance with the directive.

The product is marked with this symbol:

Products with the symbol of a crossed out wheelie bin with a
single black line underneath, indicates that parts within the
product must be handled in compliance with the WEEE Di-
rective. The entire product, or the WEEE parts, can be sent to
your “Customer Centre” for handling.

CONFORMITY TO NORTH AMERICAN AND
CANADIAN STANDARDS

Tested: UL 60950-1/R:2011-12
According to: CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1/A1:2011

FCC and IC compliance

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Any
changes or modifications not expressly approved by the man-
ufacturer could void the user’s authority to operate this de-
vice.

Operation is subject to the following two conditions:(1) this
device may not cause harmful interference, and (2) this de-

vice must accept any interference received, including inter-

ference that may cause undesired operation.

FCC Responsible party:

Name: Rodney Hill

Position: Product Marketing Manager
Address: 3301 Cross Creek Parkway
MI 483 26 Auburn Hills

United States

Mobile: +1 919 272 7837

Email: rodney.hill@us.atlascopco.com



Safety Information

Assembly Control Node

@ This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class A digital device, pursuant to
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interfer-
ence when the equipment is operated in a commercial
environment. This equipment generates, uses, and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instruction manual, may
cause harmful interference to radio communications.
Operation of this equipment in a residential area is likely
to cause harmful interference in which case the user will
be required to correct the interference at his own ex-
pense.

Information regarding Article 33 in REACH

The European Regulation (EU) No. 1907/2006 on Registra-
tion, Evaluation, Authorization and restriction of Chemicals
(REACH) defines among other things requirements related to
communication in the supply chain. The information require-
ment applies also to products containing so called Substances
of Very High Concern (the “Candidate List”). On 27 June
2018 lead metal (CAS nr 7439-92-1) was added to the Candi-
date List.

In accordance with the above this is to inform you that cer-
tain mechanical components in the product may contain lead
metal. This is in compliance with current substance restric-
tion legislation and based on legit exemptions in the RoHS
Directive (2011/65/EU). Lead metal will not leak or mutate
from the product during normal use and the concentration of
lead metal in the complete product is well below the applica-
ble threshold limit. Please consider local requirements on the
disposal of lead at product end of life.

Regional Requirements
/\ WARNING

This product can expose you to chemicals including
lead, which is known to the State of California to cause
cancer and birth defects or other reproductive harm. For
more information go to www.P65Warnings.ca.gov

Safety
DO NOT DISCARD - GIVE TO USER
A WARNING Read all safety warnings, instructions, il-

lustrations and specifications provided with this
product.

Failure to follow all instructions listed below may result
in electric shock, fire, property damage and/or serious
injury.

Save all warnings and instructions for future refer-
ence.

A WARNING All locally legislated safety rules regard-
ing installation, operation and maintenance shall be
respected at all times.

Statement of Use

* For professional use only.

 This product and its accessories must not be modified in
any way.

* Do not use this product if it has been damaged.

* If the product data or hazard warning signs on the prod-
uct cease to be legible or become detached, replace with-
out delay.

* The product must only be installed, operated and ser-
viced by qualified personnel in an industrial environ-
ment.

Statement of use
This product is intended to be used to monitor tools.

No other use permitted. For professional use only.

/\ WARNING This is a class A product. In a domestic
environment this product may cause radio interfer-
ence in which case the user may be required to take
adequate measures.

Product Specific Instructions

Preventing ESD problems

The components inside the tool and controller are sensitive to
electrostatic discharge. To avoid future malfunction, make
sure that service and maintenance is carried out in an ESD
approved work environment. The figure below shows an ex-
ample of an appropriate service work station.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Additional safety warnings
/\ WARNING This apparatus must be earthed.

A WARNING Explosion Hazard

Lithium battery inside. Danger of explosion if battery is
incorrectly replaced.

» Replace only with same or equivalent type recom-
mended by battery manufacturer.

Electrical safety

* Earthed equipment must be plugged into a socket
that has been properly installed and earthed accord-
ing to appropriate regulations. Never remove the
earth pin or modify the plug in any way. Do not use
any adapter plugs. Check with a qualified electrician if
you are in any doubt as to whether the outlet is properly
earthed. Should the equipment suffer electronic malfunc-
tion or breakdown, the earth provides a low resistance
path to carry electricity away from the user. Applicable
only to Class I (earthed) equipment.

4 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 1777 00



Assembly Control Node

Safety Information

* Avoid physical contact with grounded surfaces such
as pipes, radiators, ovens and refrigerators. There is
an increased risk of electric shock if your body is
grounded.

* Do not expose the equipment to rain or wet condi-
tions. Water entering the equipment will increase the
risk of electric shock. This instruction does not apply to
equipment classified as watertight or splash proof.

* For minimum electrical interference, locate the equip-
ment as far as possible from sources of electrical noise,
e.g. arc welding equipment etc.

* Do not abuse the power lead. Never use the power lead
to carry the equipment or to pull the plug from a socket.
Keep the power lead away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Replace damaged leads immediately.
Damaged leads increase the risk of electric shock.

* Disconnect from the power supply before servicing.
» Use only genuine replacement parts.

* Must not be used in explosive atmospheres.

Useful Information
Website

Information concerning our Products, Accessories, Spare
Parts and Published Matters can be found on the Atlas Copco
website.

Please visit: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid is a portal that is continuously updated and contains
Technical Information, such as:

* Regulatory and Safety Information

* Technical Data

+ Installation, Operation and Service Instructions
» Spare Parts Lists

» Accessories

* Dimensional Drawings

Please visit: https://servaid.atlascopco.com.

For further Technical Information, please contact your local
Atlas Copco representative.

Caractéristiques techniques

Données du PC industriel

Tension d'alimentation (V)  AC Node 21.5 Basic - 24 Vcc

AC Node 21.5 Value -
100-240 Vca (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro -
100-240 Vca (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Performance -
100-240 Vca (50-60 Hz)

Puissance nominale (W) AC Node 21.5 Basic - max.

70 W
AC Node 21.5 Value - max.
80 W
AC Node 21.5 Value Pro -
max. 100 W
AC Node 21.5 Performance -
max 120 W

Intensité nominale AC Node 21.5 Basic max.
5A
AC Node 21.5 Value max.
5Acc;1,2Aca

AC Node 21.5 Value Pro
max. 5 Acc; 1,2 Aca

AC Node 21.5 Performance
max. 5Acc; 1,2 Aca
0-40°C (32-113 °F)
5-95 % (sans condensation)

Température d'utilisation

Humidité relative

Déclarations

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, déclarons sous notre seule et en-
tiére responsabilité que notre produit (dont le type et le
numéro de série sont indiqués en premiére page), seul et en
combinaison avec nos accessoires et auquel cette déclaration
se rapporte, est en conformité avec les exigences de la norme
ou des normes appropriées :

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 et en accord avec la directive ou
les directives suivantes : 2014/30/EU, 2014/35/EU,
768/2008/EG

Les renseignements techniques pertinents ne peuvent étre de-
mandés que par les autorités.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director

Signature du déclarant
I /
3 ..?-" _.J’ L’:?
-'/‘:_f
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DEEE

Information sur les déchets d'équipements électriques et
électroniques (DEEE) :

Ce produit et les informations le concernant sont conformes a
la directive DEEE (2012/19/EU). Ils doivent donc étre traités
conformément a ladite directive.

Le produit porte ce symbole :

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 1777 00 5
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Safety Information

Assembly Control Node

Sur certains produits, le symbole d'une poubelle barrée d'une
Croix avec un trait noir simple au-dessous indique que cer-
tains composants du produit doivent étre traités conformeé-
ment a la directive DEEE. Le produit entier ou les com-
posants DEEE peuvent étre envoyés a notre « Centre clien-
tele » pour traitement.

COI\[FORMITE' AUX NORMES NORD-
AMERICAINES ET CANADIENNES

Norme testée : UL 60950-1/R:2011-12
Conformément a : CAN/CSA-C22.2 N° 60950-1/A1:2011

Conformité FCC et IC

Cet appareil est conforme a la Partie 15 des régles de la FCC.

Tout changement ou toute modification non expressément
approuvés par le fabricant pourront priver l'utilisateur de son
droit d'utiliser cet appareil.

L'utilisation de cet appareil est soumise aux deux conditions
suivantes : (1) il ne peut pas causer de perturbations électro-
magnétiques nuisibles et (2) il doit accepter toutes les pertur-
bations recues, y compris celles susceptibles d'occasionner
un fonctionnement indésirable.

Partie responsable FCC :

Nom : Rodney Hill

Poste : Responsable marketing produit
Adresse : 3301 Cross Creek Parkway
MI 483 26 Auburn Hills

Etats-Unis

Mobile : +1 919 272 7837

Email : rodney .hill@us.atlascopco.com

@ Ce matériel a été testé et s'aveére conforme aux limites
correspondant a un dispositif numérique de classe A,
conformément a la partie 15 des régles de la FCC. Ces
limites sont congues pour fournir une protection
raisonnable contre les perturbations nuisibles lorsque le
matériel est exploité dans un environnement commer-
cial. Ce matériel génére, utilise et peut rayonner de 1'én-
ergie de radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé
conformément aux instructions, peut occasionner des
perturbations nuisibles pour les radiocommunications.
L'utilisation de ce matériel dans une zone résidentielle
risque d'occasionner des perturbations nuisibles, auquel
cas il sera demandé¢ a I'utilisateur de remédier aux per-
turbations a ses frais.

Informations concernant l'article 33 de
REACH

Le réglement européen (UE) n° 1907/2006 sur I'enreg-
istrement, I'évaluation et 1'autorisation des substances chim-
iques, ainsi que les restrictions applicables a ces substances
(REACH) définit entre autres les exigences relatives a la
communication dans la chaine d'approvisionnement. L'obli-
gation d'information s'applique également aux produits con-
tenant des substances dites extrémement préoccupantes (la «
Liste des substances candidates »). Le 27 juin 2018, le plomb
(n°® CAS 7439-92-1) a été ajouté a la Liste des substances
candidates.

Conformément a ce qui précéde, ceci est pour vous informer
que certains composants mécaniques du produit peuvent con-
tenir du plomb. Ceci est conforme a la 1égislation en vigueur
en matiere de restriction des substances et se fonde sur les
exemptions légales prévues par la directive RoHS (2011/65/
UE). Le plomb ne fuira pas ou ne mutera pas du produit lors
d'une utilisation normale et la concentration de plomb dans le
produit complet est bien en dessous du seuil limite applica-
ble. Veuillez tenir compte des exigences locales concernant
I'élimination du plomb en fin de vie du produit.

Spécificités régionales

/\ AVERTISSEMENT
Ce produit peut vous exposer a des produits chimiques
comme le plomb qui est reconnu par 1'Etat de Californie
comme cancérigene et causant des malformations con-

génitales ou autres anomalies de la reproduction. Pour
de plus amples informations, visitez

www.P65Warnings.ca.gov

Sécurité
NE PAS JETER - REMETTRE A L'UTILISATEUR

A AVERTISSEMENT Lire I'ensemble des mises en
garde et consignes de sécurité ainsi que les illustra-
tions et les caractéristiques techniques fournies avec
ce produit.

Le non-respect de toutes les instructions répertoriées ci-
dessous peut entrainer un choc électrique, un incendie,
des dégats matériels ou un grave accident corporel.

Conserver 1'ensemble des mises en garde et consignes
pour pouvoir les consulter ultérieurement.

A AVERTISSEMENT Toutes les réglementations lo-
cales de sécurité en matiére d'installation, d'utilisa-
tion et de réparation doivent toujours étre respectées.

Utilisation prévue
 Pour utilisation professionnelle uniquement.

» Ce produit et ses accessoires ne doivent étre modifiés en
aucune maniere.

» Ne pas utiliser ce produit s'il a subi des dégats.

 Si les vignettes apposées sur le produit pour indiquer les
données du produit ou des mises en garde ne sont plus
lisibles ou se décollent, les remplacer sans attendre.

6 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 1777 00



Assembly Control Node

Safety Information

* Le produit ne doit étre installé que par un personnel
qualifié, dans un environnement industriel.

Utilisation prévue
Ce produit est destiné a étre utilisé pour surveiller des outils.

Aucune autre utilisation n'est autorisée. Pour usage profes-
sionnel uniquement.

A AVERTISSEMENT Il s'agit d'un produit de classe
A. Dans un environnement domestique, ce produit
peut provoquer des perturbations radioélectriques,
auquel cas 1'utilisateur devra peut-étre prendre des
mesures adéquates.

Instructions spécifiques au produit

Prévention des problémes de DES

Les composants a l'intérieur de 1'outil et du coffret sont sensi-
bles aux décharges ¢lectrostatiques. Pour éviter tout dysfonc-
tionnement a l'avenir, veiller a effectuer les interventions
d'entretien et de maintenance dans un environnement de tra-
vail homologué ESD. La figure ci-dessous présente un exem-
ple de poste de travail approprié pour 'entretien.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

s004120

Avertissements de sécurité
supplémentaires

A AVERTISSEMENT Cet appareil doit étre mis a la
terre.

/\ AVERTISSEMENT Risque d’explosion

Accumulateur au lithium a I’intérieur. Danger d'explo-
sion en cas de remplacement incorrect d'un accumula-
teur.

» Remplacez les accumulateurs uniquement avec le
méme type ou un type équivalent recommandé par
le fabricant de I’accumulateur.

Sécurité électrique

* Les matériels mis a la terre doivent étre connectés a
une prise qui a été correctement installée et mise a la
terre conformément aux réglementations en vigueur.
Ne jamais retirer la broche de terre ou modifier la
fiche de quelque facon que ce soit. Ne pas utiliser
d'adaptateurs. En cas de doute, s'adresser a un élec-
tricien qualifié pour savoir si la prise est correctement
mise a la terre. En cas d'anomalie électronique ou de
panne du matériel, la terre fournit un chemin de moindre
résistance pour éloigner 1'¢lectricité de 'utilisateur. Ap-
plicable uniquement aux matériels de la Classe I (pro-
tégés par une mise a la terre).

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 1777 00

« Eviter tout contact physique avec des objets mis a la
terre tels que les tuyauteries, radiateurs, cuisiniéres
et réfrigérateurs. Les risques d'électrocution aug-
mentent lorsque le corps est en contact avec la terre.

* Ne pas exposer le matériel a la pluie ou a I'humidité.
En entrant dans le matériel, I'eau accroitra le risque de
choc électrique. Cette remarque ne concerne pas les
matériels classés étanches a I'eau ou aux éclaboussures.

* Pour avoir un minimum d'interférences électriques,
placer le matériel aussi loin que possible des sources de
bruits électriques, matériels de soudure a I'arc par exem-
ple.

* Ne pas forcer sur le cable d'alimentation. Ne jamais
utiliser le cable d'alimentation pour transporter le
matériel ou pour débrancher la fiche de la prise en tirant
dessus. Tenir le cable d'alimentation a 1'écart de toute
source de chaleur, des huiles, des bords tranchants ou
des pic¢ces mobiles. Remplacer immédiatement les cables
d'alimentation endommaggés. Les cables endommagés
augmentent le risque de choc électrique.

* D¢ébrancher 'appareil de l'alimentation électrique avant
toute intervention d'entretien.

« Utiliser uniquement des piéces de rechange d'origine.

+ Ne jamais utiliser ce produit dans une atmosphére ex-
plosible.

Informations utiles

Site web

Des informations a propos de nos Produits, Accessoires,
Piéces de rechange et Documentation sont disponibles sur le
site Web de Atlas Copco.

Veuillez consulter : www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid est un portail qui est constamment mis a jour et qui
contient des Information techniques, comme :

* Informations réglementaires et sur la sécurité

» Caractéristiques techniques

 Instructions d'installation, d'utilisation et d'entretien
« Nomenclatures de picces détachées

» Accessoires

+ Plans cotés

Veuillez consulter : https://servaid.atlascopco.com.

Pour plus d'Informations techniques, veuillez contacter votre
représentant local Atlas Copco.


http://www.atlascopco.com
https://servaid.atlascopco.com
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Technische Daten
Daten Industrie-PC

AC Node 21.5 Basic - 24
VDC

AC Node 21.5 Value -
100-240 VAC (50-60 Hz)
AC Node 21.5 Value Pro -
100-240 VAC (50-60 Hz)
AC Node 21.5 Performance -
100-240 VAC (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Basic - max.
70 W

AC Node 21.5 Value - max.
80 W

AC Node 21.5 Value Pro -
max. 100 W

AC Node 21.5 Performance -
max. 120W

AC Node 21.5 Basic - max.
5A

AC Node 21.5 Value max.
5ADC; 1,2A AC

AC Node 21.5 Value Pro
max. 5SA DC; 1,2A AC

AC Node 21.5 Performance
max. 5SA DC; 1,2A AC
0-40°C (32-113 °F)

5-95 % (nicht konden-
sierend)

Netzspannung (V)

Nennleistung (W)

Stromaufnahme

Betriebstemperatur
Relative Feuchtigkeit

Erklarungen

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, erkldren hiermit eigenverant-
wortlich, dass unser Produkt (mit Typenbezeichnung und Se-
riennummer laut Deckblatt) sowie in Verbindung mit un-
seren von dieser Erklarung erfassten Zubehdrkomponenten
den/die folgenden Standard(s) erfiillt:

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 und die Anforderungen der fol-
genden Richtlinie(-n) erfiillt: 2014/30/EU, 2014/35/EU,
768/2008/EG

Die entsprechenden technischen Informationen kénnen nur
von Behorden angefordert werden.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director

Unterschrift des Ausstellers
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WEEE

Hinweise zu Elektro- und Elektronik-Altgeriten (EEAG):
Das vorliegende Produkt und die entsprechenden Informatio-
nen erfiillen die Anforderungen der EEAG-Richtlinie
(2012/19/EU) und miissen geméaf dieser Richtlinie gehand-
habt werden.

Das Produkt ist mit folgendem Symbol gekennzeichnet:

Das Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne mit einer
einzelnen schwarzen Linie darunter zeigt an, dass Teile in-
nerhalb des Produkts in Ubereinstimmung mit der EEAG-
Richtlinie behandelt werden miissen. Das gesamte Produkt
oder EEAG-Teile konnen zur Weiterbehandlung an Thre
Kundendienstzentrale eingeschickt werden.

KONFORMITAT MIT
NORDAMERIKANISCHEN UND
KANADISCHEN NORMEN

Gepriift: UL 60950-1/R:2011-12
Gemil: CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1/A1:2011

FCC- und IC-Konformitét

Dieses Gerit entspricht Abschnitt 15 der FCC-Vorschriften.
Anderungen oder Modifizierungen, die nicht ausdriicklich
vom Hersteller genehmigt wurden, konnen zum Verlust der
Betriebsberechtigung des Benutzers fiihren.

Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden Bedingungen:(1)
Das Gerit darf keine Stérungen verursachen. (2) Das Gerit
muss allen Stérungen, denen es ausgesetzt ist, standhalten -
auch solchen, die den ordnungsgeméfen Betrieb beein-
trachtigen konnten.

FCC Verantwortliche Partei:

Name: Rodney Hill

Position: Leiter Produktmarketing
Adresse: 3301 Cross Creek Parkway
MI 483 26 Auburn Hills

United States

Mobiltelefon: +1 919 272 7837
E-Mail: rodney.hill@us.atlascopco.com
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@ Dieses Gerit wurde getestet und entspricht den Grenzw-
erten fiir digitale Geréte der Klasse A geméall Abschnitt
15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte bieten
einen angemessenen Schutz vor schidlichen Interferen-
zen bei Betrieb des Gerits in einer gewerblichen Umge-
bung. Dieses Gerit erzeugt, verwendet und kann
Hochfrequenzenergie abstrahlen und kann — falls nicht
in Ubereinstimmung mit der Bedienungsanleitung instal-
liert und verwendet — den Funkbetrieb stéren. Beim Be-
trieb dieses Geréts in Wohngebieten treten mit grofer
Wahrscheinlichkeit schiddliche Inferenzen auf. Diese
miissen vom Benutzer auf eigene Kosten behoben wer-
den.

Informationen zu Artikel 33 in REACH

Die Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 des Européischen Par-
laments und des Rates zur Registrierung, Bewertung, Zulas-
sung und Beschrankung chemischer Stoffe (REACH)
definiert unter anderem Anforderungen an die Kommunika-
tion innerhalb der Lieferkette. Die Informationspflicht gilt
auch fiir Produkte, die sogenannte besonders besorgniserre-
gende Stoffe enthalten (die ,,Kandidatenliste). Am 27. Juni
2018 wurde Blei (CAS Nr. 7439-92-1) in die Kandidatenliste
aufgenommen.

Gemif den oben genannten Verordnungen und Hinweise in-
formieren wir Sie hiermit dariiber, dass bestimmte mechanis-
che Komponenten des Produkts Blei enthalten konnen. Dies
steht im Einklang mit den geltenden Rechtsvorschriften fiir
Stoffbeschrankungen und basiert auf legalen Ausnahmen in
der RoHS-Richtlinie (2011/65/EU). Bei normalem Gebrauch
treten aus dem Produkt kein Blei oder Bleiderivate aus und
die Bleikonzentration liegt weit unterhalb des geltenden
Grenzwerts. Beachten Sie am Ende der Produktlebensdauer
die vor Ort geltenden Bestimmungen zur Entsorgung von
Blei.

Regionale Anforderungen
/\ WARNUNG

Dieses Produkt kann Sie Chemikalien, einschliefSlich
Blei, aussetzen, was nach Kenntnis des Bundesstaats
Kalifornien zu Krebserkrankungen und Geburtsfehlern
oder sonstigen Schiaden am Fortpflanzungssystem
fiihren kann. Weitere Informationen finden Sie unter

www.P65Warnings.ca.gov

Sicherheit

NICHT WEGWERFEN - AN BENUTZER WEITER-
LEITEN

A WARNUNG Lesen Sie alle mit diesem Produkt
gelieferten Sicherheitshinweise, Anweisungen, Abbil-
dungen und Spezifikationen.

Eine Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu Strom-
schldgen, Brianden, Sachschiaden und/oder ernsthaften
Verletzungen fiihren.

Bewahren Sie alle Warnhinweise und Anweisungen
zur kiinftigen Verwendung auf.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 1777 00

/\ WARNUNG Alle értlichen Vorschriften, die Installa-
tion, Bedienung und Wartung betreffen, miissen im-
mer beachtet werden.

Nutzungserklarung
e Nur zum Gebrauch durch ausgebildete Fachkréfte.

e Dieses Produkt und sein Zubehor diirfen in keinem Fall
modifiziert werden.

* Benutzen Sie dieses Produkt nicht, wenn es beschadigt
ist.

¢ Wenn die Produktdatenschilder oder Gefahrenwarn-
schilder unleserlich werden oder sich ablosen, sind diese
sofort zu ersetzen.

* Das Produkt darf nur von geschulten Fachkréften und
nur in Industrieumgebungen installiert, bedient und
gewartet werden.

Nutzungserkldarung

Dieses Produkt ist zur Uberwachung von Werkzeugen vorge-
sehen.

Sonstige Verwendungen sind unzuldssig. Nur fiir den
gewerblichen Gebrauch.

A WARNUNG Dies ist ein Produkt der Klasse A. In
Wohnumgebungen kann dieses Produkt unter Um-
stinden Funkstorungen verursachen. In diesem Fall
muss der Benutzer angemessene Maflnahmen er-
greifen.

Produktspezifische Anweisungen

ESD-Probleme vermeiden

Die Komponenten im Werkzeug und in der Steuerung sind
empfindlich gegeniiber elektrostatischer Entladung. Stellen
Sie zur Vermeidung zukiinftiger Storungen sicher, dass Ser-
vice und Wartung in einer ESD-genehmigten Arbeitsumge-
bung erfolgen. Die Abbildung unten zeigt ein Beispiel fiir
eine entsprechende Service-Arbeitsstation.

5 ESD carpet

/
AL Z @0 //
ATTE NTIO N wrist strap

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

5004120

Zusitzliche Sicherheitswarnungen
A WARNUNG Dieses Geriit muss geerdet werden!
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/\ WARNUNG Explosionsgefahr

Lithium-Akku enthalten. Bei unsachgemif3em Aus-
tausch des Akkus besteht Explosionsgefahr.

» Verwenden Sie fiir den Austausch ausschlielich
denselben oder einen gleichwertigen, vom Akkuher-
steller empfohlenen Akkutypen.

Elektrische Sicherheit

* Geerdete Gerite miissen mit vorschriftsgemif instal-
lierten und geerdeten Steckdosen verbunden werden.
Entfernen Sie den Erdungsstift niemals. Manip-
ulieren Sie den Stecker in keiner Weise. Verwenden
Sie keine Adapterstecker. Setzen Sie sich mit einem
qualifizierten Elektriker in Verbindung, falls Sie an der
sachgemifBen Erdung der Steckdose zweifeln. Im Falle
einer elektrischen Geritestdrung kann iiber den geringen
Widerstand der Erdung die Elektrizitdt vom Gerét
abflieen und dadurch die Person geschiitzt werden. Gilt
nur fiir Gerdte der Klasse I (geerdet).

* Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten Ober-
flichen wie Rohren, Heizkorpern, Ofen und
Kiihlschrinken. Es besteht erhdhte Stromschlaggefahr,
wenn lhr Korper geerdet ist.

* Setzen Sie das Gerit niemals Regen, Wasser oder
Feuchtigkeit aus. Wasser im Gehauseinneren erhoht die
Stromschlaggefahr. Dieser Hinweis gilt nicht fiir Geréte,
die als wasserdicht oder spritzwasserfest eingestuft sind.

* Um elektrische Storeinfliisse zu minimieren, verwenden
Sie das Gerit so weit wie moglich von elektrischen
Storstrahlungen entfernt (Lichtbogenschweifausriistung
USW.).

» Zweckentfremden Sie das Stromkabel niemals. Tragen
Sie das Gerit niemals am Kabel. Versuchen Sie nicht,
den Stecker durch Zichen am Kabel aus der Steckdose
zu entfernen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze, Ol,
scharfen Kanten oder beweglichen Teilen. Tauschen Sie
beschédigte Kabel umgehend aus. Beschiadigte Kabel er-
héhen die Stromschlaggefahr.

» Vor der Wartung von der Stromversorgung trennen.
» Verwenden Sie ausschlieBlich Original-Ersatzteile.

 Dieses Produkt darf nicht in explosiver Umgebung ver-
wendet werden.

Nutzliche Informationen
Website

Informationen zu unseren Produkten, Zubehor, Ersatzteilen
und Verdffentlichungen finden Sie auf der Internetseite von
Atlas Copco.

Besuchen Sie: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid ist ein Portal, das standig aktualisiert wird und tech-
nische Informationen bietet, wie z.B.:

e Behorden- und Sicherheitsinformationen

» Technische Daten

* Installations-, Betriebs- und Wartungsanweisungen
* Ersatzteillisten

* Zubehor

* Mafzeichnungen

Besuchen Sie: https://servaid.atlascopco.com.

Weitere technische Informationen erhalten Sie bei IThrem At-
las Copco-Vertreter vor Ort.

Datos técnicos

Datos del PC industrial
Tension de linea (V) Nodo CA 21.5 Basic - 24
VCC

Nodo CA 21.5 Value- 100-
240 VCA (50 -60 Hz)

Nodo CA 21.5 Value Pro-
100- 240 VCA (50 -60 Hz)

Nodo CA 21.5 Performance -
100- 240 VCA (50 -60 Hz)

Nodo CA 21.5 Basic - méax.
70 W

Nodo CA 21.5 Value -
max.80 W

Nodo CA 21.5 Value Pro -
max. 100 W

Nodo CA 21.5 Performance -
max 120W

Nodo CA 21.5 Basic max.5A

Nodo CA 21.5 Value max.
5A CC; 1,2A CA

Nodo CA 21.5 Value Pro
méax. 5A CC; 1,2A CA

Nodo CA 21.5 Performance
max. 5A CC; 1,2A CA

0-40°C (32-113 °F)

Potencia nominal (W)

Corriente nominal

Temperatura de fun-
cionamiento

Humedad relativa 5-95 % (sin condensacion)

Declaraciones

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Nosotros, Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, declaramos bajo nuestra total re-
sponsabilidad que nuestro producto (tipo y nimero de serie
indicados en la primera pagina) y este en combinacion con
nuestros accesorios, a los que se refiere esta declaracion,
cumplen con los estdndares pertinentes:

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 y con las siguientes directivas:
2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG
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Safety Information

La informacioén técnica relevante solo puede ser solicitada
por las autoridades.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director

Firma del emisor
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RAEE

Informacion referente a los Residuos de Aparatos Eléctri-
cos y Electrénicos (RAEE):

Este producto y su informacién cumplen los requisitos de la
Directiva RAEE (2012/19/EU), y deben manipularse segun
sus disposiciones.

El producto esta marcado con el simbolo:

Los productos con un simbolo de un contenedor de basuras
con rueda tachado con una sola linea negra debajo indican
que el producto contiene piezas que se deben tratar de con-
formidad con la directiva RAEE. El producto completo, o las
piezas RAEE, pueden enviarse a su «Centro de atencion al
cliente» para su manipulacion.

CONFORMIDAD CON LOS ESTANDARES
NORTEAMERICANOS Y CANADIENSES

Comprobado: UL 60950-1/R:2011-12
De acuerdo con: CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1/A1:2011

Cumplimiento de FCC e IC

Este dispositivo cumple con el Apartado 15 de las Normas
FCC. Cualquier cambio o modificacion que no haya sido ex-
presamente aprobada por el fabricante podria anular la au-
toridad del usuario para utilizar este dispositivo.

La utilizacion esté sujeta a las dos condiciones siguientes: (1)
este dispositivo no debe causar interferencias dafiinas, y (2)
este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia que
reciba, incluidas aquellas que puedan causar un fun-
cionamiento no deseado.

Parte responsable de FCC:
Nombre: Rodney Hill

Cargo: Director de marketing de productos

Direccién: 3301 Cross Creek Parkway
MI 483 26 Auburn Hills

Estados Unidos

Movil: +1 919 272 7837

Correo electronico: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Se ha comprobado que este equipo cumple los limites
para dispositivos digitales de la clase A, de acuerdo con
el apartado 15 de las normas de la FCC. Estos limites es-
tan disefiados para ofrecer una proteccion razonable con-
tra las interferencias perjudiciales cuando se utiliza el
equipo en un entorno comercial. Este equipo genera, uti-
liza y puede irradiar energia de radiofrecuencia y, si no
se instala y se utiliza de acuerdo con el manual de in-
strucciones suministrado, podria ocasionar interferencias
perjudiciales para las comunicaciones de radio. El fun-
cionamiento de este equipo en zonas residenciales es
probable que provoque interferencias daiiinas, en cuyo
caso el usuario estara obligado a corregir las interferen-
cias corriendo con los gastos.

Informacion relacionada con el Articulo 33
en REACH

El Reglamento europeo (UE) n.° 1907/2006 relativo al reg-
istro, evaluacion, autorizacion y restriccion de la sustancias y
preparados quimicos (REACH) define, entre otras cosas, los
requisitos relacionados con la comunicacion en la cadena de
suministro. El requisito de informacion también es aplicable
a los productos que contengan las llamadas Sustancias muy
preocupantes (la «Lista de candidatos»). El1 27 de junio de
2018 se anadi6 el plomo (CAS n.° 7439-92-1) a la Lista de
candidatos.

De acuerdo con lo mencionado anteriormente, el objetivo del
presente documento es informarle de que determinados com-
ponentes mecanicos en el producto pueden contener plomo.
El presente documento es de conformidad con la legislacion
sobre restriccion de sustancias actual y se basa en las exen-
ciones legitimas en la Directiva RoHS (2011/65/UE). No se
produciran fugas de plomo ni mutara a partir del producto
durante el uso normal y la concentracion de plomo en el pro-
ducto completo se encuentra bastante por debajo del limite
umbral aceptable. Tenga en cuenta los requisitos locales so-
bre el desecho del plomo al final de la vida 1til del producto.

Requisitos regionales
/\ ADVERTENCIA

Este producto le puede exponer sustancias quimicas,
como plomo, considerado por el Estado de California
como causante de cancer y de malformaciones congéni-
tas u otros dafios reproductivos. Para mas informacion

visite www.P65Warnings.ca.gov

Seguridad
CONSERVAR - ENTREGAR AL USUARIO
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A ADVERTENCIA Lea todas las advertencias, instruc-
ciones, ilustraciones y especificaciones de seguridad
suministradas con este producto.

Si no se siguen todas las instrucciones que se indican a
continuacion pueden producirse descargas eléctricas, in-
cendios, dafios en la propiedad y/o lesiones graves.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para
futuras consultas.

A ADVERTENCIA Respete siempre todas las normas
de seguridad relativas a la instalacién, fun-
cionamiento y mantenimiento de acuerdo a la legis-
lacion local.

Declaracion de uso
* Solo para uso profesional.

* No se debe modificar ningin aspecto de este producto ni
de sus accesorios.

* No utilice este producto si esta dafiado.

* Si los datos del producto o las sefales de advertencia de
peligro en el producto dejan de ser legibles o se despren-
den, sustituyalas sin demora.

* Solo personal cualificado puede instalar, operar y re-
alizar servicios en el producto en un entorno industrial.

Declaracion de uso

Este producto ha sido concebido para supervisar herramien-
tas.

No se permite ningtin otro uso. Solo para uso profesional.

A ADVERTENCIA Este es un producto de categoria A.

En entornos domésticos este producto puede causar
interferencias de radio. En este caso, el usuario de-
bera tomar las medidas adecuadas.

Instrucciones especificas para el producto

Prevenciéon de descargas electrostaticas

Los componentes del interior de la herramienta y el contro-
lador son sensibles a las descargas electrostaticas. Para evitar
posibles averias, asegurese de realizar el servicio y el man-
tenimiento en un entorno de trabajo aprobado con respecto a
descargas electrostaticas. La siguiente figura muestra un
ejemplo de una estacion de servicio adecuada.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Advertencias de seguridad adicionales

A ADVERTENCIA Este equipo debe conectarse a una
toma de tierra.

A ADVERTENCIA Peligro de explosion

Bateria de litio en el interior. jExiste peligro de ex-
plosidn si una bateria se cambia de forma incorrecta!

» Utilice solamente el mismo tipo o uno equivalente al
recomendado por el fabricante de la bateria.

Seguridad eléctrica

* Los equipos que dispongan de toma de tierra deberan
conectarse a una toma debidamente instalada y con
toma de tierra, que cumpla la normativa correspon-
diente. No retire nunca el terminal de tierra ni realice
ninguna otra modificacién en el enchufe. No utilice
adaptadores. Si no esta seguro de que la toma esté cor-
rectamente conectada a tierra, consulte a un electricista
cualificado. En el caso de que el sistema electronico del
equipo deje de funcionar o no funcione correctamente, la
toma de tierra proporcionara una trayectoria de baja re-
sistencia para alejar la electricidad del usuario. Aplicable
solamente a equipos de Clase I (con toma de tierra).

 Evite el contacto fisico con superficies conectadas a
tierra como tuberias, radiadores, hornos y frigorifi-
cos. El riesgo de sufrir una descarga eléctrica aumenta si
su cuerpo esta conectado a tierra.

* No exponga el equipo a la lluvia ni a la humedad. Al
entrar agua en el interior del equipo aumenta el riesgo de
que se produzcan descargas eléctricas. Estas instruc-
ciones no se aplican a equipos clasificados como her-
méticos o impermeables.

» Para que la interferencia eléctrica sea minima, sitte el
equipo lo mas lejos posible de fuentes de sefales eléctri-
cas (p. €j., equipos de soldadura por arco, etc.).

» No tire del cable. No tire nunca del cable para mover el
equipo ni para desconectarlo. Mantenga el cable alejado
de calor, aceite, bordes afilados o piezas moviles. Cam-
bie los cables dafiados inmediatamente. Los cables daia-
dos aumentan el riesgo de que se produzcan descargas
eléctricas.

» Desconectar de la fuente de alimentacion antes de re-
alizar la revision.

» Utilice solo recambios autorizados.

* No debe utilizarse en atmosferas explosivas.

Informacion de utilidad

Sitio de Internet

Puede encontrar informacioén relacionada con nuestros pro-
ductos, accesorios, piezas de repuesto y material impreso en
el sitio web Atlas Copco.

Visite: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid es un portal que se actualiza continuamente y con-
tiene informacion técnica, como:
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 Informacion sobre regulaciones y seguridad
 Datos técnicos

* Instrucciones de instalacion, operacion y servicio
 Listas de repuestos

» Accesorios

* Planos de dimensiones

Visite: https://servaid.atlascopco.com.

Para obtener mas informacion, pongase en contacto con su
representante de Servicio local Atlas Copco.

Dados técnicos
Dados do PC industrial

AC Node 21.5 Basic - 24
vCC

AC Node 21.5 Value-
100-240 VCA (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro -
100-240 VCA (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Performance -
100-240 VCA (50-60 Hz)
AC Node 21.5 Basic - 70 W,
max.

AC Node 21.5 Value - 80 W,
max.

AC Node 21.5 Value Pro -
100 W, max.

AC Node 21.5 Performance -
120 W, max.

AC Node 21.5 Basic - 5 A,
max.

AC Node 21.5 value-5 A
CC; 1,2 A CA, max.

AC Node 21.5 Value Pro -5
A CC; 1,2 A CA, max.

AC Node 21.5 Performance -
5ACC; 1,2 ACA, max.
0-40 °C (32-113 °F)

Tensdo de linha (V)

Poténcia nominal (W)

Corrente nominal

Temperatura de funciona-
mento

Umidade relativa 5 -95% (ndo-condensado)

Declaragoes

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE CE

Nos, Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, declaramos sob nossa respons-
abilidade exclusiva que o nosso produto (com o tipo e o
numero de série, consulte a pagina frontal) e em combinagdo
com 0s nossos acessorios, ao qual esta declaragdo se refere
estd em conformidade com a(s) norma(s) apropriada(s):
DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN

61000-6-2 TEC 61000-3-2 ¢ esta em conformidade com a(s)
seguinte(s) diretriz(es): 2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/
EG

As informagdes técnicas relevantes podem ser solicitadas
apenas por autoridades.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director

Assinatura do emissor
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WEEE

Informacdes relativas aos Residuos de Equipamentos
Elétricos e Eletronicos (WEEE):

Este produto e suas informagdes cumprem os requisitos da
Diretiva de WEEE (2012/19/EU) e devem ser tratados de
acordo com a mesma.

O produto estd marcado com este simbolo:

Produtos com o simbolo de uma lixeira com rodas indicando
descarte proibido e com uma linha preta abaixo significa que
pecas do produto devem ser tratadas em conformidade com a
diretiva de WEEE. Todo o produto ou pecas WEEE podem
ser enviados a sua “Central de Atendimento ao Cliente” para
manuseio.

CONFORMIDADE COM AS NORMAS DOS
ESTADOS UNIDOS E CANADA

Testado: UL 60950-1/R:2011-12
De acordo com: CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1/A1:2011

Conformidade com FCC e IC

Este dispositivo esta em conformidade com a Parte 15 das
Regras da FCC. Quaisquer alteragdes ou modificagdes sem
aprovagao explicita do fabricante pode anular a autoridade do
usuario de operar este dispositivo.

A operacdo esta sujeita as duas condi¢des seguintes: (1) este
dispositivo ndo pode causar interferéncia prejudicial, e (2)
este dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia recebida,
inclusive as interferéncias que possam causar operagdo inde-
sejada.

FCC responsavel:
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Nome: Rodney Hill

Posi¢ao: Gerente de Marketing de Produto
Endereco: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

Estados Unidos

N.° de Celular: +1 919 272 7837

E-mail: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Este equipamento foi testado e considerado em con-
formidade com os limites para um dispositivo digital
Classe A de acordo com a parte 15 das Regras da FCC.
Esses limites sdo projetados para fornecer protecao ra-
zoavel contra a interferéncia prejudicial quando o
equipamento ¢ operado em um ambiente comercial. Este
equipamento gera, usa ¢ pode irradiar energia de ra-
diofrequéncia e, se ndo for instalado e utilizado de
acordo com o manual de instrugdes, podera causar inter-
feréncia prejudicial as comunicagdes de radio. A oper-
acdo deste equipamento em uma area residencial podera
causar interferéncia prejudicial, caso no qual o usuario
sera solicitado a corrigir a interferéncia as suas proprias
custas.

Informacgébes a respeito do Artigo 33 do
REACH

O European Regulation (UE) n° 1907/2006, sobre Registros,
Avaliagdo, Autorizagdo e Restri¢do de Produtos Quimicos
(REACH), define, entre outras coisas, os requisitos rela-
cionados a comunicag¢do na cadeia de fornecimento. O requi-
sito das informacgdes aplica-se também a produtos que con-
tém as chamadas Substancias de Preocupacao muito elevada
(a “Lista de Candidatos”). No dia 27 de junho de 2018 foi
acrescentado a Lista de Candidatos o metal chumbo (CAS n°
7439-92-1).

Conforme o que foi dito acima, o objetivo do presente docu-
mento ¢ informar que determinados componentes mecanicos
do produto podem conter o metal chumbo. Isto estd em con-
formidade com a atual legislacdo de restricao de substancias
e baseia-se em excecodes legitimas da Diretiva RoHS
(2011/65/EU). Nao ocorre vazamento ou mutacao do
chumbo a partir do produto durante uso normal e a concen-
tragdo do metal chumbo no produto completo fica bem
abaixo do limite aplicavel. Também deve-se levar em conta
os requisitos locais relacionados ao descarte de chumbo no
final da vida util do produto.

Requisitos regionais
/\ AVISO

Este produto pode expor vocé a produtos quimicos, entre
eles o chumbo, conhecido no Estado da California por
causar cancer e defeitos em recém-nascidos, além de
outros danos a reprodugdo. Para mais informagdes, visite

www.P65Warnings.ca.gov

Segurancga
NAO DESCARTE - ENTREGUE AO USUARIO

A AVISO Leia todos os avisos de seguranca, instrucoes,
ilustracgoes e especificacoes fornecidas com o produto.

O ndo cumprimento de todas as instru¢des apresentadas
abaixo podera resultar em choque elétrico, incéndio,
danos a propriedade e/ou lesdes graves.

Guarde todos os alertas e instrugdes para referéncia
futura.

A AVISO Todas as normas de seguranca localmente
legisladas relativas a instalacfo, operacio e
manutencio devem ser sempre respeitadas.

Declaragdo de Uso
» Apenas para uso profissional.
» Este produto e seus acessorios nao devem ser modifica-
dos em qualquer circunstancia.
» Nao utilize o produto se estiver danificado.

* Se os dados do produto ou as sinalizagdes de perigo na
ferramenta deixarem de ser legiveis ou se soltarem, sub-
stitua o produto sem demora.

* Somente uma pessoa qualificada em ambiente de mon-
tagem industrial pode instalar, operar ou dar manutengdo
de rotina no produto.

Declaracao de uso
Este produto destina-se ao uso para monitorar ferramentas.

Nao ¢é permitido nenhum outro tipo de uso. Para uso exclu-
sivo profissional.

A AVISO Este é um produto de classe A. Em um ambi-
ente doméstico, este produto pode causar interferén-
cia de radio obrigando o usuirio a tomar medidas
adequadas.

Instrugées especificas do produto

Evitando problemas de eletrostatica

Os componentes dentro da ferramenta e do controlador sdo
sensiveis a descarga eletrostatica. Para evitar um mau fun-
cionamento futuro, realize o servico e a manuten¢ao em um
ambiente de trabalho com aprovacao ESD. A figura abaixo
mostra um exemplo de estagdo de trabalho apropriada.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Outros avisos de segurancga
A AVISO Este aparelho precisa ser aterrado.
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A AVISO Riscos de explosao

Bateria de litio no interior. Ha risco de explosao se uma
bateria for conectada ao contrario!

» Somente substitua com o mesmo tipo ou equivalente
recomendado pelo fabricante da bateria.

Seguranca elétrica

* Equipamentos aterrados devem ser conectados em
uma tomada que tenha sido corretamente instalada e
aterrada em conformidade com todos os cédigos e
regulamentos. Nunca remova o pino terra ou o modi-
fique de nenhuma maneira. Nao use adaptadores de
tomadas. Consulte um eletricista qualificado se vocé
tiver duvidas quanto ao aterramento da tomada. Se o
equipamento tiver um defeito eletronico ou pane, a terra
fornece um caminho de baixa resisténcia para afastar a
eletricidade do usuario. Somente aplicavel para equipa-
mento Classe I (aterrado).

» Evite o contato corporal com superficies ligadas a
terra como tubos, radiadores, fornos e refriger-
adores. O risco de choque elétrico aumenta quando o
seu corpo fica aterrado.

* Nio exponha equipamento elétrico a chuva ou umi-
dade. A 4gua que penetrar no equipamento aumentara o
risco de choque elétrico. Esta instru¢do ndo se aplica aos
equipamentos classificados como vedados ou a prova de
respingos.

» Para uma interferéncia elétrica minima, coloque o
equipamento o mais longe possivel de fontes de ruido
elétrico, por exemplo, aparelho de solda, etc.

* Nao force o fio. Nunca use o fio para carregar o equipa-
mento ou puxar a tomada da parede. Mantenha o fio
longe do calor, éleo, bordas afiadas ou pecas em movi-
mento. Substitua imediatamente os fios danificados. Fios
danificados aumentam o risco de choque elétrico.

* Desconecte da fonte de alimentagdo antes de fazer a
manuten¢ao.

» Use somente pecas de substitui¢do originais.

* Este produto ndo deve ser usado em atmosferas explosi-
vas.

Informacgoes uteis
Website

Informacdes referentes a nossos Produtos, Acessorios, Pecas
de Reposi¢do e Materiais Publicados podem ser encontrados
no site da Atlas Copco .

Visite: www.atlascopco.com.

ServAid

O ServAid ¢ um portal continuamente atualizado e que con-
tém Informacgdes Técnicas, como:

* - Informagdes regulatdrias e de seguranga
* Dados técnicos
* Instrugdes de instalacdo, operagdo e manutengao

* Listas de pecas de reposi¢do

e Acessorios
* Desenhos Dimensionais

Visite: https://servaid.atlascopco.com.

Para obter mais informacdes, entre em contato com o seu
representante local da Atlas Copco .

Dati tecnici

Dati del PC industriale
Tensione della linea (V) AC Node 21,5 Basic: 24 V
CccC

AC Node 21,5 Value max.
100-240 V CA (50-60 Hz)

AC Node 21,5 Value Pro:
100-240 V CA (50-60 Hz)

AC Node 21,5 Performance:
100-240 V CA (50-60 Hz)

AC Node 21,5 Basic: max. 70
W

AC Node 21,5 Value: max.
80 W

AC Node 21,5 Value Pro:
max. 100 W

AC Node 21,5 Performance:
max 120 W

AC Node 21,5 Basic: max. 5
A

AC Node 21,5 Value max. 5
ACC,1,2ACA

AC Node 21,5 Promax. 5 A
CC,1,2ACA

AC Node 21,5 Performance
max. 5 ACC, 1,2 ACA
0-40°C (32-113 °F)

5 -95% (senza condensa)

Potenza nominale (W)

Corrente nominale

Temperatura di esercizio
Umidita relativa

Dichiarazioni
DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA

La sottoscritta azienda, Atlas Copco Industrial Technique
AB, S-105 23 STOCKHOLM SWEDEN dichiara sotto la
propria responsabilita che il prodotto relativo a questa
dichiarazione (del tipo ¢ numero di serie riportati nella pag-
ina a fronte), in combinazione con i relativi accessori ¢ con-
forme alle normative:

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 ¢ alle seguenti direttive: 2014/30/
EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Le informazioni tecniche rilevanti possono essere richieste
solo dalle autorita.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
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Lars Eklof, Managing Director

Firma del dichiarante
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WEEE

Informazioni sullo Smaltimento di apparecchiature elet-
triche ed elettroniche (WEEE):

Questo prodotto e le informazioni a esso correlate sono con-
formi alla direttiva WEEE (2012/19/EU), e pertanto il tratta-
mento del prodotto deve essere effettuato in conformita a tale
direttiva.

11 prodotto ¢ marcato con questo simbolo:

11 simbolo di un cassonetto con le ruote barrato con una linea
nera singola al di sotto indica che le parti del prodotto de-
vono essere gestite in conformita con la direttiva WEEE.
L'intero prodotto, o i componenti classificati come parti
WEEE, possono essere spediti presso il nostro "Centro cli-
enti" per lo smaltimento.

CONFORMITA AGLI STANDARD
STATUNITENSI E CANADESI

Collaudo: UL 60950-1/R:2011-12
Conformemente a: CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1/A1:2011

Conformita a FCC e IC

Questo dispositivo ¢ conforme alla parte 15 delle normative
FCC. Eventuali cambiamenti o modifiche non espressamente
approvati dal produttore, potrebbero invalidare 1'autoriz-
zazione all'utilizzo di questo dispositivo da parte dell'utente.

L'utilizzo ¢ soggetto alle due condizioni seguenti: (1) questo
dispositivo non deve causare interferenze nocive, e (2)
questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza rice-
vuta, incluse le interferenze che possono causare un funzion-
amento indesiderato.

Responsabilita di parte per FCC:

Nome: Rodney Hill

Posizione: Responsabile al marketing dei prodotti
Indirizzo: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

USA

Telefono cellulare: +1 919 272 7837

Email: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Quest'apparecchiatura ¢ stata collaudata e si ¢ riscontrato
che ¢ conforme ai limiti imposti per i dispositivi digitali
di Classe A, e soddisfa la Parte 15 delle norme FCC.
Questi limiti sono ideati per fornire una protezione
adeguata dalle interferenze pericolose se l'apparec-
chiatura viene usata in un ambiente commerciale.
Questa apparecchiatura genera, utilizza e puo irradiare
energia a radiofrequenza e, se non installata o usata in
conformita al manuale di istruzioni, potrebbe causare in-
terferenze pericolose per le comunicazioni radio. Us-
ando l'apparecchiatura in una zona residenziale, potreb-
bero verificarsi interferenze pericolose, che 1'utente
dovra eliminare a proprie spese.

Informazioni sull'articolo 33 del REACH

I1 Regolamento Europeo (UE) n. 1907/2006 sulla regis-
trazione, valutazione, autorizzazione e restrizione delle
sostanze chimiche (REACH) definisce, tra le altre cose, i
requisiti relativi alla comunicazione nella catena di approvvi-
gionamento. L'obbligo di informazione vale anche per i
prodotti contenenti le cosiddette sostanze estremamente
problematiche ("elenco delle sostanze candidate"). I1 27
giugno 2018, il piombo metallico (numero CAS 7439-92-1) ¢
stato aggiunto all'elenco delle sostanze candidate.

In conformita con quanto indicato sopra, determinati compo-
nenti meccanici del prodotto potrebbero contenere piombo
metallico. Cid ¢ in conformita con la legislazione vigente in
materia di restrizione delle sostanze e in linea con le esen-
zioni legittime nella direttiva RoHS (2011/65/UE). Il piombo
non colera dal prodotto o si modifichera durante il normale
utilizzo. La concentrazione di piombo nel prodotto completo
¢ inferiore al limite di soglia applicabile. Valuta i requisiti lo-
cali sullo smaltimento del piombo al termine del ciclo di vita
del prodotto.

Requisiti regionali
/\ ATTENZIONE

Questo prodotto pud causare esposizione a sostanze

chimiche tra cui il piombo, note allo stato della Califor-
nia come causa di tumori e difetti congeniti o altri prob-
lemi riproduttivi. Per maggiori informazioni consultare

www.P65Warnings.ca.gov

Sicurezza
NON SMALTIRE: DA CONSEGNARE ALL'UTENTE

/\ ATTENZIONE Leggere tutti gli avvisi, le istruzioni
di sicurezza, le illustrazioni e le specifiche tecniche di
questo utensile.

Il mancato rispetto di tutte le seguenti istruzioni pud
provocare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.

Conservare tutti gli avvisi e le istruzioni per consul-
tarli eventualmente in futuro.

A ATTENZIONE Rispettare sempre le norme ed i re-
golamenti locali inerenti I’installazione, il funziona-
mento e la manutenzione.
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Dichiarazione sull’utilizzo
 Destinato solo a un utilizzo professionale.

* Questo utensile e i suoi accessori non devono mai essere
modificati.

* Non utilizzare questo prodotto se ¢ stato danneggiato.

* Se le targhette indicanti i dati del prodotto o i segnali di
pericolo del prodotto diventano illeggibili o si staccano,
sostituirli immediatamente.

[l prodotto deve essere installato, utilizzato e manutenuto
solo da personale qualificato e in un ambiente di assem-
blaggio industriale.

Dichiarazione sull'utilizzo
Questo prodotto ¢ destinato al monitoraggio degli utensili.

Non ¢ consentito altro uso. Destinato a un utilizzo profes-
sionale.

A ATTENZIONE Prodotto di classe A. In un ambiente
domestico questo prodotto puo causare radiointer-
ferenze, caso in cui l'utente deve adottare contro-
misure adeguate.

Istruzioni specifiche del prodotto

Prevenzione dei problemi dovuti alle scariche
elettrostatiche

I componenti interni allo strumento e al controller sono sen-
sibili alle scariche elettrostatiche. Per evitare futuri malfun-
zionamenti, assicurarsi di eseguire la riparazione ¢ la
manutenzione in un ambiente di lavoro approvato per ESD.
La figura di seguito mostra un esempio di una stazione di la-
voro adeguata.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Norme di sicurezza aggiuntive

A ATTENZIONE Questo apparato deve essere colle-
gato a terra

A ATTENZIONE Pericolo di esplosione

Batteria al litio all'interno. Pericolo di esplosione se la
batteria viene sostituita in maniera non corretta.

» Sostituire solo con lo stesso tipo o con un tipo
equivalente consigliato dal produttore.

Sicurezza elettrica

* Le apparecchiature con messa a terra devono essere
collegate a una presa installata correttamente e messa
a terra in ottemperanza alle normative in vigore. Non
rimuovere mai il perno di messa a terra o modificare

lo spinotto in alcun modo. Non utilizzare adattatori.
Consultare un elettricista qualificato in caso di dubbi
sulla corretta messa a terra di un'uscita. In caso di mal-
funzionamento o rottura delle apparecchiature, la messa
a terra fornisce un percorso a bassa resistenza per allon-
tanare ’elettricita dall’utente. Valido solo per le apparec-
chiature di classe I (messe a terra).

» Evitare il contatto fisico con superfici con messa a
terra come tubi, radiatori, forni e frigoriferi. Se il
proprio corpo ¢ messo a terra, ¢ presente un maggior ris-
chio di scossa elettrica.

» Evitare I'esposizione delle apparecchiature alle in-
temperie o a condizioni di umidita. La penetrazione
d’acqua puo aumentare il rischio di scosse elettriche.
Questa norma non ¢ valida per le apparecchiature clas-
sificate come a tenuta stagna o a prova di spruzzi.

e Per ridurre al minimo le interferenze elettriche, tenere
l'apparecchiatura il piu lontano possibile da eventuali
fonti di interferenze elettriche come saldatrici ad arco
ecc.

* Non usare impropriamente il cavo di alimentazione. Non
usare mai il cavo per trascinare 1'apparecchiatura o stac-
care la spina da una presa. Mantenere il cavo al riparo da
calore, olio, bordi taglienti e componenti in movimento.
Sostituire immediatamente i cavi danneggiati. [ cavi dan-
neggiati aumentano il rischio di scosse elettriche.

* Scollegare dall'alimentazione elettrica prima di eseguire
interventi di manutenzione.

« Utilizzare solo ricambi originali.

» Non utilizzare il prodotto in ambienti esplosivi.

Informazioni utili

Sito web

11 sito web Atlas Copco offre informazioni su prodotti, acces-
sori, parti di ricambio e pubblicazioni.

Visita: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid ¢ un portale continuamente aggiornato e contenente
informazioni tecniche come ad esempio:

* - Informazioni sulla regolamentazione e sulla sicurezza
e Dati tecnici

 Istruzioni su installazione, funzionamento e assistenza
 Elenchi delle parti di ricambio

* Accessori

* Diagrammi dimensionali

Visita: https://servaid.atlascopco.com.

Per ulteriori informazioni tecniche, contatta un rappresen-
tante locale Atlas Copco.
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Technische gegevens

Gegevens industriéle pc

AC Node 21.5 Basic - 24
VDC

AC Node 21.5 Value -
100-240 VAC (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro-
100-240 VAC (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Performance -
100-240 VAC (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Basic - max.
70 W

AC Node 21.5 Value -
max.80 W

AC Node 21.5 Value Pro -
max. 100 W

AC Node 21.5 Performance -
max. 120W

AC Node 21.5 Basic max.5 A

AC Node 21.5 Value max. 5
ADC; 1,2 AAC

AC Node 21.5 Value Pro
max. 5 ADC; 1,2 A AC

AC Node 21.5 Performance
max. 5 ADC; 1,2 A AC

0-40°C (32-113 °F)
5 -95% (niet-gecondenseerd)

Netspanning (V)

Nominaal vermogen (W)

Nominale stroomsterkte

Werktemperatuur
Relatieve vochtigheid

Verklaringen

EU-VERKLARING VAN
OVEREENSTEMMING

Wij Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, verklaren geheel onder eigen ver-
antwoordelijkheid dat het product (met type- en serienum-
mer, zie voorpagina) waarop deze verklaring betrekking
heeft, in combinatie met onze accessoires, in overeenstem-
ming is met de van toepassing zijnde norm(en):

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 en met de richtlijn(en) 2014/30/
EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Relevante technische informatie kan alleen worden
aangevraagd door autoriteiten.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director

Handtekening van de opsteller
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WEEE
Informatie betreffende Waste of Electrical and Electronic
Equipment (WEEE):

Dit product en de daarbij behorende informatie, voldoen aan
de WEEE-richtlijn (2012/19/EU). Het product dient te wor-
den behandeld conform de richtlijn.

Het product is gemarkeerd met dit symbool:

Producten met het symbool van een doorgekruiste verrijd-
bare afvalbak met één zwarte streep eronder geeft aan dat on-
derdelen in het product moeten worden behandeld conform
de WEEE-richtlijn. Het volledige product, of de WEEE-on-
derdelen, kunnen voor behandeling naar uw “Customer Cen-
tre” worden gestuurd.

OVEREENSTEMMING MET NOORD-
AMERIKAANSE EN CANADESE NORMEN

Getest: UL 60950-1/R:2011-12

In overeenstemming met: CAN/CSA-C22.2 nr. 60950-1/
A1:2011

FCC- en IC-conformiteit

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van het FCC-reglement. Wi-
jzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn
goedgekeurd door de fabrikant, kunnen uw bevoegdheid om
dit apparaat te bedienen, ongeldig maken.

De werking moet aan de volgende twee voorwaarden vol-
doen: (1) dit apparaat mag niet voor schadelijke storing zor-
gen, en (2) dit apparaat moet alle ontvangen storingen ac-
cepteren, inclusief storing die kan leiden tot een ongewenste
werking.

Verantwoordelijke partij ten opzichte van FCC:
Naam: Rodney Hill

Functie: Product Marketing Manager

Adres: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

Verenigde Staten

Mobiel: +1 919 272 7837

Email: rodney.hill@us.atlascopco.com
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@ Deze apparatuur is getest en voldoet aan de beperkingen
voor een Klasse A digitaal apparaat, overeenkomstig
Deel 15 van de FCC-regels. Deze regels zijn opgesteld
om een redelijke bescherming te bieden tegen schadeli-
jke interferentie wanneer het apparaat wordt gebruikt in
een commerciéle omgeving. Dit apparaat genereert en
gebruikt radiofrequente energie en kan deze uitstralen;
tevens kan dit apparaat interferentie op draadloze com-
municatieverbindingen veroorzaken wanneer het niet in
overeenstemming met de gebruikershandleiding wordt
geinstalleerd en gebruikt. Het gebruik van dit apparaat in
een woonomgeving veroorzaakt waarschijnlijk schadeli-
jke interferentie, wat betekent dat de gebruiker voor
eigen rekening passende maatregelen moet nemen om de
interferentie te verhelpen.

Informatie betreffende artikel 33 van
REACH

De Europese Verordening (EU) nr. 1907/2006 inzake de reg-
istratie en beoordeling van en de autorisatie en beperkingen
ten aanzien van chemische stoffen (REACH) stelt onder an-
dere eisen met betrekking tot de communicatie in de toelev-
eringsketen. De informatievereiste geldt ook voor producten
die zogenaamde zeer risicovolle stoffen bevatten (de ‘kandi-
daatslijst’). Op 27 juni 2018 werd loodmetaal (CAS-nr.
7439-92-1) toegevoegd aan de kandidaatslijst.

In overeenstemming met het bovenstaande, is deze mededel-
ing bedoeld om u te informeren dat bepaalde mechanische
componenten in het product loodmetaal kunnen bevatten. Dit
is in overeenstemming met de huidige wetgeving inzake de
beperking van stoffen en gebaseerd op rechtmatige uitzon-
deringen in de RoHS-Richtlijn (2011/65/EU). Loodmetaal
lekt niet uit het product en muteert niet bij normaal gebruik
en de concentratie van loodmetaal in het volledige product is
ver onder de geldende drempel. Volg de lokale voorschriften
bij het verwijderen van lood aan het einde van de levensduur
van het product.

Regionale vereisten
/\ WAARSCHUWING

Dit product kan u blootstellen aan chemicalién, waaron-
der lood. Dit is een stof waarvan de Californische over-
heid weet dat deze kanker, aangeboren afwijkingen en
vruchtbaarheidsproblemen veroorzaakt. Ga voor meer

informatie naar www.P65Warnings.ca.gov

Veiligheid
NIET WEGGOOIEN - AAN DE GEBRUIKER GEVEN
A WAARSCHUWING Lees alle bij dit product

geleverde veiligheidswaarschuwingen, instructies, il-
lustraties en specificaties.

Indien u niet alle instructies hieronder opvolgt, kan dit
leiden tot een elektrische schok, brand, schade aan
eigendommen en/of ernstig lichamelijk letsel.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies, zodat u
ze op en later tijdstip kunt raadplegen.

A WAARSCHUWING Alle plaatselijke wettige vei-
ligheidsregels betreffende installatie, bediening en
onderhoud moeten altijd in acht worden genomen.

Gebruiksverklaring
« Uitsluitend voor professioneel gebruik.

» Dit product en de accessoires mogen niet gemodificeerd
worden.

* Gebruik dit product niet indien het beschadigd is.

* Indien de productgegevens of de gevarenwaarschuwin-
gen op het product onleesbaar zijn of losraken, vervang
ze dan onmiddellijk.

* Het product mag uitsluitend worden geinstalleerd, ge-
bruikt en onderhouden door bevoegde personeel in een
industri¢le assemblage-omgeving.

Gebruiksverklaring

Dit product is bedoeld voor het bewaken van gereedschap-
pen.

Gebruik van een andere aard is verboden. Uitsluitend voor
professioneel gebruik.

A WAARSCHUWING Dit is een product uit productk-
lasse A. Dit product kan in een huisomgeving radios-
toring veroorzaken. In dit geval dient de gebruiker
de juiste maatregelen te nemen.

Productspecifieke instructies

Het voorkomen van problemen met
elektrostatisch gevoelige apparatuur

De onderdelen in het gereedschap en de controller zijn
gevoelig voor elektrostatische ontlading. Voorkom storingen
in de toekomst door ervoor te zorgen dat service en onder-
houd wordt uitgevoerd in een ESD-goedgekeurde
werkruimte. De onderstaande afbeelding toont een voorbeeld
van een geschikt servicewerkstation.

5 ESD carpet

AL 7 ﬁ@ //
ATTE NTIO N wrist strap

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

5004120

Aanvullende veiligheidsonderwerpen
A WAARSCHUWING Dit apparaat moet geaard zijn.
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A WAARSCHUWING Explosiegevaar

Bevat een lithiumaccu. Er bestaat explosiegevaar als de
accu onjuist wordt vervangen.

» Vervang de accu uitsluitend door hetzelfde of een
vergelijkbaar type aanbevolen door de accufab-
rikant.

Elektriciteit en veiligheid

* Geaard gereedschap moet worden aangesloten op een
stopcontact dat gemonteerd en geaard is in overeen-
stemming met de toepasselijke reglementen. De aard-
pen mag nooit verwijderd worden. Breng onder geen
voorwaarde veranderingen aan de stekker aan. Ge-
bruik geen adapterstekkers. Als u niet zeker weet of
het stopcontact goed geaard is, neem contact op met een
bevoegde elektricien. Aarding zorgt voor een lage weer-
stand, om zo de elektriciteit van de gebruiker af te sturen
als er kortsluiting optreedt in het gereedschap. Alleen
van toepassing op apparatuur uit Klasse I (geaard).

* Voorkom contact van het lichaam met geaarde op-
pervlakken, zoals pijpen, radiatoren, ovens en
koelkasten. Als uw lichaam geaard is, is de kans op een
elektrische schok groter.

» Stel het gereedschap niet bloot aan regen of vocht. In-
dien er water in het gereedschap dringt, is er een grotere
kans op een elektrische schok. Deze instructie is niet van
toepassing op apparatuur met de classificatie 'waterdicht'
of 'spatbestendig'.

* Plaats het gereedschap zo ver mogelijk uit de buurt van
bronnen die elektrische ruis veroorzaken, zoals lasappa-
ratuur enz.

* Gebruik uw elektrische snoeren uitsluitend volgens de
regels. Draag gereedschap nooit aan het stroomsnoer.
Trek de stekker nooit aan het snoer uit het stopcontact.
Houd het snoer uit de buurt van warmtebronnen, olie,
scherpe randen of bewegende onderdelen. Vervang
beschadigde stroomsnoeren onmiddellijk. Beschadigde
stroomsnoeren vergroten de kans op een elektrische
schok.

» Voordat u onderhoudswerkzaamheden gaat verrichten,
de stekker uit het stopcontact verwijderen.

* Gebruik uitsluitend originele vervangingsonderdelen.

* Mag niet worden gebruikt in een explosieve atmosfeer.

Nuttige informatie
Website

Informatie betreffende onze producten, accesoires, re-
serveonderdelen en pucliaties is te vinden op de website van
Atlas Copco.

Ga naar: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid is een portaal dat voortdurend wordt bijgewerkt en
technische informatie bevat, zoals:

» - Reglementaire en veiligheidsinformatie

» Technische gegevens

+ Installatie-, gebruiks- en onderhoudsinstructies
 Lijsten met reserveonderdelen

» Accessoires

* Maattekeningen

Ga naar: https://servaid.atlascopco.com.

Neem voor meer informatie contact op met uw lokale onder-
houdsvertegenwoordiger van Atlas Copco.

Tekniske data

Industrielle pc-data

AC Node 21,5 Basic -24
vVDC

AC Node 21,5 Value- 100-
240 VAC (50-60 Hz)

AC Node 21,5 Value Pro-
100- 240 VAC (50-60 Hz)

AC Node 21,5 Performance -
100-240 VAC (50-60 Hz)
AC Node 21,5 Basic - Maks.
70 W

AC Node 21,5 Value - Maks.
80 W

AC Node 21,5 Value Pro -
Maks. 100 W

AC Node 21,5 Performance -
Maks. 120 W

AC Node 21,5 Basic
maks.5A

AC Node 21,5 value maks. 5
ADC; 1,2 A AC

AC Node 21,5 Value Pro
maks. 5 ADC; 1,2 A AC

AC Node 21,5 Performance
max. 5 ADC; 1,2 A AC

Linjespending (V)

Nominel effekt (W)

Nominel stromstyrke

Driftstemperatur 0-40°C (32-113 °F)
Relativ luftfugtighed 5 -95 % (ikke-kondenseret)
Erklaeringer

EU OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING

Vi Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, erklerer hermed under
eneansvar, at vores produkt (med type- og serienummeret, se
forsiden) og 1 kombination med vores tilbeher, som denne
erklering er forbundet med, er i overensstemmelse med den
eller de relevante standarder:

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 og i overensstemmelse med fol-
gende direktiv(er): 2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

20 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 1777 00


http://www.atlascopco.com
https://servaid.atlascopco.com

Assembly Control Node

Safety Information

Relevant teknisk information kan kun rekvireres af myn-
digheder.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director

Udstederens underskrift
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WEEE
Information omkring Affald af elektrisk og elektronisk ud-
styr (WEEE):

Dette produkt og informationer om det opfylder kravene i
WEEE direktivet (2012/19/EU) og skal handteres i ov-
erensstemmelse med direktivet.

Produktet maerkes med dette symbol:

Produkter med symbolet af en affaldsspand med kryds med
en enkelt sort linje nedenunder angiver, at dele i produktet
skal behandles i overensstemmelse med WEEE-direktivet.
Hele produktet eller WEEE-delene kan sendes til det lokale
“Kundecenter” til behandling.

OVERENSSTEMMELSE MED
NORDAMERIKANSKE OG CANADISKE
STANDARDER

Testet: UL 60950-1/R:2011-12
I henhold til: CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1/A1:2011

FCC- og IC-overholdelse

Denne anordning opfylder del 15 i FCC-reglerne. Alle an-
dringer eller modifikationer ikke udtrykkeligt godkendt af
producenten kan gere brugerens tilladelse til at betjene denne
anordning ugyldig.

Betjening sker under folgende to betingelse: (1) denne anord-
ning kan ikke forarsage skadelig interferens, og (2) denne
anordning skal acceptere al interferens, der modtages, inklu-
sive interferens som kan forérsage utilsigtet betjening.

FCC-ansvarlig part:

Navn: Rodney Hill

Stilling: Produktmarketingschef
Adresse: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills
USA
Mobil: +1 919 272 7837

E-mail: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Dette udstyr er blevet testet, og har vist sig at overholde
granserne for en klasse A digital enhed ifelge del 15 i
FCC-reglerne. Disse granser er udarbejdet til at give
rimelig beskyttelse mod skadelig interferens, nar ud-
styret betjenes i et kommercielt milje. Dette udstyr
genererer, bruger og kan udsende radiofrekvensenergi,
og hvis det ikke installeres og bruges i overensstem-
melse med brugsvejledningen, kan det forarsage
skadelig interferens pa radiokommunikation. Betjening
af dette udstyr i et beboelsesomrade vil sandsynligvis
forarsage skadelig interferens, og brugeren vil i sa til-
feelde skulle rette interferensen for egen regning.

Oplysninger om artikel 33 i REACH

Den europaiske forordning (EU) nr. 1907/2006 om reg-
istrering, vurdering og godkendelse af samt begraensninger
for kemikalier (REACH) definerer blandt andet krav til kom-
munikation i forsyningskaeden. Oplysningskravet galder
ogsa for produkter, der indeholder sékaldte sarligt problema-
tiske stoffer ("kandidatlisten"). Den 27. juni 2018 blev bly-
metal (CAS nr. 7439-92-1) fojet til kandidatlisten.

I overensstemmelse med ovenstaende skal vi meddele dig, at
visse mekaniske komponenter i produktet kan indeholde bly-
metal. Dette er i overensstemmelse med gaeldende lovgivning
om stofbegraensning og baseret pa legitime undtagelser i
RoHS-direktivet (2011/65/EU). Blymetal leekker og muterer
ikke fra produktet ved normal brug, og koncentrationen af
blymetal i det komplette produkt ligger langt under den
geldende grensevardi. Tag hensyn til lokale krav ve-
drerende bortskaffelse af bly ved slutningen af produktets
levetid.

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produkt kan udsette dig for kemikalier og bly,
som af staten Californien regnes for at vaere kreeft-
fremkaldende og kan fere til fosterskader og andre re-
produktionsskader. For yderligere oplysninger, ga til

www.P65Warnings.ca.gov

Sikkerhed
KASSER IKKE DETTE - GIV DET TIL BRUGEREN

/\ ADVARSEL Lzs alle sikkerhedsadvarsler, anvis-
ninger, illustrationer og specifikationer, der felger
med dette produkt.

Hvis ikke alle instruktionerne folges, kan det fore til
elektrisk stad, brand, skade pa ejendom og/eller
alvorlige kveestelser.

Gem alle advarsler og instruktioner til fremtidig
brug.
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/\ ADVARSEL Alle lokalt gzeldende sikkerheds-
forskrifter omhandlende installation, drift og
vedligeholdelse skal altid overholdes.

Anvendelseserklzering
» Kun til professionel brug.

* Dette produkt og produktets tilbehor ma ikke modifi-
ceres pa nogen made.

* Dette produkt ma ikke bruges, hvis det er beskadiget.

» Hvis markaterne om produktdata eller advarsler pa
vaerktojet ikke leengere kan lases eller falder af, skal der
straks settes nye pa.

* Produktet mé kun installeres, betjenes og serviceres af en
kvalificeret person i et industriomrade.

Anvendelseserklaering
Dette produkt er beregnet til at overvage varktejerne.

Ingen anden anvendelse er tilladt. Kun til professionel brug.

A ADVARSEL Dette er et klasse A-produkt. I en al-
mindelig husholdning kan dette produkt forirsage
elektromagnetiske forstyrrelser, og i si tilfzelde er
brugeren nedt til at tage de nedvendige forholdsre-
gler.

Produktspecifikke instrukser

Sadan undgar du ESU-problemer

Komponenterne inden i vaerktejet og betjeningen er fol-
somme over for elektrostatiske udladninger. For at undga
fremtidige fejl, skal du sikre dig, at service og vedligehold-
else bliver foretaget i et ESU-godkendt arbejdsmilje. Figuren
nedenfor viser et eksempel pa en passende service-arbe-
jdsstation.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Yderligere sikkerhedsadvarsler

A ADVARSEL Dette apparat skal veere forbundet til
jord.

/\ ADVARSEL Eksplosionsfare

Litiumbatteri indeni. Fare for eksplosion, hvis batteriet
udskiftes forkert.

» Foretag altid udskiftning med samme eller
tilsvarende type anbefalet af fabrikanten af batteriet.

Elsikkerhed

* Jordforbundet udstyr skal seettes i et stik, der er kor-
rekt installeret og forbundet til jord iht. de gaeldende
bestemmelser. Fjern aldrig jordbenet, og foretag
aldrig andre former for sendringer pa stikket. Brug
ikke adapterstik. Kontakt en aut. elinstallater, hvis du
er i tvivl om, hvorvidt stikkontakten er jordforbundet ko-
rrekt. Hvis udstyret udsattes for elektronisk fejlfunktion
eller havari, udger jordforbindelsen en vej med lav mod-
stand til bortledning af elektricitet vaek fra brugeren.
Gelder kun for klasse 1-udstyr (jordet udstyr).

» Undga fysisk kontakt med jordforbundne overflader
som f.eks. ror, radiatorer, ovne og keleskabe. Der er
foreget risiko for elektrisk stad, hvis kroppen bliver jord-
forbundet.

» Udstyret ma ikke udszettes for regn eller vide
forhold. Hvis der treenger vand ind i udstyr, eges faren
for elektrisk sted. Denne anvisning gelder ikke for ud-
styr, der er klassificeret som vandtat eller steenkteet.

* For at reducere elektrisk forstyrrelse mest muligt skal
udstyret placeres sé langt vaek som muligt fra andre
kilder til elektrisk staj som f.eks. lysbuesvejseudstyr osv.

» Stromkablet md ikke mishandles. Stromkablet ma aldrig
bruges til at baere udstyret i eller til at traekke stikket ud
af stikkontakten. Hold stremkablet pa afstand af varme,
olie, skarpe kanter og dele i bevaegelse. Udskift straks
beskadigede stromkabler. Beskadigede kabler eger faren
for elektrisk stod.

» Afbryd fra stremtilforslen, for servicering.
* Brug kun originale reservedele.

» Ma ikke anvendes i eksplosive atmosfarer.

Nyttig information
Website

Information om vores produkter, tilbeher, reservedele og
publikationer kan findes pa vores websted for Atlas Copco.

Ga ind pa: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid er en portal, der lebende opdateres og indeholder
teknisk information, sdsom:

- Oplysninger om lovgivning og sikkerhed

» Tekniske data

+ Installations-, betjenings- og servicevejledninger
» Reservedelslister

 Tilbehor

+ Maltegninger

G4 ind paé: https://servaid.atlascopco.com.

Kontakt din lokale Atlas Copco-praesentant for yderligere in-
formation.
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Tekniske data

Industrielle PC-data

AC Node 21.5 Basic- 24
VvDC

AC Node 21.5 Value- 100-
240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro-
100- 240 VAC (50 -60 Hz)
AC Node 21.5 Performance -
100- 240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21.5 Basic - maks.
70 W

AC Node 21.5 Value -
maks.80 W

AC Node 21.5 Value Pro -
maks. 100 W

AC Node 21.5 Performance -
maks. 120W

AC Node 21.5 Basic
maks.5A

AC Node 21.5 verdi maks.
SADC; 1,2A AC

AC Node 21.5 Value Pro
maks. 5A DC; 1,2A AC

AC Node 21.5 Performance
maks. 5A DC; 1,2A AC

Linjespenning (V)

Stremeftekt (W)

Nominell strem

Driftstemperatur 0-40°C (32-113 °F)
Relativ fuktighet 5 -95% (ikke-kondenserte)
Erklaeringer

EU SAMSVARSERKLARING

Vi Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN,erklarer péa vért encansvar at vart
produkt (med type- og serienummer, se forsiden), samt i
kombinasjon med vare tilbeher, som denne erkleringen
gjelder for, er i samsvar med de relevante standarder:

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 og i samsvar med folgende direk-
tiv(er): 2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Relevant teknisk informasjon kan kun gis til gjeldende au-
toriteter.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director

Utstederens signatur
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WEEE

Informasjon angdende Avfall fra elektrisk og elektronisk
utstyr (WEEE):

Dette produktet og informasjonen om produktet imetekom-
mer kravene i WEEE-direktivet (2012/19/EU) og méa
héndteres i samsvar med direktivet.

Produktet er merket med dette symbolet:

Produkter med symbolet for en utkrysset seppeldunk med en
enkelt svart linje under den, indikerer at deler innen produk-
tet ma handteres i samsvar med WEEE-direktivet. Hele pro-
duktet, eller WEEE-delene, kan sendes til "Kundesenteret"
for handtering.

SAMSVAR MED NORD-AMERIKANSKE OG
CANADISKE STANDARDER

Testet: UL 60950-1/R:2011-12
I henhold til: CAN/CSA-C22.2 nr. 60950-1/A1:2011

FCC- og IC-kravoppfylling

Denne enheten oppfyller kravene i del 15 av FCC-reglene.
Alle endringer eller modifiseringer som ikke uttrykkelig er
godkjent av produsenten kan gjere brukerens tillatelse til &
bruke denne innretningen ugyldig.

Bruk er underlagt folgende to betingelser: (1) Denne innret-
ningen skal ikke forarsake skadelig interferens, og (2) denne
enheten ma godta enhver mottatt interferens, inkludert inter-
ferensen som kan fordrsake ueonsket drift.

Ansvarlig FCC-part:

Navn: Rodney Hill

Stilling: Produktmarkedsferingsleder
Adresse: 3301 Cross Creek Parkway
MI 483 26 Auburn Hills

USA

Mobil: +1 919 272 7837

E-post: rodney.hill@us.atlascopco.com
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@ Dette utstyret har blitt testet og har vist seg a overholde
grensene for en digital enhet i klasse A, i henhold til del
15 1 FCC-reglene. Disse grensene er designet til & gi
rimelig beskyttelse mot skadelig interferens nar utstyret
brukes i et kommersielt milje. Dette utstyret genererer,
bruker og kan strale ut radiofrekvensenergi, og hvis det
ikke installeres og brukes i samsvar med instruksjon-
shidndboken, kan det forarsake skadelig interferens for
radiokommunikasjon. Drift av dette utstyret i et be-
boelsesomrade vil sannsynligvis forarsake skadelig in-
terferens, og i sé fall mé brukeren korrigere interfer-
ensen pa egen kostnad.

Informasjon angaende artikkel 33 i REACH

Den Europeiske reguleringen (EU) Nr. 1907/2006 som
gjelder registrering, evaluering, autorisasjon og restriksjon av
kjemikalier (REACH) definerer, blant annet, krav relatert til
kommunikasjon i leveransekjeden. Informasjonskravet
gjelder ogsé produkter som inneholder sakalte stoffer av
meget hoy bekymring (“Kandidatlisten). Den 27.juni, 2018
ble blymetall (CAS nr 7439-92-1) lagt til kandidatlisten.

I henhold med det ovenstaende er dette for & informere deg
om at visse mekaniske komponenter i produktet kan in-
neholde blymetall. Dette er i samsvar med den gjeldende lov-
givningen som gjelder restriksjoner av stoffer og basert pa le-
gitime unntak i RoHS direktivet (2011/65/EU). Blymetall vil
ikke lekke eller muteres fra produktet under vanlig bruk og
konsentrasjonen av blymetall i det komplette produktet er
godt under den gjeldende terskelgrensen. Se over lokale krav
angéende avhending av bly nar produktets brukstid er utlopt.

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produktet kan utsette deg for kjemikalier inkludert
bly, noe den amerikanske staten California regner som
kreftfremkallende, som arsak til fosterskader og pa an-
dre mater som skadelig for forplantningsprosessen. For
mer informasjon besgkes www.P65Warnings.ca.gov

Sikkerhet
KAST IKKE BORT - GI TIL BRUKER

A ADVARSEL Les alle sikkerhetsadvarslene, instruk-
sjoner, illustrasjoner og spesifikasjoner som medfol-
ger dette produktet.

Dersom du ikke folger instruksjonene under, kan det
fore til elektrisk stot, brann og/eller alvorlige skader.

Ta vare pa alle advarsler og anvisninger for frem-
tidig bruk.

A ADVARSEL Alle lokale, lovbestemte sikkerhetsre-
gler vedrorende installasjon, operasjon og vedlike-
hold skal overholdes til enhver tid.

Brukserklaering
* Kun til profesjonell bruk.

 Dette produktet og dets tilbehor ma ikke pa noen mate
modifiseres.

+ Ikke bruk dette produktet hvis det har blitt skadet.

» Dersom dataverktoyet eller farevarselskiltene pa produk-
tet ikke lenger er leselige eller lasner, ma disse skiftes ut
umiddelbart.

* Produktet mé kun installeres, brukes og vedlikeholdes av
en kvalifisert person i et industrielt monteringsmilje.

Brukserkleering
Dette produktet er beregnet til bruk for a overvake verktey.
Annet bruk er ikke tillatt. Kun til profesjonell bruk.

A ADVARSEL Dette er et produkt i klasse A. I et
boligmilje kan dette produktet forarsake radiointer-
ferens, og i sa fall vil brukeren métte ta passende
tiltak.

Produktspesifikke instruksjoner

Unnga problemer med elektrostatisk falsomme
enheter

Komponentene inne i verkteyet og styreenheten er folsomme
for elektrostatiske utladninger. Pass pé at service og vedlike-
hold blir utfert i et arbeidsmiljo som er godkjent for elektro-
statiske utladninger, for 4 unnga potensielle feil. Figuren ne-
denfor viser et eksempel pa en godkjent service-arbei-
dsstasjon.

[
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

s004120

Ytterligere sikkerhetsadvarsler
A ADVARSEL Dette apparatet ma jordes.

A ADVARSEL Eksplosjonsfare

Inneholder Lithium-batteri. Fare for eksplosjon dersom
batteri byttes feil.

» Bytt bare til samme eller tilsvarende type som anbe-
falt av batteriprodusenten.

Elektrisk sikkerhet

* Jordet utstyr skal koples til en stikkontakt som er ko-
rrekt installert og jordet i samsvar med gjeldende
forskrifter. Fjern aldri jordingskontakten eller foreta
andre endringer pa stepslet. Bruk ikke adapterstop-
sler. Sjekk med en kvalifisert elektriker hvis du er i tvil
om et uttak er korrekt jordet. Hvis utstyret har elektriske
feil eller svikter, gir jordingen en leder med lav motstand
som ferer stremmen bort fra brukeren. Gjelder kun utstyr
i klasse I (jordet).
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* Unnga fysisk kontakt med jordete overflater som rer,
radiatorer, ovner og Kjeleskap. Det er okt fare for
elektrisk stet hvis kroppen din er jordet.

» Utsett ikke utstyret for regn eller vite forhold. Vann
som kommer inn i utstyret vil gke faren for elektrisk stot.
Dette gjelder ikke utstyr som er klassifisert som vanntett
eller sprutsikker.

» For minimal elektrisk interferens, plasser utstyret sa
langt unna mulige elektriske stoykilder, f.eks.
buesveiseutstyr o.1., som mulig.

» Handter ikke ledningen uforsiktig. Bruk aldri stremled-
ningen til & baere utstyret eller til a trekke stopslet ut fra
stikkontakten. Hold stremledningen unna varme, olje,
skarpe kanter og bevegelige deler. Skift adelagte led-
ninger umiddelbart. Skadede ledninger eker faren for
elektrisk stot.

» Koble fra stremforsyningen for du utferer servicearbeid.
* Bruk kun originale reservedeler.

» Ma ikke brukes i eksplosive atmosfzrer.

Nyttig informasjon
Nettsider

Du finner informasjon vedrerende produkter, tilbeher, re-
servedeler og publiserte saker pa Atlas Copco-nettstedet.

Besok siden: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid er en portal som blir kontinuerlig oppdatert og in-
neholder teknisk informasjon, slik som:

» Regulatorisk- og sikkerhetsinformasjon

» Tekniske data

* Installasjon-, drift- og serviceinstruksjoner
 Lister over reservedeler

 Tilbeher

» Dimensjonstegninger

Besok siden: https://servaid.atlascopco.com.

Onsker du mer informasjon, kan du ta kontakt med din lokale
Atlas Copco-representant.

Tekniset tiedot

Teollisuustietokoneen PC tiedot

Verkkojannite (V) AC-solmu 21,5 Basic — 24

VDC

AC-solmu 21,5 Value — 100—
240 V AC (50-60 Hz)

AC-solmu 21,5 Value Pro —
100-240 V AC (50-60 Hz)

AC-solmu 21,5 Performance
—100-240 V AC (50-60 Hz)

Nimellisteho (W) AC-solmu 21,5 Basic — enint.

70 W

AC-solmu 21,5 Value —
enint. 80 W

AC-solmu 21,5 Value Pro —
enint. 100 W

AC-solmu 21,5 Performance
—enint. 120 W

AC-solmu 21,5 Basic —
enint.5 A

AC-solmu 21,5 Value enint.
5ADC;12AAC

AC-solmu 21,5 Value Pro
enint. 5 ADC; 1,2 A AC

AC-solmu 21,5 Performance
enint. 5 ADC; 1,2 A AC

040 °C (32-113 °F)
5-95 % (ei tiivistynyt)

Nimellisvirta

Kayttolampotila
Suhteellinen kosteus

Vakuutukset

EY-YHDENMUKAISUUSVAKUUTUS

Me, Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, vakuutamme ja hyviksymme itse
vastuun siitd, ettd tuotteemme (katso tyyppi- ja sarjanumero
etusivulta) ja tuotteemme ja lisdvarusteidemme yhdistelmdit,
joihin tdma vakuutus liittyy, on/ovat asianmukais(t)en stan-
dardi(en) mukainen/mukaisia:

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 TEC 61000-3-2 ja seuraavan direktiivien/seu-
raavien direktiivien mukaisia: 2014/30/EU, 2014/35/EU,
768/2008/EG

Vain viranomaiset voivat pyytdd asiaan liittyvid teknisid ti-
etoja.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director

Julkaisijan allekirjoitus
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WEEE
Tietoja koskien Sihké- ja elektroniikkalaiteromuja
(WEEE):

Tama tuote ja sen tiedot noudattavat WEEE-direktiivin vaa-
timuksia (2012/19/EU) ja sitd on késiteltdva tdimén direkti-
ivin mukaisesti.

Tuotteeseen on merkitty symboli:
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Rastilla peitetyn roskakorin symboli yhdessd yksittdisen
mustan alleviivauksen kanssa osoittaa, ettd tuotteen osia on
késiteltdavda WEEE-direktiivin mukaisella tavalla. Koko tuote
tai WEEE-osat voidaan ldhettdd kasiteltaviksi “Asi-
akaskeskukseesi”.

YHDENMUKAISUUS POHJOIS-AMERIKAN
JA KANADAN STANDARDIEN KANSSA

Testattu: UL 60950-1/R:2011-12

Standardin: CAN/CSA-C22.2 nro. 60950-1/A1:2011
mukaisesti

FCC- ja IC-vaatimuksenmukaisuus

Tama laite tayttdd FCC-sdénnosten osan 15 vaatimukset. Jos
laitteeseen tehdddan muutoksia tai muunnelmia, joita valmis-
taja ei ole nimenomaisesti hyvéiksynyt, kdyttdjan oikeus kayt-
tad tatd laitetta saattaa mitatoitya.

Kayttod koskevat seuraavat kaksi ehtoa: (1) tima laite ei saa
aiheuttaa haitallisia héirioité ja (2) timéan laitteen on siedet-
tavé kaikkia ulkoisia héiri6itd myos silloin, kun héiridé voi
haitata laitteen toimintaa.

FCC:n vastuullinen osapuoli:

Nimi: Rodney Hill

Asema: Tuotemarkkinointipaallikkod

Osoite: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

United States

Matkapuhelin: +1 919 272 7837

Sahkdéposti: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Téma4 laite on testattu ja todettu sen noudattavan luokan
A digitaalisten laitteiden rajoja FCC sddntdjen osan 15
mukaisesti. Nima rajat on suunniteltu kohtuullisesti suo-
jaamaan haitallisilta hairi6ilta, jos laitetta kaytetdan julk-
isissa ympéristoissd. Tama laite muodostaa, kéyttia ja
voi siteilld radiotaajuusenergiaa, ja jos laitetta ei asen-
neta tai kédytetd ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa
haitallisia hiiri6ita radioyhteyksissd. Tamaén laitteen
kéytto asuinalueella voi todennikdisesti aiheuttaa
haitallisia hdiri6itd, missd tapauksessa kéyttdjad vaadi-
taan korjaamaan tdima hairidé omalla kustannuksellaan.

Tietoa REACH-asetuksen artiklasta 33

Euroopan REACH-asetus (EU) N:o 1907/2006 kemikaalien
rekisterdinnisté, arvioinnista, lupamenettelyisté ja rajoituk-
sista médrittelee muun muassa toimitusketjun viestintién liit-
tyvid velvoitteita. Tiedonantovelvoite koskee myo0s tuotteita,

jotka siséltdvét niin sanottuja erityistd huolta aiheuttavia
aineita (ns. ehdokasluettelon aineita). 27. kesdkuuta 2018
tdhdn ehdokasluetteloon liséttiin lyijymetalli (CAS-numero
7439-92-1).

Y114 olevaa noudattaen haluamme ilmoittaa, ettd jotkut
mekaaniset komponentit tuotteessa saattavat sisiltda lyi-
jymetallia. Tdma on aineiden rajoittamista koskevan lain-
sdadannon mukaista ja perustuu RoHS-direktiivin (2011/65/
EU) poikkeuksiin. Lyijymetalli ei vuoda eikd mutatoidu tuot-
teesta normaalin kdyton aikana, ja lyijymetallipitoisuus
valmiissa tuotteessa on huomattavasti alle sovellettavan kyn-
nysarvon. Ota huomioon paikalliset vaatimukset lyijyn hévit-
tamiselle tuotteen kéyttdidn lopussa.

Alueelliset vaatimukset
/\ VAROITUS

Tuote voi altistaa kayttdjan kemikaaleille, kuten lyijylle,
jonka Kalifornian osavaltiossa tiedetddn aiheuttavan
syOpdd ja synnynndisid epdmuodostumia tai muuta
lisddntymishaittaa. Katso lisdtietoja osoitteesta
www.P65Warnings.ca.gov

Turvallisuus
ALA HAVITA — ANNETTAVA KAYTTAJALLE
A VAROITUS Lue timéan tuotteen mukana toimitetut

kaikki turvallisuusvaroitukset, ohjeet, kuvaukset ja
tekniset tiedot.

Jos kaikkia alapuolella kuvattuja ohjeita ei noudateta,
seurauksena voi olla sdhkdisku, tulipalo, omaisuus-
vahinko ja/tai vakava henkilovahinko.

Sailyti kaikki varoitukset ja ohjeet myohempéai
kayttod varten.

A VAROITUS Kaikkia paikallisia turvallisuusohjeita
koskien asennusta, kiyttoa ja huoltoa on aina nou-
datettava.

Kayttotiedote
* Vain ammattikdyttoon.

+ Taté tuotetta ja sen lisélaitteita ei saa muuttaa milldén
tavalla.

+ Ali kilyti tuotetta, jos se on vaurioitunut.

+ Jos tuotteen tietojen tai vaarasta varoittavat kyltit eivit
ole endi selvisti luettavissa tai irtoavat, ne on vaihdet-
tava valittomasti.

* Vain péteva henkil6 saa asentaa, kiyttda ja huoltaa
tuotetta teollisuusympéristossa.

Kayttotiedote

Téma tuote on tarkoitettu tydkalujen valvontaan.

Muut kayttotavat ovat kiellettyjd. Vain ammattilaiskayttoon.

A VAROITUS Timé on A-luokan tuote. Koti-
talouskiytossi timi tuote voi aiheuttaa radiohiir-

ioiti, jolloin kayttijin tiytyy noudattaa asiaankuulu-
via ohjeita.
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Tuotekohtaiset ohjeet

ESD-ongelmien vélttaminen

Tyokalun ja ohjaimen sisélld olevat komponentit ovat
herkkia sdhkdstaattiselle varaukselle. Varmista tulevien héir-
i06iden vélttdmiseksi, ettd huolto ja ylldpito suoritetaan ESD:n
hyviksymassé tyoymparistossd. Alla olevassa kuvassa
nédytetddn esimerkki asianmukaisesta huoltopisteesta.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

s004120

Muita turvaohjeita
A VAROITUS Téamai laite tiytyy maadoittaa.

/\ VAROITUS Rijihdysvaara

Sisdlld on litiumakku. Rdjahdysvaara, jos akku on vai-
hdettu virheellisesti.

» Vaihda tilalle vain samanlainen akku tai akku-
valmistajan suosittelema vastaava malli.

Sihkoturvallisuus

* Maadoitetut laitteet pitii kytked liitintiin, joka on
asennettu ja maadoitettu asiaankuuluvien miériys-
ten mukaisesti. Ali poista maadoitustappia tai muun-
tele pistorasiaa milliin tavalla. Ali kiyti sovitinpis-
tokkeita. Jos olet epidvarma pistorasian maadoituksesta,
anna koulutetun sihkdasentajan tarkistaa asia. Jos lait-
teeseen tulee sdhkovika tai se rikkoutuu, maadoitus estda
kayttdjaa saamasta sahkoiskua. Koskee vain Luokan 1
(maadoitettuja) laitteita.

+ Ali kosketa maadoituksessa kiytettiviin pintoihin,
kuten putkiin, limpopattereihin, uuneihin ja jiahdy-
tyslaitteisiin. Voit saada sdhkdiskun, jos kehosi on
maadoitettu.

« Al altista laitetta sateelle tai kosteudelle. Laitteeseen
menevé vesi lisdd sdhkoiskun vaaraa. Namé ohjeet eivét
koske laitteita, jotka on luokiteltu vesitiiviiksi tai
roiskeenkestaviksi.

» Sahkoisten hairididen vahentdmiseksi aseta laite mahdol-
lisimman kauas sidhkoisen hairion ldhteistd, esimerkiksi
kaarihitsauslaitteista.

+ Al4 vaurioita sihkdjohtoa. Ald koskaan kanna laitetta
sdhkdjohdosta tai vedd johdosta pistoketta irti liitdnnést.
Pidé sdahkojohto kaukana kuumuudesta, 6ljystd, terdvisté
reunoista tai liikkkuvista osista. Vaihda vaurioituneet jo-
hdot heti. Vaurioituneet johdot lisdavét sahkodiskun
vaaraa.

 Katkaise virransy6ttdo ennen huoltoa.

» Kaéyté vain alkuperdisié varaosia.

+ Taté tuotetta ei saa kayttaa rdjahdysvaarallisissa ym-
paristoissa.

Hyodyllista tietoa

Verkkosivusto

Tietoa yrityksemme tuotteista, lisdlaitteista, varaosista ja
julkaisuista on Atlas Copco -sivustolla.

Kéy osoitteessa: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid on jatkuvasti paivitettdva portaali, joka siséltda
teknisié tietoja, kuten:

+ Saéntely- ja turvallisuustiedot
 Tekniset tiedot

» Asennus-, kdyttd- ja kunnossapito-ohjeet
* Varaosaluettelot

 Lisédvarusteet

+ Mittapiirustukset

Kay osoitteessa: https://servaid.atlascopco.com.

Pyyda lisétietoja ottamalla yhteys paikalliseen Atlas Copco -
edustajaasi.

Texvika dedopuéva

Agdouéva Biounyavikou H/Y

AC Node 21,5 Basic- 24
VvDC

AC Node 21,5 Twun- 100-
240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21,5 Tyn Pro-
100- 240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21,5 Anddoon -
100- 240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21,5 Basic - péy. 70
W

AC Node 21,5 Tun - péy. 80
W

AC Node 21,5 Twun Pro -
péy. 100 W

AC Node 21,5 Anddoon -
péy. 120W

AC Node 21,5 Basic pey.5A
AC Node 21.5 Ty péy. SA
DC; 1,2A AC

AC Node 21,5 Twun Pro péy.
SADC - 1,2A AC

AC Node 21.5 Anddoon péy.
SADC - 1,2A AC

0-40°C (32-113 °F)
5 -95% (ywpig copmdxvoon)

Téon ypappnig (V)

Enidoon woydog (W)

OvopacTtikd pevplo

O¢gpuokpacio Asttovpyiog
etk vypooio
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AnAwosig

AHNAQZH 2YMMOP®Q2HZ EK

Epeig, n etoupeio Atlas Copeo Industrial Technique AB,
S-105 23 STOCKHOLM SWEDEN, dnA®vovue e
QTOKAEIOTIKN pag vOOVN OTL TO TPOTIdV pag (Le TOTO Kot
oeplakd apduo, PA. eEEOPLALO) KOl 6 GLVILOCUO LLE TO
Bonntikd e&optipoto g eTapeiog Hag, 6To 0noio
OVOQEPETAL 1) TAPOVGO SNA®GT), TANPOL TIG OTALTIGELG TOV
OYETIKOV TPOTVTIOV (1] TV CYETIKAOV TPOTOTMV):

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 Kot GULLOPPAOVETOL [LE TNV
axoAovdn odnyia (M T axdrlovbeg 0dnyiec): 2014/30/EU,
2014/35/EU, 768/2008/EG

YovaQeig TeYVIKEG TANpoQopie uropeite vo (ntoete poévo
amnd TS apyES.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director
Yroypoon ekddt
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AHHE

[Tmpopopieg oyetikd pe to Anépinta Hiektpikod kot
HiektpovikoV Eomthiopov (AHHE):

AVt 10 TPOTOHV KO O TANPOPOPIEG TOV TANPOVV TIC
npoimobécelc e odnyiog AHHE (2012/19/EU), kot mpémet
V0L YPNOLOTOIOVVTOL GOUPOVE LLE TV 00NYid.

To mpoidv pépet avtd o cHLPoAO:

[poidvta pe 10 oOUPoA0 EVOG SLaYPAUUEVOL TPOYNAOTOV
KGO0V ATOPPLUAT®V LE LU0 LELOVMOUEVT] LOOPT VPO aTtd
KATm dNADVOLV OTL TaL PHEPT) TOL TEPLEYEL TO TTPOIOV TPEMEL
va avtipetoniloviol copeova pe v Odnyia AHHE.
OLoKANpo TO TTPOidY N Tar uépn AHHE pmopovv va
amoctaAovy 6to "Kévrpo sEummpétnong mehatdv"” g
TEPLOYNG COG Yl Ol eiplon.

2YMMOP®QZH ME TA lNMPOTYIA THX
BOPEIAZ AMEPIKHZ KAl TOY KANAAA

Yrepanon oe dokyun: UL 60950-1/R:2011-12
Yougpava pe: CAN/CSA-C22.2 Ap. 60950-1/A1:2011

Zupuopewon FCC kai IC

Avt 1 ovokevn cvppopedvetat pe v Evomta 15 tov
Kovévev FCC. Tuxdv arlayéc | petaPorég Tov dev pépovv
™ PN £YKPLOT) TOV KATAGKEVAOTY| EIVaL SLVOTO Va
AKLPOGOLY TNV SVVATHTNTA TOL ¥PNOTH VA XepileTat ot
T1 GLOKELN).

H Aetrovpyia vokeltol 6Tig mopakatm dvo cvuvonkeg: (1)
VTN 1 GLGKELT gV pmopet va Tpokorécel entPraPeic
mapePoréc Kat (2) avTi 1 GLCKELY TPEMEL VOl AodeyOel
omolodNToTE mapeUPOAT TOL AaPAavet,
ocoumepAapavoévev TapeBorlmv Tov etval duvato vo
TPOKOAEGOLV avemBOUNTN Agttovpyio.

YnevOvvog FCC:

‘Ovopa: Rodney Hill

Oéon: YrnevBuvog pdpKreTvyk Tpoidovimv
AevBvven: 3301 Cross Creek Parkway
MI 483 26 Auburn Hills

United States

Kwnto miépovo: +1 919 272 7837

Email: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Av166 0 eomhopdg veANON og dokipég Kot
SOMIGTOONKE OTL GUUPOPPAOVETOL LE TOVG TEPLOPLOHOVG
ymotakng cvokeong Kidong A, cOpeova pe v
Evomra 15 tov Kavovev FCC. Avtol ot neplopiopot
oxedlioTNKAV OOTE VO TopEYOVY €0A0YN TpocTacio and
T1g emProPeic mapepnPoréc, katd T yp1ion Tov
eEomAMopol og emayyelpatikd tepipdirovta. Avtdg o
€EOMAGLLOG TTOpAYEL, XPNOLULOTOLEL Kot pumopet va
EKTIEUTIEL EVEPYELDL POSIOGVYVOTNTMV KL, OV OV
gykatactadel Kot 0eV ¥PNOLLOTOLEITOL GOLPMVOL LLE TO
gYYEPidLo 0dNyLdV, evdéyetat va tpokaréael enifhaPeic
napePoréc 0TI aovpuates entkovavieg. H Aettovpyia
0VTOV TOV EOTAGOD GE OIKIGTIKY TEPLOYN EVOEXETOL
va tpokarécel emPrafeic Tapepforés, omodTe 0 YPHOTNG
Bo mpénet va dopBmaoet Tig TopepPorég diog damavag.

IMAnpogopisc oxerika pe 1o Ap6po 33 rou
kavoviouou REACH

O Evponaikdc Kavoviopde (EE) apd. 1907/2006 yio v
Koatoydpion, v A&ordoynon, v Adeloddtnon Kol Tovg
[epropiopovg tov Xnuikov ovoidv (REACH) kabopilet,
HETAED GAA®V, ATOLTOES CYETIKA LLE TNV ETKOWVOVIO GTIV
alvcida epodiacpov. H anaitmon minpogopidv ioyvet Kot
Yo TPOTOVTO TOV TTEPLEYOVV TIG AeyOUeVEG AKPmG
Avnovyaotikég Ovoieg («Katdrhoyog Yroyneiovy). Xtig 27
Iovviov 2018 mpootébnke otov Katdroyo Ymoymoeiov o
petaAAikog porvpdog (CAS apt. 7439-92-1).

ZOUPOVO LLE TO MG AVE OVOPEPOLEVA, OVTO GOG EVIIEPDVEL
OTL OPLGUEVOL UNYOVIKG EUPTILOTO. GTO TIPOTIOV EVIEYXETOL VAL
TEPLEYOVY UETOAMKO HOAVPO0. AVTO GUUHOPPDVETOL LLE TNV
oyvovca vopobesio Tepl TePLOPIGOD OLGLBV Kot BacileTol
og voupeg eanpéoels otnyv odnyio RoHS (2011/65 / EE).
Kotd ) d1dprelo e Kavovikng xpnons, 0 LETUAAKOS
pLoAvPoog dev Ba drappevoet N Ba petorhaybel and To Tpoidv
KO 1) GUYKEVTIPMGT TOV UETOAALKOD HOAVPOOV GTO TANPES
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poidv gival ToAD KAT® amod To 1oyvov Oplo. AdPete vdym
TG TOMIKEG OOLTIOELS GYETIKA e TN 0130gom Tov LoADPSOV
670 TEAOG TOV KUKAOV (NG TOoL.

lNepipepeIakES ATAITHOEIS
/\ IPOEIAOIIOIHZH

AVT6 10 TPOTOV UTmopel var Gog eKOBECEL OE YNLUKESG
ovoiec, cupmeptdapovopévon tov oAvdov, 0 omoiog
etvat yvootdg oty molteio g Koiwpopviag o1t
Tpokarel KOPKIvo Kot YEVETIKES avOULaAleg 1] GAAN
avamapayyiky PAGLN. o tepiocdTepeg TAnpopopieg
enoke@Oeite ™V 1ot00eMd0 www.P65Warnings.ca.gov

Ac@dAsia

Mnyv arnoppintete - ddGTE 6TO YPNOTN

A MMPOEIAOITIOIHXH Awpdocte 6reg TIg
TPOELOOTOUM|GELS UGPULEINGS, TIS 00N YIES, TU YPUPIKA
K01 TIS TPOOLOYPUPES TTOV TAPEYOVTAL UE VT TO
TPOiIOY.

Ye TepInT®on oV deV aKOAOVONGETE OAEG TIC TAPAKAT®
odnyleg evdéyetan va mpokAnBel niektpominéia,
TLPKOAYLA, KOTOGTPOPT 1010KTNGi0¢ 1)/ Kot cofapog
TPOVUOTIOUOGS.

DVLGETE OLES TIG TPOEIHOTOU|GELS KUL TIS 001 YiES YU
vo avoTpEeTe peAAOVTIKG o€ avTéC.

A IMPOEIAOITOIHXH ‘Ok\ot o1 Tomiké OgopodeTnuévor
KOVOVES AGQULELNS OYETIKA PUE TNV EYKOTAGTAGT), T1)
Agrtovpyio Ko TN GUVTIPNON, TPETEL VO TI|POVVTAL
oLVVELMC.

AfAwon Xprong

*  ATOKAEIOTIKA Y10 EXOYYEALOTIKY ¥PNON.

* Avtd 10 TPoidV Kot ta ENPTNUATE TOL eV TPETEL VO
TpomomomnBolv e Kovévo TpoOmo.

* Mnv ypnoyonoteite ovTd T0 TPOIOV 0V EYEL LTOGTEL
Cnpud.

* Eav 1o dedopéva Tov mpoidvToc 1) Ol TPOELOOTOUTIKEG
evoei&elg Kvdbvov 6To TPoidy ooV Vo eival
EVAVAYVOCTEG 1) OTOCVVOEDEUEVES, AVTIKOTUGTNOTE
yopig kabvotépnon.

* To mpoidv mpémel va eykabiotatatl, vo Aeltovpyel kot vo

ocuvtnpeitat Ldvo omd TPOCHOTA e TO KOTAAANAQ
TPocovVTa o Propmyavikd TepBAALov GLVOPLOAOYNGNG.

AnAwon xpnong

To mapdv mpoidv mpoopiletar va ypnoponombet yo v
TOPAKOAOVONON TOV EPYUAEI®V.

Agv emutpémetal GAAN ypnorn. Movo yia eToyyeALOTIKY
xpion.

A MMPOEIAOITOIHXH IIpoéxkerton Yo wpoiov Khdong
A. Z¢g éva 0Kloko0 tepifdiiov, avTo TO TPOIGY pmopei
Vo TPOKUAEGEL POOLOPOVIKES TapeRPorEs. Xe avTn
TV TEPITTOON, 0 YPNOTIG TPETEL VO LAPEL TO
KotaAnia pétpo.

Ei1d1kéc odnyisg mpoidvrog

AtroTpoTrl TpoBANUATWY AGYyW
NAEKTPOOTATIKAG EKPOpTIONG (ESD)

Ta eEaptpato LEGa 6To epyalelo Kol 6TV LOVASA EAEYYOL
glval evaicOnta otV NAekTpocTaTIKY eKPOpTIoT. [0 Vo
OTOQPUYETE TN HEAAOVTIKT duoAettovpyia, Pefarmbeite 6t
EMIGKELN KO 1] GLVTIPNOT| TPOYHOTOTOLOVVTOL GE
EYKEKPIUEVO EPYOCIOKO TEPIBAAAOV NAEKTPOCTATIKNG
expoptiong (ESD). H mapakdrtom swdva deiyvet Eva
Tapadeypa KatdAAnov otabpod epyaciog.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

lMpo60o6sreg mposidorroinosis aocpaAsiag

/\ MPOEIAOIIOIHZH Avti| n 6vekevn mpémel vo
ye1m0ei.

A MMPOEIAOITOIHXH Kivévvog ékpnéng

[epiéyet pratapio AMbiov. Av 1 proatapio dev
avtikataotabel cootd, vdpyet Kivdvvog Ekpnéng.

» H avtikatdotoon mpémetl va yivetor pdvo pe
protopio Tov 1810V 1 AVTIGTOLXOL THTOL TOL
TPOTEIVETOL OO TOV KOTAGKELOGTN TNG UTaTOPi0g.

Hiextpiki] Acpdiera

* O yaropévog eEomhopog Tpémer va cuvoedel pe
PELRATOOOTY OV £YEL EYKOTAGTOOEL Kot YeLmOel
0M0TE, CORLPMOVA IE TOVS LEYVOVTES KAVOVIGILOVG.
Mnyv a@oipgite moté pe Kavéva TpOmTo ToV TELPO TG
yel®ong Kol pnv Tpomonoleite 1o foopa. Mnv
APNOYOTOIEITE UVTATTOPES. ZNTHOTE OO £Vay
e€e1d1kevEVO NAEKTPOAOYO Vo eELEYEEL av dev gloTe
BéPatot av 0 pevpaTodOTNG Elvat KOTAAANAQ YELOUEVOC.
e TepinTmOn TV 0 eE0TMGLOG VITOGTEL NAEKTPOVIKT
dvoiertovpyia 1 BAAPN, N yYelmon mpoPrémet diodo
YOLNANG OVTIGTOGNG Y10l VO LETAPEPEL TOV NAEKTPIGULO
paxpid amd 1o ypnot. loydel povo yuo eonhopd
(yeropévo) Katnyopiog 1.

* AToQUYETE EMAPN] TOV CONOTOS GUG IUE YELOUEVES
EMPAVELEG, OTTMGS EIVOL 01 GOM]VES, TA KOAOPLYEP, 01
@ovpvol kot Ta Yoyeia. Yrap&el avénpévog kivouvog
NAEKTPOTANELNG 0V TO GO0 GOG EIVOL YELOUEVO.

* Mnyv ek0étete Tov eomhioné ot Ppoyi) 1 o€ vypég
ovvOnfkec. Av eloéA0el vepod evtog Tov eomhioion o
avéndel o kivovvog nhektpominéiog. Avti 1 odnyia dev
1oYOEL Y10 eE0TMGO TTOV €XEL XOPUKTNPLOTEL (OG
VOUTOGTEYOVOG 1} GTEYOVOG KATE TOV PIT®OV VEPOD.

* T ehdyroteg niexTpicég mopeforé, TomobeToTE TOV
€EOMAIGO 060 TO dLVATOV TO POKPLEL 0o TNYEG
niektpkov BopHpov, m.y. and eEonTMOUO GLYKOAANONG
K.AT.
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* Mnv Kdvete Katdypnon Tov KaAwdiov NAeKTpodOTHONG.
Mnv gpnoponoteite TOTE T0 KAADI0 NAEKTPOOOTNOTG
Y10 VO, LETAPEPETE TOV EEOTAIGIO 1 Y10l VO, ATTOGLVOECETE
70 Bdopa amd tov nAekTpodotn. Tnpfote 10 KaAdS10
nAektpoddtong pakptd arnd m o, To Adot, Ta
ayunpa drpo 1 To Kivodpevo eEopTioTo.
Avtikafiotare dueco to kodddio pe BAAPT. Ta kodddia
pe PAGPN av&avovy tov kivouvo niektpomAnéiog.

*  ATOcLVOEGTE OO TNV TOPOYN LOYVOG TPV Od T
GLVTIPNON.

» Xpnotponoteite povVo yvioLo AVTOAAOKTIKG.

* Amoyopevetat 1 ¥pNon o€ eKpNKTIKE Tepariova.

XpAOINEG TTANPOPOPIES
A1adIKTuakog T61T0¢

[Mmpoopopieg oyetikd pe ta [poidvta, ta EEaptipatd, ta
AVTOAMOKTIKA Kot To, Anpoctevpéva Bépata pag fpickovat
otov wototomo Atlas Copco .

Hopoakarobpe emokepheite: www.atlascopco.com.

ServAid

To ServAid etvot piio TOAN OV EVIILEPDOVETOL CLVEXMG KOl
neptéyel Teyvikéc mAnpopopiec, dnwg:

* Kavoviotikég TAnpopopieg Kot mAnpopopieg ac@oAEing
* Teyvikd dedopéva

* Odnyieg eykatdotaong, AETovpyiag Kot GUVTHPNONG

*  AloTEG OVTOAAAKTIKOV

* Eloptnuota

*  Al0GTAGIOAOYIKA GYESLOYPALLLLOTO

Hopoakarobpe emokepOeite: https://servaid.atlascopco.com.

TMa meportépo Teyvikég TAnpoPopies, EMKOVOVNOTE LE TOV
tomikd avtmpdomno ¢ Atlas Copco.

Tekniska data
Industriella PC-data

AC Node 21.5 Basic - 24
VDC

AC Node 21.5 Value -
100-240 VAC (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro -
100-240 VAC (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Performance -
100-240 VAC (50-60 Hz)

Matningsspanning (V)

Mirkeffekt (W) AC Node 21.5 Basic - max.
70 W
AC Node 21.5 Value - max.
80 W
AC Node 21.5 Value Pro -
max. 100 W
AC Node 21.5 Performance -
max. 120W

Stromstyrka AC Node 21.5 Basic max.5A

AC Node 21.5 Value max.
5ADC,1,2AAC

AC Node 21.5 Value Pro
max. 5 ADC, 1,2 A AC

AC Node 21.5 Performance
max. 5 ADC; 1,2 A AC
0-40°C (32-113 °F)

5-95% (icke-kondenserande)

Drifttemperatur
Relativ luftfuktighet

Deklarationer

EG-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

Vi, Atlas Copco Industrial Technique AB, Atlas Copco
Industrial Technique AB forsidkrar under eget ansvar att var
produkt (med typ- och serienummer, se framsidan) och i
kombination med vara tillbehor, som denna forsikran avser,
overensstimmer med tillimplig(a) standard(er):

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 och i enlighet med foljande direk-
tiv: 2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Relevant teknisk information kan endast begéras av myn-
digheter.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director

Utfardarens underskrift
. &N ;”/_
o - L-i_;__, P ‘:?
-';'_f

A

y:

WEEE

Information om Kassering av elektrisk och elektronisk

utrustning (Waste of Electrical and Electronic Equip-

ment) (WEEE):

Denna produkt och dess information, uppfyller kraven for
WEEE-direktivet (2012/19/EU), och méste hanteras i en-

lighet med direktivet.

Produkten dr mérkt med den hér symbolen:
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Safety Information

Produkter med symbolen en 6verkryssad soptunna och en
enda svart linje nedanfor anger att delar inom produkten
maste hanteras i enlighet med WEEE-direktivet. Hela pro-
dukten eller WEEE-delarna kan skickas till ditt Kundcenter
for omhindertagande.

OVERENSSTAMMELSE MED
NORDAMERIKANSKA OCH
KANADENSISKA NORMER

Testat: UL 60950-1/R:2011-12
I enlighet med: CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1/A1:2011

FCC- och IC-uppfyllelse

Denna apparat uppfyller kraven enligt del 15 av FCC-regle-
mentet. Andringar eller modifieringar utan uttryckligt god-
kinnande fran tillverkaren kan upphiva anvéndarens rétt att
anvinda utrustningen.

For anviandning foreligger foljande tva villkor:(1) den hér en-
heten fér inte orsaka skadliga storningar och (2) den hér en-
heten maste tdla alla mottagna storningar, inklusive
storningar som kan orsaka odnskad funktion.

FCC Ansvarig part:

Namn: Rodney Hill

Position: Produktmarknadschef
Adress: 3301 Cross Creek Parkway
MI 483 26 Auburn Hills

USA

Mobil: +1 919 272 7837

E-post: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla
granserna for en klass A digital enhet, enligt del 15 av
FCC-reglementet. Dessa granser har utformats for att ge
rimligt skydd mot skadliga stdrningar nér utrustningen
anvénds 1 en kommersiell miljo. Denna utrustning al-
strar, anvander och kan utstréla radiofrekvensenergi och
kan, om den inte installeras och anvénds i enlighet med
instruktionerna, orsaka skadliga storningar pa radiokom-
munikation. Anviandning av denna utrustning i ett
bostadsomrade kan orsaka skadliga stérningar och i sa-
dana fall maste anvéndaren atgérda stérningarna pé egen
bekostnad.

Information om Artikel 33 i REACH

EU-forordning (EG) nr. 1907/2006 om registrering, utvirder-
ing, godkdnnande och begrinsning av kemikalier (Reach)
anger bland annat krav rérande kommunikation i lever-

anskedjan. Informationskraven giller dven for produkter som
innehaller sé kallade Sarskilt farliga &mnen (”Kandidat-
forteckningen™). Den 27 juni 2018 blev blymetall (CAS-nr.
7439-92-1) tillagt i Kandidatforteckningen.

I enlighet med informationen ovan har detta meddelande som
syfte att informera dig om att vissa mekaniska komponenter i
produkten kan innehalla blymetall. Detta ar i enlighet med
radande begriansningslagstiftning for specifika &mnen och
baseras pa undantag i RoHS-férordningen (2011/65/EU).
Blymetall kommer inte att ldcka eller fordndras fran eller i
produkten vid normal anvindning och koncentrationen bly-
metall i den fardiga produkten ligger langt under géllande
gransvarden. Kom ihag att kontrollera lokala krav for bly nér
produkten ska avfallshanteras.

Regionala krav
/\ VARNING

Denna produkt kan utsitta dig for kemikalier inklusive
bly, som &r kidnd for staten Kalifornien for att orsaka
cancer och fosterskador och annan reproduktiv skada.
For mer information ga in pa www.P65Warnings.ca.gov

Sakerhet

KASSERA EJ — GE TILL ANVANDAREN
A VARNING Lits alla siakerhetsforeskrifter, instruk-

tioner, illustrationer och specifikationer som medfol-
jer produkten.

Om alla anvisningar nedan inte efterf6ljs finns risk for
elchock, brand, svara personskador och/eller skador pa
egendom.

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
bruk.

/\ VARNING Alla lokala siikerhetsforeskrifter
avseende installation, drift och underhaéll skall alltid
atfoljas.

Anvandningsintyg
* Endast for yrkesmissigt bruk.

* Denna produkt och medfoljande tillbehor far inte modi-
fieras pa nagot sitt.

* Anvind inte denna produkt om den har skadats.

* Om produktuppgifterna eller varningsskyltarna pa pro-
dukten inte &r l4sliga eller lossnar ska de bytas omedel-
bart.

e Produkten far endast installeras, anviandas och servas av
behdriga personer i en miljo for industriellt bruk.

Anvéandningsdeklaration

Denna produkt ska endast anvéndas for att dvervaka och
kontrollera verktyg.

Ingen annan anvéndning &r tillaten. Endast for yrkesméssigt
bruk.
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A VARNING Detta ar en klass-A-produkt. I hemmiljo
kan den hér produkten orsaka radiointerferens,
varvid anvindaren kan behéva vidta laimpliga at-
giirder.

Produktspecifika anvisningar

Hur man undviker problem som orsakas av
statisk elektricitet

Komponenterna inuti verktyget och styrenheten ar kénsliga
for elektrostatiska urladdningar. For att undvika framtida fel,
se till att service och underhall utfors i en ESD-godkénd ar-
betsmiljo. Bilden nedan visar ett exempel pa en ldmplig ser-
viceverkstad.

[
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Ytterligare sdkerhetsvarningar
A VARNING Denna apparat maste jordas.

/\ VARNING Explosionsrisk

Litiumbatteri inuti. Det finns risk foér explosion om bat-
teriet byts ut felaktigt..

» Byt alltid ut mot samma eller motsvarande typ, en-
ligt batteritillverkarens rekommendationer.

Elsidkerhet

* Jordad utrustning méste pluggas in i uttag som har
installerats korrekt och jordats enligt motsvarande
bestimmelser. Avligsna aldrig jordningsstiftet eller
dndra stickkontakten pa nagot sétt. Anvind inte
adapterkontaktdon. Kontrollera med en behorig elek-
triker om du &r osdker pa om uttaget dr korrekt jordat.
Skulle denna utrustning raka ut for elektroniska fel eller
haverier, utgor jordningen en ledare med 1dgt motstand
som leder bort strommen fran anvéndaren. Géller endast
for Klass I-utrustning (jordad).

» Undvik fysisk kontakt med jordade ytor sidsom ror,
element, ugnar och kylskap. Det finns en forhdjd risk
for elektriska stdtar om kroppen ar jordad.

+ Utsiitt inte utrustningen for regn eller viita. Vatten
som kommer in i ett utrustningen hgjer risken for elek-
triska stotar. Denna instruktion géller inte for utrustning
som klassificeras as vattentit eller stankséker.

» For minsta elektriska interferens, bor utrustningen plac-
eras sa langt som mojligt fran elektriska bruskéllor, t.ex.
bagsvetsningsutrustning m.m.

» Gor inte dverkan pa elkabeln. Anvénd aldrig elkabeln for
att bara utrustningen eller for att dra ut stickkontakten ur
uttaget. Se till att elkabeln inte kommer néra varme, olja,
vassa kanter och rorliga delar. Byt omedelbart ut
skadade kablar. Skadade kablar férhojer elfaran.

» Koppla ifran stromforsorjningen innan underhéll gors.
* Anvind endast originalreservdelar.

 Far inte anvindas i explosiva miljoer.

Anvandbar information
Webbplats

Information om vara produkter, tillbehor, reservdelar och
publicerade drenden hittar du pa webbplatsen for Atlas
Copco

Besok: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid ar en portal som uppdateras kontinuerligt och som
innehaller teknisk information, till exempel:

 Foreskrifter och sikerhetsinformation

» Tekniska data

* Installations-, drift- och serviceanvisningar
» Reservdelslistor

» Tillbehor

* Dimensionsritningar

Besok: https://servaid.atlascopco.com.

Kontakta ndrmaste representant for Atlas Copcoom du be-
hover ytterligare teknisk information.

TexHun4YeckKkue gaHHble

HaHHble npoMmbiwneHHoz2o0 MK

AC Node 21.5 Basic: 24 B
IIOCT. TOKA

AC Node 21.5 Value: 100—
240 B mepem. Toka (50—
60 I'm)

AC Node 21.5 Value Pro:
100-240 B nepem. Toka (50—
60 I'm)
AC Node 21.5 Performance:
100-240 B nepem. Toka (50—
60 I'm)
HomunanpHast MOIITHOCTE AC Node 21.5 Basic: makc.
(B1) 70 Bt
AC Node 21.5 Value: makc.
80 Bt
AC Node 21.5 Value Pro:
makc. 100 Bt

AC Node 21.5 Performance:
makc. 120BT

CeteBoe Hanpspxenue (B)
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AC Node 21.5 Basic:
Makc.5A

AC Node 21.5 Value: makc.
5 A nocrt. Toka; 1,2 A nepem.
TOKa

AC Node 21.5 Value Pro:
Makc. 5 A mocrt. Toka; 1,2 A
epeM. Toka

AC Node 21.5 Performance:
Makc. 5 A mocT. Toka; 1,2 A
mepeM. ToKa

0-40°C (32-113 °F)
5 -95% (6e3 koHEeHCALNH)

HoMuHanpHBIA TOK

Pabouas Temmeparypa
OTH. BIIaXXHOCTh

Oeknapauun

3ASBJIEHUE O COOTBETCTBUN
HOPMAM EC

Komnanus Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105
23 STOCKHOLM SWEDEN, ¢ 1oyiHO# 0TBETCTBEHHOCTHIO
3asBJISET, UTO €€ M3/eIne (THIT U CepUIHBI HOMEP KOTOPOTO
yKa3aHbl HA TUTYJIBHOM JINCTE) B COUETAHUH C €€
TIPUHAUIC)KHOCTSIMU, Ha KOTOPBIE PacIIPOCTPAHSIETCS JaHHAs
JEKJIapanysi, COOTBETCTBYET CIEAYIOIIeMY (M)

cTaHaapTy (am):

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 u cieayromuM TUPEKTUBAM:
2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

CoOTBeTCTBYIOIIAs TEXHIUECKAsI HH)OPMAITHS MOKET
3alpanInBaThCs TOJIBKO OpraHaMH TOCYIapCTBEHHON BIACTH.
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director

IToxmuce 3asiBUTEIS
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HAdupekmuea WEEE

Hudopmanus, kacaromasicst J{lupeKTHBLI 00 0TX01aX
3JIEKTPUYECKOT0 U 3JIEKTPOHHOI0 000PY/10BaAHUS
(WEEE):

JanHOe m3enue u HHPOPMAIKsI O HEM OTBEYAIOT
tpedoBanusm Jupextusst WEEE (2012/19/EU), u orO
JIOJDKHO YTHIIM3HPOBATHCS B COOTBETCTBUH C JTUPEKTHBOM.

W3 penue MapkupyeTcst CIeAyOIUM CUMBOJIOM:

W3penust ¢ CMMBOJIOM NIEPEUEPKHYTOTO IEPEABUKHOIO
MYCOPHOI'0 KOHTEIHEpa ¢ OJUHAPHOMN YEPHOH JINHUEHN O]
HUM JOJDKHBI YTUJIM3UPOBATLCS B COOTBETCTBUM C
Hupextusoit WEEE. U3aenue nenukoM wiu ero JeTainu, Ha
KoTopble pacripoctpansercs aeiictue upexktussl WEEE,
MO’KHO OTIIPABUTh HA YTUIIM3ALUIO B MECTHBIN LIEHTP
00CITyKMBaHHS KIIMEHTOB.

COOTBETCTBUE
CEBEPOAMEPUKAHCKUM U KAHALCKUM
CTAHOQAPTAM

Ucnerrano: UL 60950-1/R:2011-12
B coorsercTBum ¢: CAN/CSA-C22.2 Ne 60950-1/A1:2011

Coomeemcmeue mpebogaHusIM
®edepanbHol Kkomuccuu no cessu CLUA
(FCC) u MuHucmepcmea
npomsbiwsneHHocmu KaHaobi (IC)

DT0 yCcTpOHCTBO O0TBe"aeT TpeboBanmsaM pasaena 15 [IpaBun
FCC. JIro6p1e n3MeHeHHns W MOIH(DHUKAIINHN, HAPAMYTO HE
YTBEP)KACHHBIC TPOU3BOANUTEIIEM, MOTYT JIMIINTh
MOJIb30BATEls TIpaBa paboTaTh C JAHHBIM YCTPOHCTBOM.

Jlnist paboThI YCTPOHCTBA TOIKHBI OBITH COOJTIOCHBI
cieyronye aBa ycnosusi: (1) maHHOE yCTPOHCTBO He
JIOJDKHO CO3JIaBaTh BPEIHBIX MOMEX, U (2) TaHHOE
YCTPOHCTBO JTOJDKHO BBIICPKUBATH JTIOObIC BHEITHUE
TIOMEXH, BKIIIOYasi T€, KOTOPBIE MOTYT HAPYIIUTb €r0
HOpPMAITBHYIO PaboTy.

OteercTBenHoe o FCC:

Wwms: Pogan Xwmwr (Rodney Hill)

HJomxHocTb: MeHeKep 10 MAPKETUHTY POAYKLIUU
Anpec: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

United States

Mob. Teaedon: +1 919 272 7837

9. moura: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ JlanHoe 00opy0BaHKE MPOIIUIO UCTIBITAHHS ¥ IPU3HAHO
COOTBETCTBYIOIINM TIpeJieiaM st U(GPOBBIX
ycrpoiictB Kiacca A B COOTBETCTBUH C MOJIOKESHUSAMH
gactu 15 [pasun FCC. Dtr npenens npru3BaHbI
00eCIIeYnTh HaIICKAILYIO 3alIUTY OT HEIOIYCTUMBIX
[IOMEX IPH IKCIUTyaTaluu 000pyIOBaHUS B
KOMMep4IecKkoit cpene. Jlannoe o0opyaoBaHuE
TeHEPUPYET, UCTIONB3YET U MOXKET U3NTydaTh
PaIroYacTOTHYIO DHEPTHIO, M €CIIH OHO
YCTaHABJIMBACTCSl M UCIIOJIb3YETCsl HE B COOTBETCTBUH C
PYKOBOZCTBOM I10 9KCIUTyaTaIl{, OHO MOKET BbI3BATh
HEJIONYCTUMBIE TIOMEXH JUISl CPEACTB PaIUOCBSI3H.
DKcrutyaTanusi JaHHOTO 000pYJOBaHHUS B JKHIIOM
paiioHe MOXKET BBI3BATh HEJOIYCTHMBIC TOMEXH,
KOTOpBIE TT0JIb30BaTENb OyIeT 00s3aH YCTPaHUTH 32
CBOI CUeT.
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Unpopmayusi omHocumenbHOo cmambu 33

e REACH

Pernament EBpornetickoro coro3a (EC) Ne 1907/2006,
PEryJIMPYIOLIMNA PETUCTPALINIO, IKCIIEPTU3Y,
JIMIEH3UpOBaHKue 1 000poT xumuueckux cpeacts (REACH),
OIpeAeIsIeT, IOMUMO IIPOYEro, TPeOOBAHMS K
KOMMYHHUKAIIH B I[ETIOYKE ITOCcTaBOK. H(pOopManoHHbIE
TpeOOBaHUS PACIPOCTPAHIIOTCS TAKXKE HA TIPOTYKTHI,
KOTOpBIE CO/IepKaT Tak Ha3bIBaeMbIE 0CO00 OTTacHBIC
BelIecTBa (IIepeYeHb BEMECTB-KaHAUIaTOB). 27 uroHsa 2018
roga Metayummdecknii cBuHen (CAS Homep 7439-92-1) 6blt
BHECCH B NIEPEYCHB BEIICCTB-KAHNIATOB.

B cBsI3u ¢ BBIIEN3TI0XKEHHBIM HACTOSIIUM CTaBUM Bac B
U3BECTHOCTH, YTO HEKOTOPHIE MEXAHNYECKHE KOMIIOHEHTHI
MIPOAYKTa MOTYT COJIEpkKaTh METAJUINYECKUI CBUHEL. DTO
COOTBETCTBYET JICHCTBYIONIEMY 3aKOHO/IATEIbCTBY B
OTHOIIICHUN OTPAHUYCHHS HCIIOIb30BaHMS BEIIECTB 1
OCHOBAHO HA 3aKOHHBIX MCKITIOYCHUSX, YKa3aHHBIX B
Hupextnse EC 1o orpaHUYeHUIO HCITOIB30BAHUS OMTACHBIX
BemecTB RoHS (2011/65/EU). MeTanmnndeckuii CBUHEIT HE
JlaeT yTe4eK I HE BUIOM3MEHSETCS B IPOYKTE BO BPEMs
HOpMaHI)HOI\/'I OKCIUTyaTalluu, U KOHICHTpAaIussa
MCTAJUIMYECKOI'0 CBUHIIA B TOTOBOM IPOAYKTE HAMHOT'O
HYDKE TPUMEHNMOT0 ITOPOroBoro 3HaueHus. Heooxoaumo
YUUTBHIBATh MECTHBIE TPEOOBAHMUS K yTUIIN3AIMN CBUHIIA
T10CJIe OKOHYAHUSI CPOKa CITy>KOBbI MPOJIYKTa.

PezuoHanbHbie mpebosaHusi
/\ MPEAYNIPEKIEHUE

B mporiecce ucnonp30BaHusA JAHHOTO MPOAYKTA
CYIIIECTBYET OMACHOCTh MOABEPTHYTHCS BO3/IEHCTBUIO
XMMHYECKHX BEIECTB, B YaCTHOCTH, CBUHIIA, KOTOPBIH,
COIJIaCHO JaHHBIM, UMeIoIuMest B mrate Kanndpopuus,
BBI3BIBAET pPaKOBbIC 3a00JI€BaHMsI, BPOXK/ICHHBIC
JeeKThI Pa3BUTHS WIIH APYTHE TTATOIOTHH
penpoayKTHBHOM cucteMbl. bonee moapoOHas
nH(pOopManus npeacTaBiIeHa Ha BeO-caiiTe

www.P65Warnings.ca.gov

Be3onacHocTb
HE BBIBPACBIBATH — ITEPEJJATH ITOJIB3OBATEJIIO

A NPEAYIPEXIEHUE O3nakoMbTech CO BCEMHU
npeaynpesxaeHussMU 1o 6e3onacHoii padore,
MHCTPYKIUSIMHU, WLTIOCTPAIUSIMU U
crnienupUKANUIMEI, KOTOPbIE MOCTABJISIIOTCSI BMeCTe
C JAHHBIM H3/1eJIHEM.

HecobnroaeHue npuBeIeHHbIX HU)KE HHCTPYKLMI
MOYKET IPUBECTH K TIOPKESHUIO DJICKTPHUECKAM TOKOM,
o’kKapy, MaTepHaIbHOMY yIIepOy W/HITH cephe3HOI
TpaBMe.

CoxpaHnTe BCE NPEAYNPEKIACHUA U HHCTPYKUHUH JJIA

cNpaBKHU Ha Oyaylee.

/\ IPEIYTIPE;KEHUE Heoxommmo
HEYKOCHUTEJbHO COﬁJIlOI[aTb BCE€ MECTHbIE
3aK0OHOAATEC/JIbHO 33erl’[.]'lel-[l-[l)le npaBnna TEXHUKH
66301’[3CHOCTH, Kacaummecs yCTaHOBKH,
3KC]'[J'IyaTaIII/lI/[ )/ Texoﬁcnymunannﬂ.

I'Ipe,qnucal-me Mo Ucnonb3oBaHUKO
* Tonbko aist mpodecCHOHANBHOTO HCIIOIB30BAHUSL.

° 3anpemaeTca MOI[I/I(I)I/IL[I/IPOBEITB JaHHOC U3J1CJIMEC U €TI0
TNPUHAJIICIKHOCTH KaKHM-JIH00 06p330M.

B CJIydac MoBpEeKACHUA JaHHOTO U3JICITUC €T0
HCII0JIB30BAHUEC 3alIPCIICHO.

* Ecmn stukerka ¢ uadopmanueii 00 n3aeaun uim ¢
MIpeAyNpEeIUTEIEHBIMHI 3HAKaMU Ha KOPITyCEe M3IeITHS
cTana Hepa300pUMBOI MM OTKIIEHIIach, 03
MIPOMEIJICHNS 3aMEHHTE €€.

* JlaHHOE yCTPONCTBO JOJIKHO YCTaHABIMBATHCA,
SKCILTyaTUPOBATHCS U 00CTYKUBATHCS TOJIBKO
KBAJTU(UIIMPOBAHHBIM IIEPCOHAIOM B TIPOMBIIIIICHHBIX
YCIIOBUSIX.

MpednucaHue No ucnosib3068aHuUI0

JlanHoe n3jenue npeHa3HaueHo st KOHTPOJIS paboTh
HWHCTPYMEHTOB.

Jlroboe npyroe NCHOIB30BaHUE 3aMpenieHo. TOIbKO s
podhecCHOHATLHOTO HCIIOIb30BAHMS.

A NOPEAYHNPEXIEHUE JTo u3genue kiacca A. B
JKHUTBIX MIOMEIIeHUsIX TaHHOe H3/1eJIHe MOKET CTaTh
HCTOYHHKOM panuonomex. B 3tom ciayuae
NM0JIb30BaTe 10, BO3MOKHO, MOTPedyeTcs MPUHSATH
COOTBETCTBYIOLIHE MepbI.

Ocobbie uHcmMpyKyuu rno ycmpolicmey

MpepoTBpaweHne Henonagok B ESD

KoMnoHeHTHI BHYTpH HHCTPYMEHTA U KOHTpOJIIepa
YYBCTBUTEIBHBI K 3JICKTPOCTATHYCCKOMY pa3psay. Bo
u3bexkaHue cOoeB B OyayIieM, yOeIuTeCh, 4YTO PEMOHTHOE U
TEXHUYECKOC 00CTy»KMBaHHUE BBITIOIHSETCS B paboucii cpere
C MOATBEPKACHHOW 3allIUTON OT AJICKTPOCTATHUCCKOTO
paspsina. Ha pucyHke HIDKE IOKa3aH MPUMEp KOPPEKTHOU
CEpBUCHOMU paboyvell CTaHIUH.

ESD carpet

SR =7
ATTE NTION wrist strap

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

s004120

HononHumensHbIl npedynpexoeHust no
mexHuke 6e3onacHocmu

/\ MPEXYNPEKJIEHHE JlanHoe YCTPOCTBO A0.1KHO
OBITH 3a3eMJICHO.
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A NPEAYHNPEXIEHUE OnacHocTh B3pbiBa

BuyTpu ycranosiena autreBas 6arapes. OnacHOCTb
B3pBIBA B Clly4yae HEIIPaBUIILHOI 3aMeHBI OaTapeH.

» 3aMeHSATH TOJIBKO aHAJIOTHYIHON MIIN
SKBUBAJICHTHOW OaTapeel, peKOMeHI0BaHHOM
MIPOU3BOIUTENIEM OaTapeH.

y1eKTP00e30NacCHOCTh

* 3a3zemueHHOe 000pYI0BaHHE T0JKHO
MO/ICOEIUHATHCS K PO3eTKe, YCTAHOBJIEHHOI 1
3a3eMJICHHOH Ha/JIeXKaIMM 00pa3oM B COOTBETCTBHH
¢ AeiiCTBYIOIIMMH NMPABUJIAMH M HOPMaMH.
3anpeniaercs yaaJasiTh 3a3eMJISIIOINHIT KOHTAKT WJIH
MOIM(PUIMPOBATH BUIIKY KAKHUM-J1M00 00pa3om. He
cJIeayeT HCMOJIb30BATH HITENCeu-TePexXoTHIKN
mo60ro Buaa. Ecian y Bac ecTh COMHEHHS B OTHOLIICHUH
HaJUIEXKAIIEro 3a3eMJICHHSI CETEBOH PO3ETKH,
MIPOKOHCYJITUPYHTECH ¢ KBATU(HUIINPOBAHHBIM
9NIEKTPUKOM. B ciryuae oTkasa mim BBIXO/a U3 CTPOS
9JIEKTPOHHOI YacTh 000pyJOBaHU 3a3eMIICHHE
o0ecreunBaeT Lelb ¢ HU3KHM COIIPOTHBICHHEM IS
OTBOJIA IEKTPUIECTBA OT ITOJIb30BaTelst. [IpuMennmMo
TOJIEKO K 000pynoBanuio knacca I (3a3eMieHHOMY ).

* U30eraiiTe puznueckoro KOHTAKTA ¢ 3a3eMJIEHHBIMU
NMOBEPXHOCTSAMH, TAKIMH KaK TpyObl, 0aTapen
OTOIJIEHHsI, IYXOBKH U X0JIOAWJIbHUKH. [Ipn
3a3eMJICHHH BAIIETO TeJIa MOBBIIIACTCS PUCK TOPAKESHHS
IEKTPUIECKUM TOKOM.

* He nomemaiite 06opynoBaHue 1moja 10K/1b WIH BO
BJIAKHBbIE ycJI0BUsL. [[pOHUKHOBEHHE BOIBI B
000py/TOBaHHUE MOBBIIIACT PUCK TIOPAIKCHHUS
SJIEKTPUUECKUM TOKOM. DTO YKa3aHHE HE OTHOCUTCS K
000pyI0BaHUIO, KIIACCH(DUITUPOBAHHOMY KaK
BOJIOHETIPOHHUIIAEMOE WIIH OPBI3TOCTOUKOE.

e JIs MaKCHMaTbHOT'O CHMIKEHHS BO3ACHCTBUS
3JIEKTPUYECKHUX [TIOMEX CJIeIyeT pacrojiaraTh
000pyI0BaHUE KaK MOYKHO JaJIbIIe OT HCTOUHHUKOB
DJIEKTPUUYECKOTO IIyMa, TAKUX Kak 000py0BaHUE IS
3JIEKTPOAYIOBOM CBapKH U T. I.

* C mpoBOJOM IHTAHUS CICIyeT OOPAIIaThCS TOIBKO
HaJISKAIIM 00pa3oM. 3arpenaeTcs: NCIoIb30BaTh
TIPOBOJT TUTAHUS [T IEPEHOCKH 000PYAOBAHUS WITH IJIS
BBITATMBAHMS BWIKH U3 po3eTKU. [IpoBox nutanus
JIOJDKEH pacrioyiaratbesi BAaJIM OT UCTOYHHUKOB TeIuIa,
Macia, OCTPBIX KPOMOK U JBIKYyIIUXcs yacteil. Ciemnyer
HEe3aMeUITUTEIHLHO 3aMEHATh MOBPEKICHHBIE TIPOBO/IA.
IToBpexieHHBIE TPOBO/IA MOBBIIIAIOT PUCK MOPAKEHUS
SJEKTPUUECKUM TOKOM.

 Ilepen mpoBeneHneM 00CTY)KUBAHHS OTCOSTUHNTE
YCTPOMCTBO OT HCTOUYHUKA MTUTAHMS.

* Hcnonp3yiiTe TOJBKO OpUTHHAJIbHBIE 3a11aACHBIE YACTH.

* DKCIUTyaTalys BO B3pIBOONIACHOH aTMocepe
3ampeleHa.

None3Hble cBeaeHUNA

Beb-caiim

Ha Be0-caiite Atlas Copco npencTasiena uHGopMaIus o
HalllX U3ACIUAX, MPUHAITICIKHOCTAX, 3allaCHBIX YacCTiaX, a
TaKKE NEYaTHBIC MaTCpHaibl.

Ilocerure: Www.atlascopco.com.

lMpoepamma ServAid

ServAid — mocTossHHO OOHOBISAEMEI TOPTAJ, HA KOTOPOM
COZICPIKUTCS CIIEAYIOIIAs TEXHUYecKasi nHdopmarms.

* Uudopmaiysi 0 HOpMAaTHBHBIX TPEOOBAHUSIX U TEXHUKE
6e3omacHoCTH.

o TexHnueckue JaHHBIC

* MHCTpyKIMHM 10 yCTaHOBKE, SKCILTyaTalluy 1
TeX00CTyKMBAHUIO.

 [Ilepeuenp 3amacHbIX 4acTel.
* [lpunannexHocTn
» [abapuTHBIC YEPTEIKH

TTocerure: https://servaid.atlascopco.com.

Jlist mony9geHust OTONHUTENbHON HH(pOPMAIMK 00paTuTeCch
K MecTtHOMYy ripejcraBurento Atlas Copco.

Dane techniczne

Dane komputera przemystowego

Napigcie sieciowe (V) Wezet AC Node 21.5 Basic —

24 VDC

Wezet AC Node 21.5 Value-
100- 240 VAC (50 -60 Hz)

Wezet AC Node 21.5 Value
Pro- 100- 240 VAC (50 -60
Hz)

Wezet AC Node 21.5 Perfor-
mance- 100- 240 VAC (50
-60 Hz)

Wezet AC Node 21.5 Basic —
maks. 70 W

Wezet AC Node 21.5 Value —
maks. 80 W

Wezet AC Node 21.5 Value
Pro — maks. 100 W

Wezet AC Node 21.5 Perfor-
mance — maks. 120W

Wezet AC Node 21.5 Basic —
maks.5A

Wezet AC Node 21.5 Value
maks. 5SA DC; 1,2A AC

Wezet AC Node 21.5 Value
Pro maks. 5A DC; 1,2A AC

Wezet AC Node 21.5 Perfor-
mance maks. 5SA DC; 1,2A
AC

Moc znamionowa (W)

Pobor pradu
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Safety Information

Assembly Control Node

0-40°C (32-113 °F)
5 -95% (bez kondensacji)

Temperatura robocza
Wilgotno$¢ wzgledna

Deklaracje

DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

My, Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN oswiadczamy z pelng
odpowiedzialnoscia, ze nasz produkt (typ i numer seryjny,
patrz pierwsza strona), rowniez w potaczeniu z naszymi
akcesoriami, do ktorych odnosi si¢ niniejsza deklaracja, jest
zgodny z norma(-ami):

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 oraz z nastepujaca(-cymi) dyrek-
tywa(-ami): 2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Odnosne informacje techniczne moga zosta¢ udostepnione
wylacznie na wniosek wlasciwych organow.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director

Podpis wystawcy
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Dyrektywa WEEE

Informacje dotyczace dyrektywy w sprawie utylizacji
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
(WEEE):

Niniejszy produkt wraz z dotyczacymi go informacjami spet-
nia wymagania dyrektywy WEEE (2012/19/EU) i musi by¢
utylizowany zgodnie z tg dyrektywa.

Produkt jest oznaczony tym symbolem:

Oznaczenie produktu symbolem przekreslonego pojemnika
na odpady na kotkach z pojedyncza czarng kreska u dohu oz-
nacza, ze czes$ci wchodzace w sktad tego produktu musza
by¢ ustylizowane zgodnie z dyrektywa WEEE. Caly produkt
lub czesci oznaczone symbolem ,,WEEE” mozna przesta¢ do
lokalnego Centrum Obstugi Klienta w celu utylizacji.

ZGODNOSC Z NORMAMI
POLNOCNOAMERYKANSKIMI |
KANADYJSKIMI

Przetestowano: UL 60950-1/R:2011-12
Zgodnie z: CAN/CSA-C22.2 nr 60950-1/A1:2011

Zgodnos¢ z przepisami FCC oraz IC

Urzadzenie spetnia wymagania rozdziatu 15. przepisow
FCC. Wszelkie modyfikacje, ktore nie zostaly wyraznie za-
twierdzone przez producenta mogg doprowadzi¢ do anulowa-
nia upowaznienia uzytkownika do obstugi urzadzenia.

Obstuga podlega nastepujacych dwoém warunkom: (1)
urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktdcen oraz
(2) urzadzenie musi przyjmowac odbierane zaktocenia, w
tym zaktocenia mogace spowodowac niepozadane dziatanie.

Osoba odpowiedzialna ze strony FCC:

Imie i nazwisko: Rodney Hill

Stanowisko: Kierownik Dzialu Marketingu Produktu
Adres: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

Stany Zjednoczone

Numer telefonu komérkowego: +1 919 272 7837

Adres e-mail rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Niniejsze urzadzenie zostalo przetestowane i sklasy-
fikowane jako zgodne z ograniczeniami dotyczacymi
urzadzen cyfrowych klasy A, okre§lonymi w rozdziale
15. przepisow FCC. Ograniczenia te zostaty ustalone w
celu zapewnienia odpowiedniej ochrony przed szkodli-
wymi zaktéceniami wystepujacymi w przypadku
uzytkowania urzadzenia w Srodowisku komercyjnym.
Niniejsze urzadzenie generuje, wykorzystuje i moze
wypromieniowywac energi¢ o czestotliwosci radiowe;,
w zwigzku z czym — jesli nie zostanie zainstalowane i
nie bedzie uzywane zgodnie z instrukcjg obstugi —
moze powodowac¢ zaktdcenia szkodliwe dla komunikacji
radiowej. Eksploatacja niniejszego urzadzenia w
srodowisku mieszkalnym moze powodowaé wys-
tepowanie szkodliwych zaktocen. W takim przypadku
uzytkownik jest zobowigzany do wyeliminowania tych
zaklocen na wlasny koszt.

Informacje dotyczace artykutu 33
rozporzadzenia REACH

Rozporzadzenie Unii Europejskiej (UE) nr 1907/2006 w
sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwolen i
stosowanych ograniczen w zakresie chemikaliow (REACH)
definiuje migdzy innymi wymagania dotyczace komunikacji
w tancuchu dostaw. Wymog informacyjny ma zastosowanie
do produktéw zawierajacych tak zwane substancje stanow-
igce bardzo duze zagrozenie (lista kandydacka). 27 czerwca
2018 do listy kandydackiej dodano otow (CAS nr
7439-92-1).
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W zwiazku z powyzszym niniejszy dokument stuzy poinfor-
mowaniu, ze niektoére podzespoty mechaniczne produktu
moga zawiera¢ otow. Jest zgodny z obowigzujacymi
przepisami dotyczacymi substancji zakazanych i zostat opra-
cowany w oparciu o zatwierdzone wylaczenia w dyrektywie
RoHS (2011/65/UE). Otéw nie bedzie wyciekat z produktu
ani zmienial formy podczas normalnej eksploatacji i jego
stezenie w catym produkcie jest znacznie nizsze niz obow-
igzujaca warto$¢ graniczna. Nalezy przestrzegac lokalnych
wymagan dotyczacych utylizacji otowiu po uptywie okresu
eksploatacji produktu.

Wymagania regionalne
/\ OSTRZEZENIE

Ten produkt moze narazi¢ uzytkownika na kontakt z
chemikaliami, mi¢dzy innymi olowiem, ktory wg wtadz
stanu Kalifornia powoduje raka, wady wrodzone i up-
osledzenie ptodnosci. Wiecej informacji podano w wit-

rynie www.P65Warnings.ca.gov

Bezpieczenstwo

Nie wyrzucaé — przekazaé uzytkownikowi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytaé¢ wszystkie os-
trzezenia dotyczace bezpieczenstwa oraz zapoznad si¢
ze wszystkimi instrukcjami, ilustracjami i specy-
fikacjami dostarczonymi z produktem.
Nieprzestrzeganie wszystkich zmieszczonych ponizej
instrukcji moze doprowadzi¢ do szkody materialnej, po-
razenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznych
obrazen.

Wszystkie ostrzezenia i instrukcje nalezy zachowaé
do wykorzystania w przyszlo$ci.

A OSTRZEZENIE Nalezy zawsze przestrzega¢ wszyst-
kich lokalnych przepiséw dotyczacych instalacji, ob-
shugi i konserwacji.

Oswiadczenie o przeznaczeniu
* Wylacznie do uzytku profesjonalnego.

* Nie wolno w zaden sposéb modyfikowa¢ produktu ani
jego akcesoriow.

 Nie nalezy uzytkowa¢ uszkodzonego produktu.

 Jesli umieszczone na produkcie etykiety zawierajace
dane produktu lub ostrzegajace przed niebezpieczenst-
wem przestang by¢ czytelne lub odpadna, nalezy je
niezwlocznie wymienic.

* Produkt musi by¢ instalowany, obstugiwany i ser-
wisowany wytacznie przez wykwalifikowana osobe w
warunkach przemystowych.

Oswiadczenie o przeznaczeniu

Niniejszy produkt jest przeznaczony do monitorowania
narzedzi.

Uzywanie do innych celéw jest niedozwolone. Tylko do
uzytku profesjonalnego.

A OSTRZEZENIE Niniejszy produkt jest produktem
klasy A. Uzywanie niniejszego produktu w
Srodowisku domowym moze powodowaé wys-
tepowanie zaklocen radiowych. W takim przypadku
obowiazkiem uzytkownika moze by¢ przedsiewziecie
odpowiednich $rodkéw zaradczych.

Instrukcje dotyczace produktu

Zapobieganie problemom ESD

Podzespoty znajdujace si¢ wewnatrz narze¢dzia i sterownika
sa wrazliwe na wyladowania elektrostatyczne. Aby uniknaé
przysztych usterek, wszelkie czynnos$ci serwisowe i kon-
serwacyjne nalezy wykonywaé w §rodowisku roboczym
zabezpieczonym przed wyladowaniami elektrostatycznymi.
Na rysunku ponizej pokazano przyktad wtasciwie zaprojek-
towanego stanowiska serwisowego.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Dodatkowe ostrzezenia dotyczgce
bezpieczenstwa

/\ OSTRZEZENIE Niniejsze urzadzenie musi by¢
uziemione.

/\ OSTRZEZENIE Niebezpieczefistwo wybuchu

Akumulator litowy wewnatrz obudowy urzadzenia.
Nieprawidlowa wymiana akumulatora stwarza zagroze-
nie wybuchem.

» Akumulator nalezy wymienia¢ wytacznie na identy-
czny egzemplarz lub jego odpowiednik zalecany
przez producenta akumulatora.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Uziemiane urzadzenie nalezy podlaczy¢ do gniazda
elektrycznego, ktore zostalo odpowiednio zain-
stalowane i uziemione zgodnie z obowiazujacymi
przepisami. W zadnym wypadku nie wolno usuwa¢
bolca uziemiajgcego, ani w jakikolwiek sposéb mody-
fikowaé wtyczki. Nie wolno stosowaé zadnych
adapterow wtyczek. W razie watpliwosci co do praw-
idlowos$ci uziemienia gniazda elektrycznego nalezy za-
siggna¢ porady wykwalifikowanego elektryka. Uziemie-
nie zapewnia niskorezystancyjng droge przeptywu pradu
do ziemi w celu ochrony uzytkownika w przypadku wys-
tapienia usterki lub awarii elektronicznych podzespotow
urzadzenia. Dotyczy wylacznie sprzetu klasy I (uziemi-
anego).

» Unika¢ fizycznego kontaktu z powierzchniami
uziemionymi, takimi jak rury, chlodnice, piece i
chlodziarki. W przypadku uziemienia ciata wystgpuje
zwigkszone ryzyko porazenia pradem elektrycznym.
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* Nie wolno naraza¢ urzadzenia na dzialanie deszczu
lub wilgoci. Woda przedostajaca si¢ do wnetrza
urzadzenia zwigksza ryzyko porazenia prgdem elek-
trycznym. Niniejsza instrukcja nie dotyczy urzadzenia
sklasyfikowanego jako wodoszczelne lub bryz-
goszczelne.

* W celu ograniczenia do minimum zaktdcen elek-
trycznych urzadzenie nalezy umies$ci¢ mozliwie jak naj-
dalej od potencjalnych zrédet zaklocen elektrycznych,
takich jak urzadzenia do spawania elektrycznego itp.

* Nalezy dbac o dobry stan przewodu zasilajacego. W zad-
nym wypadku nie wolno wykorzystywa¢ przewodu zasi-
lajacego do przenoszenia urzadzenia, ani do wyciagania
wtyczki z gniazda elektrycznego. Przewdd zasilajacy
powinien by¢ umieszczony z dala od zrodet ciepta, os-
trych krawedzi lub ruchomych czesci. Uszkodzone prze-
wody nalezy natychmiast wymieni¢. Uszkodzony
przewod zwigksza ryzyko porazenia pradem elek-
trycznym.

* Przed przystapieniem do serwisowania odtaczy¢ od zasi-
lania.

» Uzywac¢ wylacznie oryginalnych czgséci zamiennych.

* Nie wolno uzywaé¢ w miejscach, w ktorych wystepuje at-
mosfera wybuchowa.

Przydatne informacje

Strona internetowa

Informacje o naszych produktach, akcesoriach, czgsciach za-
miennych i publikacjach mozna odnalez¢ na stronie Atlas
Copco.

Zapraszamy do odwiedzenia: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid jest stale aktualizowanym portalem zawierajacym
informacje techniczne takie jak:

+ Informacje prawne i dotyczace bezpieczenstwa
* Dane techniczne

* Instrukcje instalacji, obstugi i serwisowania

* Listy cze$ci zamiennych

» Akcesoria

* Rysunki wymiarowe

Zapraszamy do odwiedzenia: https://servaid.atlascopco.com.

W celu uzyskania dodatkowych informacji nalezy skontak-
towac si¢ z lokalnym przedstawicielem Atlas Copco.

Technické udaje

Priemyselné PC udaje

AC Node 21.5 Basic — 24
VvDC

AC Node 21.5 Value- 100 —
240 VAC (50 — 60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro-
100 — 240 VAC (50 — 60 Hz)
AC Node 21.5 Performance -
100 — 240 VAC (50 — 60 Hz)

AC Node 21.5 Basic - max.
70 W

AC Node 21.5 Value -
max.80 W

AC Node 21.5 Value Pro -
max. 100 W

AC Node 21.5 Performance -
max. 120W

AC Node 21.5 Basic max.5A

AC Node 21.5 Value max.
SADC; 1,2A AC

AC Node 21.5 Value Pro
max. 5A DC; 1,2A AC

AC Node 21.5 Performance
max. 5A DC; 1,2A AC

0-40°C(32—-113 °F)

Siet'ové napdtie (V)

Vykon (W)

Prudova intenzita

Prevadzkova teplota

Relativna vlhkost’ 5 95% (nekondenzovana)
Vyhlasenia
VYHLASENIE O ZHODE EC

My, Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, vyhlasujeme na vlastna zod-
povednost’, ze nas produkt (typ a sériové ¢islo najdete na
prednej strane) a v kombinacii s nasim prisluSenstvom, na
ktor¢ sa toto vyhlasenie vztahuje, su v stlade s prislusnou
normou (normami):

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 a v stlade s nasledujucou smerni-
cou (nasledujucimi smernicami): 2014/30/EU, 2014/35/EU,
768/2008/EG

Relevantné technické informacie si mézu vyziadat’ iba
odbornici.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director
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Podpis emitenta

Fa F_.— r"/
y = / L,.7/?
S —— A y

A

y:

WEEE

Informacie tykajice sa odpadu z elektrickych a elektron-
ickych zariadeni (WEEE):

Tento vyrobok a informacie o fiom spliiaju poziadavky Smer-
nice o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
WEEE (2012/19/EU) a musite s nimi zaobchadzat’ v sulade s
touto smernicou.

Produkt je oznaceny tymto symbolom:

Produkty so symbolom preciarknutého odpadkového kosa so
samostatnou ¢iernou ¢iarou pod kosom indikuju, Ze Casti to-
hto produktu musia byt zlikvidované v stilade so smernicou
WEEE. Cely produkt, alebo WEEE c¢asti, mézu byt odoslané
do vasho ,,Zékaznickeho strediska” pre manipuléciu.

ZHODA SO SEVEROAMERICK YMI A
KANADSKYMI NORMAMI

Skusané: UL 60950-1/R:2011-12
Podla: CAN/CSA-C22.2 ¢. 60950-1/A1:2011

Zhoda s normami FCC a IC

Toto zariadenie spiiia ¢ast’ 15 noriem FCC. Akékol'vek
zmeny alebo Upravy bez vyslovného sthlasu vyrobcu mézu
viest’ k zaniku opravnenia pouzivatel’a na pouzivanie toto
zariadenia.

Prevadzka podlieha tymto dvom podmienkam: (1) toto zari-
adenie nesmie sposobit’ ziadne $kodlivé rusenie, a (2) toto
zariadenie musi akceptovat’ akékol'vek prijimané rusenie,
vratane rusenia, ktoré by mohlo spdsobit’ nezelant pre-
vadzku.

Zodpovedna strana FCC:

Meno: Rodney Hill

Pozicia: Produktovy a marketingovy manazér
Adresa: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

United States

Mobil: +1 919 272 7837

Email: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Toto zariadenie bolo testované a potvrdila sa jeho zhoda
s limitmi pre digitalny pristroj triedy A, v zhode s
cast'ou 15 noriem FCC. Tieto limity su navrhnuté na
poskytnutie primeranej ochrany proti $kodlivému ruse-
niu pri prevadzkovani zariadenia v komer¢nom
prostredi. Toto zariadenie vytvara, pouziva a moze
vysielat’ radiofrekvencntl energiu a, ak nie je nainstalo-
vané a pouzivané v stlade s navodom na pouzitie, moze
spdsobit’ skodlivi interferenciu s radiovym vysielanim.
Prevéadzka tohto zariadenia v obytnej oblasti pravde-
podobne sposobi skodlivé rusenie. V takomto pripade
bude pouzivatel’ vyzvany na odstranenie rusenia na
vlastné naklady.

Informacie tykajuce sa ¢lanku 33 v
nariadeni REACH

Eurdpske nariadenie (EU) &. 1907/2006 o registracii, hod-
noteni, autorizacii a obmedzovani chemickych latok
(REACH) definuje, okrem iné¢ho, poziadavky stvisiace s ko-
munikdciou v dodavatel'skom retazci. Poziadavka na infor-
macie sa vztahuje aj na vyrobky obsahujuce tzv. latky
vzbudzujuce vel'mi velké obavy (,,zoznam kandidatskych 1a-
tok*) 27. jina 2018 bolo do zoznamu kandidatskych latok
pridané kovové olovo (¢. CAS 7439-92-1).

V sulade s vyssie uvedenym vas to ma informovat’, ze urcité
mechanické komponenty vo vyrobku mézu obsahovat
kovové olovo. Je to v zhode s aktualnymi pravnymi pred-
pismi o obmedzovani latok a na zdklade zdkonnych vynimiek
v smernici RoHS (2011/65/EU). Po¢as normélneho pouziva-
nia nedojde k tniku ani premene kovového olova z vyrobku
a koncentracia kovového olova v celom vyrobku je znacne
pod prislusnou prahovou hodnotou. Pri likvidacii olova na
konci zivotnosti vyrobku zohl'adnite, prosim, miestne pozia-
davky.

Regionalne poziadavky
/\ VAROVANIE

Pri pouzivani tohto vyrobku mdzete byt vystaveni
chemikaliam vratane olova, o ktorom je v State Kalifor-
nia zname, ze sposobuje rakovinu a vrodené chyby alebo
iné reprodukéné poruchy. Pre viac informacii prejdite na
www.P65Warnings.ca.gov

Bezpeénost’
NEVYHADZUIJE — ODOVZDAIJTE POUZIVATELOVI

/\ VAROVANIE Pretitajte si vietky bezpe¢nostné
varovania, pokyny, obrazky a Specifikacie poskyt-
nuté s tymto vyrobkom.

Nedodrzanie vsetkych dole uvedenych pokynov méze

mat za nasledok zasah elektrickym priadom, poziar,
vecné skody a/alebo vazne zranenie.

VSetky varovania a pokyny si odloZte pre budice
nahliadnutie.

A VAROVANIE Vsetky lokalne legislativne bezpecnos-
tné predpisy, ktoré sa tykaju inStalacie, prevadzky a
udrzby sa musia vidy dodrziavat’.
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Ucel pouzitia

* Iba pre profesionalne pouzitie.

» Tento vyrobok a jeho prislusenstvo sa nesmie v ziadnom
pripade prerabat’.

+ Tento vyrobok nepouzivajte, ak bol poskodeny.

» Ak tdaje o vyrobku alebo vystrazné Stitky upozorniujiice
na nebezpecenstvo umiestnené na vyrobku prestant byt
Citatel'né alebo sa uvol'nia, bezodkladne ich nahrad’te.

* Vyrobok smie inStalovat’, obsluhovat a servisovat’ iba
kvalifikovana osoba v priemyselnom prostredi.

Uéel pouzitia
Tento produkt je uréeny na monitorovanie nastrojov.

Iné pouzitie nepovolené. Iba pre profesionalne pouzitie.

A VAROVANIE Toto je produkt triedy A. Tento pro-
dukt méZe v domacom prostredi sposobit’ rusenie ra-
diového signalu, v takomto pripade je potrebné, aby
pouzivatel’ vykonal prislu§né opatrenia.

Pokyny Specifické pre vyrobok

Predchadzanie problémom s elektrostatickym
vybitim (ESD)

Suciastky nachadzajuce sa vo vnutri nastroja a riadiacej jed-
notky st citlivé na elektrostatické vybitie. Aby ste sa v
buducnosti vyhli poruche, uistite sa, ¢i vykonavate servis a
udrzbu v pracovnom prostredi schvalenom ESD. Na niz§ie
uvedenom obrazku je priklad vhodnej servisnej pracovne;j
stanice.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Dalsie bezpeénostné upozornenia
A VAROVANIE Tento nastroj musi byt’ uzemneny.

A VAROVANIE Nebezpecenstvo vybuchu

Vo vnutri sa nachadza litiova batéria. V pripade ne-
spravnej vymeny batérie hrozi nebezpecenstvo vybuchu.

» Batériu vymeiite iba za rovnaky alebo ekvivalentny
typ odporuceny vyrobcom batérie.

Elektricka bezpecnost’

+ Uzemneny nastroj musi byt’ zapojeny do zasuvky,
ktora bola spravne nains$talovana a uzemnena podla
prislusnych nariadeni. Nikdy neodstranujte uzemiio-
vaci kolik ani nijak nemodifikujte zastr¢ku. NepouZi-
vajte rozdvojky. Ak si nie ste isti, ¢i je zasuvka spravne
uzemnena, nechajte ju skontrolovat’ kvalifikovanému

elektrikdrovi. Ak maju nastroje poruchu v suvislosti s
elektrinou alebo nefunguju, uzemnenie poskytuje cestu
s nizkym odporom na odvedenie elektriny od uzivatel’a.
Tyka sa iba triedy I (uzemnené).

* Vyhnite sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
plochami, ako su potrubie, radidtory, sporaky a
chladnicky. V pripade, Ze vase telo je uzemnené, exis-
tuje zvysené riziko uderu elektrickym pradom.

* Nastroje nevystavujte dazd’u alebo vlhkosti. Preniknu-
tie vody do nastroja zvysuje riziko tderu elektrickym
pradom. Tieto instrukcie sa nevztahuju na nastroje klasi-
fikované ako vodotesné alebo kryté.

* Minimalne elektrické rusenie dosiahnete umiestnenim
spotrebica ¢o najd’alej od zdrojov elektrického Sumu,
napr. oblukovych zvaraciek a pod.

* Elektricky pristroj nepretazujte. Nastroj nikdy neneste
ani nevytahujte zo zasuvky elektrickej siete za kabel.
Kabel drzte v bezpecnej vzdialenosti od zdrojov tepla,
ostrych hran alebo pohyblivych casti. Poskodené kable
okamzite vymeiite. Poskodené kable zvysuju riziko
uderu elektrickym pradom.

* Pred servisovanim odpojit’ od napajania.

» Pouzivajte iba originalne nahradné diely.

* Nesmie sa pouzivat’ vo vybusnom prostredi.

Uzitocné informacie
Webova stranka

Informécie ohl'adne nasich vyrobkov, prislusenstva, ndhrad-
nych dielov a zverejnenych materidlov najdete na webove;j
stranke Atlas Copco.

Navstivte, prosim: www.atlascopco.com.

Funkcia ServAid

ServAid je portal, ktory sa nepretrzite aktualizuje a obsahuje
technické informacie, ako napriklad:

* Regulacné a bezpecnostné informacie

e Technické udaje

+ Instalacné, prevadzkové a servisné pokyny
* Zoznamy ndhradnych dielov

* Prislusenstvo

» Kotované vykresy

Navstivte, prosim: https://servaid.atlascopco.com.

Pre blizsie technické informacie sa obrat'te na vasho miest-
neho zastupcu Atlas Copco.
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Technické udaje

Udaje o priimyslovém panelu PC

AC Node 21.5 Basic—24V
DC

AC Node 21.5 Value — 100—
240 V AC (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro —
100240 V AC (50-60 Hz)
AC Node 21.5 Performance —
100-240 V AC (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Basic — max.
70 W

AC Node 21.5 Value —
max.80 W

AC Node 21.5 Value Pro —
max. 100 W

AC Node 21.5 Performance —
max. 120W

AC Node 21.5 Basic —
max.5A

AC Node 21.5 Value — max.
5ADC; 12 AAC

AC Node 21.5 Value Pro —
max. 5 ADC; 1,2 A AC

AC Node 21.5 Performance —
max. 5 ADC; 1,2 A AC
0-40 °C (32-113 °F)

5-95 % (bez kondenzace)

Sitové napéti (V)

Jmenovity vykon (W)

Jmenovity proud

Provozni teplota
Relativni vlhkost

Prohlaseni

PROHLASENI O SHODE ES

My, Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, na vlastni odpovédnost prohlasu-
jeme, Ze nas vyrobek (typové a sériové ¢islo viz predni
strana), i v kombinaci s nasim pfisluSenstvim, na které se
toto prohlaseni vztahuje, spliiuje piislusné normy:

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 a vyhovuje nasledujicim smér-
nicim: 2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Ptislusné technické informace si mohou vyzadat pouze
opravnéné organy.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019

Lars Eklof, Managing Director
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WEEE

Informace tykajici se odpadu z elektrickych a elektronick-
ych zatizeni (WEEE):

Tento produkt a informace o ném spliuji pozadavky Smér-
nice WEEE (2012/19/EU) a s produktem musi byt nakladano
v souladu s pozadavky této smérnice.

Produkt je oznacen timto symbolem:

U produktl se symbolem pieskrtnuté popelnice na
kolec¢kach, s jednou ¢ernou ¢arou pod ni, tento symbol in-
dikuje, ze produkt obsahuje soucasti, se kterymi musi byt
nakladano v souladu se smérnici WEEE. Cely produkt, nebo
jeho soucasti oznacené ,,WEEE®, je mozné odeslat ke zpra-
covani do ,,Zakaznického stiediska“.

SHODA SE SEVEROAMERICKY'MI
A KANADSKYMI NORMAMI

Testovano podle: UL 60950-1/R:2011-12
V souladu s: CAN/CSA-C22.2 C. 60950-1/A1:2011

Soulad s FCC alC

Toto zafizeni je v souladu s ¢asti 15 pravidel FCC. Jakékoli
zmény Ci upravy, které nebyly vyslovné schvaleny
vyrobcem, mohou vést ke zruseni opravnéni uzivatele provo-
zovat toto zafizeni.

Provoz podléha nasledujicim dvéma podminkam:(1) toto za-
fizeni nesmi zptisobovat Skodlivé ruseni a (2) toto zafizeni
musi akceptovat veskeré pfijimané ruseni, véetné ruseni,
které mtize zpiisobit nevyzadanou akci.

Odpovédny subjekt FCC:

Jméno: Rodney Hill

Pozice: Manazer produktového marketingu
Adresa: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

USA

Mobil: +1 919 272 7837

e-mail: rodney.hill@us.atlascopco.com
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@ Toto zafizeni bylo testovano a bylo prokazano, ze
spliiyje limity pro digitalni zatizeni Ttidy A, podle Casti
15 pravidel FCC. Tyto limity jsou koncipovany tak, aby
poskytly rozumnou ochranu proti $kodlivému ruseni pfi
provozu zafizeni v komer¢nim prostedi. Toto zafizeni
vytvari, vyuziva a mize vyzatrovat radiofrekvencni en-
ergii; pokud neni instalovano a pouzivano v souladu s
navodem k pouziti, mize zptisobovat $kodlivé ruseni ra-
diokomunikace. Provozovani tohoto zatizeni v rezi-
dencni ctvrti pravdépodobné zpisobi Skodlivé ruseni; v
takovém ptipadé bude pozadovano, aby uzivatel na
vlastni naklady ruseni napravil.

Informace ohledné ¢lanku 33 nafizeni
REACH

Narizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 1907/2006 o
registraci, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych
latek (REACH) krom¢ dal$ich zélezitosti definuje pozadavky
vztahujici se ke komunikaci v rdmci dodavatelského fetézce.
Pozadavek na informace plati i pro produkty obsahujici tzv.
latky vzbuzujici mimoiadné obavy (,,Seznam kandidati).
Dne 27. Cervna 2018 bylo na seznam kandidati zatazeno
olovo (¢. CAS 7439-92-1).

V souladu s vySe uvedenym vas timto informujeme, Ze urcité
mechanické soucasti produktu mohou obsahovat olovo. To je
v souladu s aktualni legislativou o omezeni latek a na zakladé
platnych vyjimek ve Smérnici o omezeni pouzivani nek-
terych nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych
zatizenich (2011/65/EU) znamé i pod zkratkou RoHS. Olovo
nebude beéhem bézného pouzivani z produktu unikat ani v
ném mutovat a celkova koncentrace olova v produktu je
vyrazn¢ pod platnou prahovou mezi. Zkontrolujte mistni
pozadavky ohledn¢ likvidace olova na konci Zivotnosti pro-
duktu.

Oblastni pozadavky
/\ VYSTRAHA

U tohoto vyrobku mizete byt vystaveni pisobeni
chemickych latek véetné€ olova, coz je ve staté Kalifor-
nia faktor zptisobujici rakovinu, poskozeni plodu nebo
jiné reprodukéni poskozeni. Vice informaci je k dis-
pozici na strance www.P65Warnings.ca.gov

Bezpeénost
NEVYHAZUJTE — PREDEJTE UZIVATELI

/\ VYSTRAHA Preététe si viechny bezpetnostni vys-
trahy, pokyny, ilustrace a specifikace dodané s timto
produktem.

Nedodrzeni veskerych nize uvedenych pokynti mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar, poskozeni
majetku nebo vazny traz.

Uschovejte veSkeré texty varovani a pokyni i pro bu-
douci poti‘ebu.

A VYSTRAHA Vidy dodrZujte viechna zikonna
bezpecnostni pravidla tykajici se instalace, provozu a
udrzby produktu.

Prohlaseni o pouziti
 Pouze pro profesionalni pouZiti.

» Tento nastroj a jeho pfislusenstvi je zakazano jakymko-
liv zplisobem upravovat.

* Nepouzivejte tento produkt, pokud je poSkozen.

* Pokud na produktu nejsou citelné stitky s udaji o pro-
duktu ¢i vystrazné stitky, nebo pokud dojde k jejich odd-
¢leni od produktu, bez prodleni je nahrad’te novymi.

» Tento produkt smi instalovat, pouzivat ¢i provadét jeho
servis pouze kvalifikované osoby v primyslovém mon-
taznim prostredi.

Prohlaseni o pouziti
Tento vyrobek je urcen k pouziti pii monitorovani nastroju.

Zadné jiné pouziti neni povoleno. Pouze pro profesionalni
pouziti.

A VYSTRAHA Toto je vyrobek t¥idy A. V domacim
prostiedi muZe tento vyrobek zpiisobovat radiové
ruseni; v takovém pripadé miiZe byt nutné, aby uzi-
vatel pFijal prisluSna opati‘eni.

Pokyny specifické pro produkt

Predchazeni problémim ESD

Soucasti uvnitt nastroje a fidici jednotky jsou citlivé na elek-
trostaticky vyboj. Abyste zabranili budoucim porucham, dbe-
jte na to, aby servisni a udrzbarské prace byly provadény

v pracovnim prostiedi schvaleném z hlediska ESD. Na
obrazku nize je uveden pfiklad vhodné servisni pracovni
stanice.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Doplrujici bezpeénostni pokyny
A VYSTRAHA Tento p¥istroj musi byt uzemnény.

/\ VYSTRAHA Riziko exploze

Lithiova baterie je vlozena. V piipadé nespravného
umisténi baterie mize dojit k explozi.

» Pii vyméné pouzijte pouze tutéz baterii nebo baterii
stejné¢ho typu, podle doporuceni vyrobce.
Elektricka bezpec¢nost
» Uzemnéné zafizeni musi byt pripojeno do zasuvky,
ktera byla Fadné namontovana a uzemnéna v souladu
s platnymi piedpisy. Nikdy neodstrafiujte zemnici
kolik ani Zadnym jinym zpisobem neupravujte
zastréku. Nepouzivejte Zadné adaptéry zastrcky.
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Pokud si nejste jisti, zda je zasuvka spravné¢ uzemnéna,
nechte ji zkontrolovat kvalifikovanym elektrikatem.

V piipadé, Ze bude zafizeni nespravné elektronicky fun-
govat nebo dojde k jeho poruse, uzemnéni poskytne
nizkoodporovou drahu pro odvedeni elektrického napéti
pry¢ od uzivatele. Plati pouze pro zafizeni t¥idy I (uzem-
néné).

* Vyvarujte se télesnému kontaktu s uzemnénymi
povrchy, jako jsou napiiklad potrubi, radiatory,
sporaky a chladnicky. V piipad¢, Ze je vase télo uzem-
néné, existuje zvysené riziko urazu elektrickym prou-
dem.

» Nevystavujte zafizeni desti nebo mokrému prostiedi.
Vniknuti vody do zafizeni zvysuje riziko tirazu elek-
trickym proudem. Tento pokyn neplati pro zafizeni klasi-
fikovana jako vodotésna nebo chranéna proti stiikajici
vodé.

» Z divodu omezeni elektrického ruseni umistéte zafizeni
co nejdale od zdroju elektrického ruseni, jako jsou
naptiklad zafizeni na svafovani elektrickym obloukem
atd.

» Davejte pozor pfi manipulaci s napajeci sntirou. Nikdy
nepouzivejte napajeci sitiru k prenaSeni zafizeni, ani za
ni netahejte, abyste odpojili jeji zastrcku ze zasuvky.
Napajeci $ndru ved'te mimo zdroje tepla, ostré hrany
a pohyblivé dily. PoSkozenou napéjeci $ntiru okamzité
vyménte. Poskozené $nliry zvysSuji riziko trazu elek-
trickym proudem.

» Pfed provadénim udrzby odpojte napajeni.
* Pouzivejte vyhradné originalni nahradni dily.

» Nesmi byt pouzito ve vybusném prostiedi.

Uzite¢né informace

Webova stranka

Informace tykajici se nasich produkti, ptislusenstvi, ndhrad-
nich dila a publikovanych dokumentti naleznete na we-
bovych strankach spoleénosti Atlas Copco.

Navstivte: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid je portal, ktery se prubézné aktualizuje a obsahuje
technické informace, napf.:

» Regulacni a bezpecnostni informace

* Technické tidaje

» Pokyny tykajici se instalace, provozu a udrzby
* Seznamy nahradnich dila

 Piislusenstvi

* Rozmérové vykresy

Navstivte: https://servaid.atlascopco.com.

Ohledné dalsich informaci kontaktujte prosim mistniho zas-
tupce spolecnosti Atlas Copco.

Miszaki adatok
Ipari PC adatok

Halozati fesziiltség (V)

AC Node 21.5 Basic - 24
VvVDC

AC Node 21.5 Value - 100—
240 VAC (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro -
100240 VAC (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Performance -
100-240 VAC (50-60 Hz)

Névleges teljesitmény (W)  AC Node 21.5 Basic - max.

70 W
AC Node 21.5 Value - max.
80 W
AC Node 21.5 Value Pro -
max. 100 W
AC Node 21.5 Performance -
max. 120 W

Aram névleges értéke AC Node 21.5 Basic - max. 5
A
AC Node 21.5 Value - max. 5
ADC; 1,2 AAC

AC Node 21.5 Value Pro -
max. 5 ADC; 1,2 A AC

AC Node 21.5 Performance -
max. 5 ADC; 1,2 A AC

0-40 °C (32-113 °F)
5-95% (nem lecsap6do)

Mukodési hdmérséklet

Relativ paratartalom

Nyilatkozatok

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Mi, az Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, teljes feleldsségiink tudataban ki-
jelentjiik, hogy termékiink (tipusa és sorozatszama az els6
oldalon talalhat6) egyéb olyan tartozékainkkal egyiitt is,
melyre jelen nyilatkozat vonatkozik, megfelel a vonatkozo
szabvany(ok)nak:

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 ¢s a kovetkez6 iranyelv(ek)nek:
2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

A relevans miiszaki informaciot kizarélag a hatosagok
kérelmezhetik.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Ekl6f, Managing Director
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WEEE iranyelv

Elektromos és elektronikus berendezések hulladékaival
(WEEE - Waste of Electrical and Electronic Equipment)
kapcsolatos informaciok.

Ez a termék és tajékoztatdja megfelel a WEEE iranyelvnek
(2012/19/EU), és az iranyelv eldirasainak megfelelden kell
kezelni.

A terméket a kovetkez6 szimbolummal lattuk el:

Az athazott szemeteskuka alulfekete vonallal szimbélummal
ellatott termékek esetében a termékek hulladékkezelését a
WEEE Iranyelvekkel 6sszhangban kell végrehajtani. A teljes
terméket vagy WEEE részeit az ,,Ugyfélkdzpontba” kiildheti
hulladékkezelés céljabol.

ESZAK-AMERIKAI ES KANADAI
SZABVANYOKNAK VALO
MEGFELELOSEG

Tesztelve: UL 60950-1/R:2011-12

Megfeleldségben a kdvetkezdvel: CAN/CSA-C22.2 No.
60950-1/A1:2011

FCC és IC megfelelb6ség

Az eszk6z megfelel az FCC szabalyozas 15. részének. Sve
izmjene koje nije izri¢ito odobrio proizvodac ¢ine niStavnim
ovlastenje korisnika da upotrebljava ovaj uredaj.

A felhasznalas a kovetkez6 két koriilmény teljesiilése esetén
engedélyezett: (1) az eszkdz nem okozhat karos interferen-
ciat és (2) az eszkoznek képesnek kell lennie barmely inter-
ferenciat fogadnia, ideértve azokat is, amelyek nem
megfeleld mikddést okozhatnak.

FCC felelos fél:

Név: Rodney Hill

Pozicio: Termék marketing menedzser
Cim: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

Egyesiilt Allamok

Mobil: +1 919 272 7837

Email: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Ezt a berendezést az FCC szabalyozas 15-ik része sz-
erint tesztelték és megfelel az A. osztalyu digitalis es-
zkozok eldirasainak. Ezek az el6irasok megfeleld védel-
met biztositanak a karos interferenciakkal szemben
kereskedelmi kornyezetben. Ez a berendezés radidhul-
lamokat general, hasznal ¢és sugarozhat, és nem
megfeleld telepités, illetve a hasznalati utmutatotol
eltérd hasznalata esetén a radiés kommunikacioban
karos interferenciat okozhat. A berendezés lakossagi
kornyezetben vald hasznalata esetén karos interferenciat
okozhat, amely esetben a felhasznéalonak az interferen-
ciat sajat koltségén kell kijavitania.

Informacié a REACH-rendelet 33. cikke
kapcsan

A vegyi anyagok regisztralasarol, értékelésérol, engedé-
lyezésérodl €s korlatozasardl szold 1907/2006/EK rendelet
(REACH) tobbek kozott az ellatasi lancban torténd informa-
ciokozlésre vonatkozo kdvetelményeket ir eld. Az informa-
ciokozlési kovetelmény tobbek kozott a kiillondsen veszélyes
anyagokat tartalmazo termékekre iranyul (a ,,Jeloltlista™).
2018. janius 27-én az 6lom (CAS-szam: 7439-92-1) is felk-
eriilt a jeloltlistara.

A fentiekkel 6sszhangban eziiton tdjékoztatjuk Ont, hogy a
termékben bizonyos mechanikus részegységek 6lmot tartal-
mazhatnak. Ez megfelel az anyagok korlatozasara vonatkozo
jelenlegi jogszabalyoknak, és az RoHS iranyelv (2011/65/
EU) jogszert kivételein alapul. Az 6lom normal hasznalat
folyaman nem szivarog és nem képzddik a termékbdl, és az
6lom koncentracidja a teljes termékben joval a vonatkozd
hatarérték alatt van. Kérjiik, hogy a termék élettartamanak
végén vegye figyelembe az 6lom artalmatlanitasara
vonatkozo helyi eléirasokat.

Regionalis koveteImények
/\ FIGYELEM

A termék kiilonb6z6 vegyi anyagoknak, példaul 6lom-
nak valo kitettséget okozhat, az 6lmot pedig Kalifornia
allam hatosagai a rakkeltd, sziiletési rendellenességeket
vagy mas szaporodasi artalmakat okozo anyagok kozé
soroltak. Tovabbi tudnivalokért 1asd:

www.P65Warnings.ca.gov

Biztonsag
NE DOBJA EL — ADJA AT A FELHASZNALONAK!

A FIGYELEM Olvassa el a termékre vonatkozo dsszes
biztonsagi eléirast, utmutatot, illusztraciot és
miiszaki adatokat.

Az alabbiakban felsorolt utasitasok be nem tartasa
aramiitést, tlizet anyagi kart és/vagy stlyos sériilést
okozhat.

Olvassa el és a jovoben is tartsa be az osszes fi-
gyelmeztetést és utasitast.
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A FIGYELEM Minden koriilmények kozott tartsa be a
felszerelésekre, iizemeltetésre és karbantartasra
vonatkozd, a torvény szerint érvényben 1év6 helyi
biztonsagi szabalyokat.

Hasznalatra vonatkozoé nyilatkozat
» Kizarolag professzionalis felhasznalasra.

* A terméket és tartozékait semmilyen médon nem szabad
modositani.

* Ne hasznalja a terméket, ha sértilt.

» Ha a termék adatai vagy az eldirt sebességre vonatkozo
vagy veszélyre figyelmeztetd cimkék a terméken nem
olvashatok vagy levaltak, a lehet6 leghamarabb tegyen
fel ujakat.

» A termék tizembe helyezését, lizemeltetését és sz-
ervizelését kizarolag szakképzett személy végezheti ipari
kornyezetben.

Hasznalatra vonatkozo nyilatkozat

Ezt a terméket szerszamok ellenOrzéséhez és vezérléséhez
tervezték.

Mas jellegli hasznalata nem megengedett. Kizardlag pro-
fesszionalis felhasznalasra.

A FIGYELEM Ez egy A osztilyu termék.
Lakékornyezetben ez a termék radidjel interferen-
ciat okozhat, amely esetben a felhasznilonak meg
kell tennie a sziikséges dvintézkedéseket.

Termékspecifikus utasitasok

Az elektrosztatikus kisliléssel kapcsolatos
problémak megel6zése

A szerszam ¢s a vezérldegység belsejében talalhato része-
gységek elektrosztatikus kistilésre érzékenyek. A jovobeni
meghibasodasok elkeriilése érdekében a javitasnak és kar-
bantartasnak elektrosztatikus kisiilések szempontjabol iga-
zoltan biztonsagos kornyezetben kell torténnie. Az alabbi
abran egy megfeleld szerviz-munkaallomas lathato.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Tovabbi biztonsagi figyelmeztetések
/\ FIGYELEM Ezt a berendezést foldelni kell.

/\ FIGYELEM Robbanasveszély

Litium akkumulator belsé része. A hibas akkumulatorc-
sere miatti robbanasveszély.

» Csak az akkumulator gyartdja altal eldirt
ugyanolyan vagy hasonl6 tipusu akkumulétorra
cserélje.

Elektromos biztonsag

* A foldelt berendezéseket olyan aljzathoz kell csat-
lakoztatni, amely a vonatkoz6 eldirasoknak
megfelel6en felszerelt és foldelt. Ne tavolitsa el a
foldel6tiit és ne médositsa a dugaszt semmilyen for-
maban. Ne hasznaljon atalakitokat. Villanyszereldvel
ellendriztesse a csatlakozddugaszt, ha nem tudja megal-
lapitani, hogy az megfeleld testeléssel rendelkezik-e. A
berendezés elektromos rendszerének meghibasodasa
vagy ledllasa esetén a foldelés egy alacsony ellenallasu
utvonala jelent az aram tovabbhaladasahoz, igy az nem a
felhasznalon halad at. Kizardlag . osztalya (foldelt)
berendezéssel hasznalhato.

» Keriilje a fizikai érintkezést a testelt vagy foldelt
feliiletekkel, példaul a csovekkel, radiatorokkal,
tiizhelyekkel és fagyasztokkal. Az elektromos aramiités
veszélye fokozottan magas, ha teste foldelve van.

* Ne tegye ki a berendezést esonek vagy nedvességnek.
Ha a berendezésbe viz jut, megndvekedik az dramiités
veszélye. Ez az utasitds nem vonatkozik a vizallonak
vagy cseppallonak mindsitett berendezésekre.

* A lehet6 legkisebb elektromos interferencia érdekében, a
berendezést helyezze a lehetd legtavolabb az elektromos
zajt képezo berendezésektdl, példaul hegesztd beren-
dezésektol, stb.

« Ovja a tapkabelt. Ne hasznalja a tapkabelt a berendezés
felemeléséhez €s ne probalja a kabeltdl kihtzni a csat-
lakozddugaszbol. A tapkabelt tartsa tavol a melegtol,
olajtol, éles szélektdl vagy mozgo alkatrészektdl. A
sériilt tapkabelt haladéktalanul cserélje ki. A sériilt tap-
kabel fokozottan noveli az aramiités veszélyét.

» Szervizelés elott valassza le a tapforrasrol.
» Kizarolag eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

* Nem hasznalhat6 robbanékony kdrnyezetben.

Hasznos informaciok
Weboldal

A termékekre, a tartozékokra és a cserealkatrészekre,
valamint a kiadvanyainkra vonatkozo informaciok a(z) Atlas
Copco weboldalan talalhatok.

Latogasson el a kovetkezd cimre: www.atlascopco.com.

ServAid

A rendszeresen frissitett ServAid portal kiilonb6zé miiszaki
informaciokkal szolgal, tobbek kozott:

» Szabalyozasi és biztonsagi informaciok
» Miiszaki adatok

» Szerelési, hasznalati és szervizelési ttmutatok
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o Potalkatrészlistak
» Tartozékok
» Méretrajzok

Latogasson el a kovetkezd cimre: https://
servaid.atlascopco.com.

Tovabbi miszaki informaciokeért forduljon a helyi Atlas
Copco-képviseldhoz.
Tehni¢éni podatki

Podatki industrijskega osebnega
racunalnika

Vozlis¢e AC 21,5 Basic - 24
VDC

Vozlis¢e AC 21,5 Value-
100- 240 VAC (50 -60 Hz)

Vozlis¢e AC 21,5 Value Pro-
100- 240 VAC (50 -60 Hz)

Vozlisée AC 21,5 Perfor-
mance - 100- 240 VAC (50
-60 Hz)

Vozlis¢e AC 21,5 Basic -
maks. 70 W

Vozlisée AC 21,5 Value -
maks. 80 W

Vozlis¢e AC 21,5 Value Pro -
maks. 100 W

Vozlis¢e AC 21,5 Perfor-
mance - maks. 120 W
Vozlisée AC 21,5 Basic
maks.5A

Vozlis¢e AC 21,5 value
maks. 5 ADC; 1,2 A AC
Vozlisée AC 21,5 Value Pro
maks. 5 ADC; 1,2 AAC
Vozlis¢e AC 21,5 Perfor-
mance maks. 5 ADC; 1,2 A
AC

0-40°C(32-113 °F)

5 -95% (nekondenzirano)

Napetost linije (V)

Nazivna mo¢ (W)

Trenutna nazivha mo¢

Delovna temperatura
Relativna vlaznost

Izjave

I1ZJAVA ES O SKLADNOSTI

Podjetje Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, pod polno odgovornostjo izjavlja,
da je na$ proizvod (tip in serijska Stevilka navedena na
naslovnici), ki je predmet te izjave, tudi v kombinaciji z naso
dodatno opremo, skladen z naslednjim standardom ali stan-
dardi:

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 in skladen z naslednjo direktivo
ali direktivami: 2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Ustrezne tehni¢ne informacije lahko zahtevajo samo
pooblasceni organi oblasti.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director
Podpis izdajatelja
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OEEO

Informacije o odpadni elektricni in elektronski opremi

(OEEO):

Ta izdelek in njegove informacije ustrezajo zahtevam direk-
tive OEEO (2012/19/EU), tako da je treba z njima ravnati
skladno s to direktivo.

Izdelek je oznacen s tem simbolom:

Ce je izdelek opremljen s simbolom prekrizanega smetnjaka
s kolesci in eno ¢rno ¢rto spodaj pomeni, da je treba z deli v
izdelku ravnati v skladu z direktivo OEEOQ. Celoten izdelek
ali dele OEEO lahko posljete v obdelavo svojemu "centru za
stranke".

SKLADNOST S SEVERNO AMERISKIMI IN
KANADSKIMI STANDARDI

Testirano: UL 60950-1/R:2011-12
V skladu z: CAN/CSA-C22.2 §t. 60950-1/A1:2011

Skladnost s FCC in IC

Ta naprava je skladna s 15. delom pravilnika FCC. Vsakrsne
sprememebe ali modifikacije, ki jih proizvajalec ne odobri
izrecno, lahko izni¢ijo pravico uporabnika do uporabe te
naprave.

Uporaba je predmet naslednjih dveh pogojev: (1) ta naprava
ne sme povzrocati $kodljivih motenj in (2) ta naprava mora
prenasati vse prejete motnje, vkljuéno z motnjami, ki lahko
povzrocijo nezeleno delovanje

Odgovorna stran FCC:

Ime: Rodney Hill

PoloZaj: Vodja trzenja izdelkov
Naslov: 3301 Cross Creek Parkway
MI 483 26 Auburn Hills
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United States
Mobilni telefon: +1 919 272 7837

Email: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Ta oprema je bila testirana in ugotovljena za skladno z
omejitvami za digitalne naprave razreda A v skladu s 15.
delom pravilnika FCC. Te omejitve so dolocene, da
zagotavljajo razumno mero zascite pred skodljivimi
motnjami v komercialnem okolju. Ta oprema ustvarja,
uporablja in lahko oddaja radijsko energijo in ob na-
mestitvi ter uporabi, ki ni v skladu s priro¢nikom z
navodili, lahko povzro¢i $kodljive motnje na opremi za
radijsko komunikacijo. Uporaba te opreme v stanovan-
jskih obmogjih lahko zelo verjetno povzroci skodljive
motnje, kar pomeni, da je uporabnik zavezan odpraviti
motnje na lastne stroske.

Informacije o 33. ¢lenu v sistemu REACH

Evropska uredba (EU) st. 1907/2006 o registraciji, evalvaciji,
avtorizaciji in omejevanju kemikalij (REACH) med drugim
doloca zahteve glede obvescanja znotraj dobavne verige. Za-
hteve po obvescanju veljajo tudi za izdelke, ki vsebujejo t.i.
snovi, ki zbujajo veliko skrb («seznam kandidatov«). 27. 06.
2018 je bil na seznam kandidatov dodan svinec (CAS nr
7439-92-1).

Skladno z zgoraj navedenim vas obves¢amo, da lahko
dolo¢ene mehanske komponente izdelka vsebujejo svinec.
To je v skladu s trenutno zakonodajo o omejevanju snovi in
na osnovi zakonitih izjem v direktivi RoHS (2011/65/EU).
Svinec med obi¢ajno uporabo ne bo iztekal ali mutiral iz
izdelka, koncentracija svinca v celotnem izdelku pa je
bistveno nizja od veljavne mejne vrednosti. Prosimo, pri
odstranjevanju svinca ob koncu zivljenjske dobe izdelka up-
ostevajte lokalne zahteve.

lokalne zahteve
/\ OPOZORILO

Ta izdelek vas lahko izpostavi kanikalijam, vklju¢no s
svincem, ki po vedenju drzave Kalifornije povzroca raka
in okvare ob rojstvu oz. druge reproduktivne tezave. Za
ve¢ informacij obiscite www.P65Warnings.ca.gov

Varnost
NE ZAVRZITE — POSREDUIJTE UPORABNIKU

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in specifikacije, ki jih prejmete z
izdelkom.

Ce navodil, ki so navedena spodaj, ne upostevate, lahko

pride do elektri¢nega udara, pozara, Skode na lastnini in/
ali hudih poskodb.

Vsa opozorila in navodila shranite za prihodnjo
uporabo.

A OPOZORILO Vedno je treba upoStevati vsa varnos-
tna pravila za namestitev, uporabo in vzdrZevanje, ki
so skladna z lokalno zakonodajo.

Izjava o uporabi
» Samo za profesionalno uporabo.

* Tega izdelka in njegovih dodatkov ni dovoljeno sprem-
injati na noben nacin.

« Ce je izdelek poskodovan, ga ne uporabljajte.

+ Ce postanejo oznake s podatki o izdelku ali opozorila na
nevarnosti, ki so na izdelku, neberljivi ali odpadejo, jih
morate takoj zamenjati.

¢ Izdelek lahko names¢ajo, upravljajo in servisirajo samo
osebe, usposobljene za tako delo v industrijskem okolju.

Izjava o uporabi

Ta izdelek je namenjen za uporabo za spremljanje in nad-
zorovanje orodjij.

Druge uporabe niso dovoljene. Samo za poklicno uporabo.

A OPOZORILO To je izdelek iz razreda A. Ta izdelek
lahko v gospodinjskem okolju povzro¢i radijske mot-
nje, zaradi ¢esar bo uporabnik moral morda uvesti
ustrezne ukrepe.

Navodila, specificna za izdelek

Preprecevanje tezav zaradi elektrostati¢ne
razelektritve (ESD)

Sestavni deli orodja in krmilnika so obcutljivi na elektro-
staticno razelektritev. V izogib okvaram v prihodnosti se
prepricajte, da servisna in vzdrzevalna opravila izvajate v
okoljih, ki ne predstavljajo tveganja za ESD. Spodnja slika
prikazuje primer ustrezne servisne delovne postaje.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Dodatna varnostna opozorila
A OPOZORILO Aparat mora biti ozemljen.

A OPOZORILO Nevarnost eksplozije

Litijeva baterija v notranjosti. Ob nepravilni zamenjavi
baterije obstaja nevarnost eksplozije.

» Baterijo lahko zamenjate le z enako ali podobno ba-
terijo, ki jo priporoca proizvajalec baterij.

Elektri¢na varnost

* Ozemljena oprema mora biti priklopljena v vti¢nico,
ki je bila pred tem nameScena in ozemljena skladno z
ustreznimi predpisi. Ozemljitvenega pola nikoli ne
odstranite, vti¢a pa ne spreminjajte na noben nacin.
Ne uporabljajte adapterskih vti¢ev. Ce imate kakrine
koli dvome glede pravilne ozemljitve vti¢nice, naj jo

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 1777 00 47



Safety Information

Assembly Control Node

pregleda usposobljen elektri¢ar. Ce pride na opremi do
elektronskih motenj ali okvare, predstavlja ozemljitev
pot z nizkim uporom, ki prevaja elektriko stran od
uporabnika. Velja samo za 1. razred (ozemljena) opreme.

 Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsi-
nami, kot so pipe, radiatorji, peice in hladilniki. Ce
je vase telo ozemljeno, obstaja povecano tveganje elek-
tricnega udara.

* Opreme ne izpostavljajte deZju ali mokrim pogojem.
Voda, ki vstopi v opremo, poveca tveganje elektriénega
udara. To navodilo se ne nanaSa na opremo, ki spada v
skupino vodotesne ali na pljusk odporne opreme.

» Za ¢im manj elektri¢nih motenj namestite opremo dalec
stran od moznih virov elektricnega Suma, npr. opreme za
oblo¢no varjenje itd.

 Elektriénega kabla ne smete uporabljati na silo. Elek-
tricnega kabla ne uporabljajte za prenasanje opreme ali
za izvlek vtica iz vti¢nice. Elektricnega kabla ne prib-
lizujte virom toplote, olju, ostrim robovom ali pre-
micnim delom. Poskodovane kable takoj zamenjajte.
Poskodovani kabli povecajo tveganje elektricnega udara.

* Pred servisiranjem izvedite odklop z elektri¢énega napa-
janja.
» Uporabljajte samo originalne nadomestne dele.

¢ Izdelka se ne sme uporabljati v eksplozivnih atmosferah.

Koristne informacije

Spletno mesto

Informacije o nasih izdelkih, dodatni opremi, nadomestnih
delih in objavljenih publikacijah lahko najdete na spletni
strani Atlas Copco.

Prosimo, obi$¢ite: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid je portal, ki ga nenehno posodabljamo in ki vsebuje
tehni¢ne informacije, kot so:

» Regulativne in varnostne informacije

* Tehni¢ni podatki

» Namestitev, uporaba in servisna navodila
* Seznami nadomestnih delov

* Dodatki

 Skice z merami

Prosimo, obiscite: https://servaid.atlascopco.com.

Za ve¢ tehnicnih informacij stopite v stik s svojim lokalnim
servisnim predstavnikom druzbe Atlas Copco.

Date tehnice
Date PC industrial

Tensiune circuit (V)

AC Node 21.5 Basic- 24
VvDC

AC Node 21.5 Value- 100-
240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro-
100- 240 VAC (50 -60 Hz)
AC Node 21.5 Performance -
100- 240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21.5 Basic - max.
70 W

AC Node 21.5 Value -
max.80 W

AC Node 21.5 Value Pro -
max. 100 W

AC Node 21.5 Performance -
max. 120W

AC Node 21.5 Basic max.5A

AC Node 21.5 Value max.
SADC; 1,2 AAC

AC Node 21.5 Value Pro
max. 5A DC; 1,2 A AC
AC Node 21.5 Performance
max. 5SA DC; 1,2 A AC
Temperatura de functionare 0 - 40 °C (32-113 °F)
5 -95% (fara condensare)

Putere nominala (W)

Curent nominal

Umiditate relativa

Declaratii

DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

Noi Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, declaram pe propria raspundere
ca produsul (insotit de denumirea exacta si serie, vezi prima
pagind) si accesoriile aferente acestuia, sunt in conformitate
cu standardele europene in vigoare:

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 si respecta directiva/directivele:
2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Informatiile tehnice relevante pot fi solicitate exclusiv de
catre autoritati.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Ekl6f, Managing Director

Semnatura emitentului
2 T /
F -'.I?"f .._)' ‘ﬁ
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-'/‘:_f
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DEEE

Informatii referitoare la deseurile de echipamente electrice
si electronice (DEEE):

Acest produs si informatiile sale indeplinesc cerintele Direc-
tivei privind DEEE (2012/19/EU) si trebuie tratate in confor-
mitate cu aceasta.

Acest produs este marcat urmatorul simbol:

Produsele marcate cu simbolul unui tomberon pe roti barat
cu un X si o singura linie neagra dedesubt, indicata faptul ca
acesta trebuie gestionat conform cu Directiva DEEE. Pro-
dusul integral sau componentele DEEE pot fi trimise la de-
partamentul pentru relatii cu clientii in vederea gestionarii.

CONFORMITATEA CU STANDARDELE
NORD-AMERICANE S1 CANADIENE

Testat: UL 60950-1/R:2011-12
Conform cu: CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1/A1:2011

FCC and IC compliance

Dispozitivul indeplineste prevederile partii 15 din reglemen-
tarile FCC. Eventualele schimbari sau modificari care nu au
fost aprobate in mod explicit de catre producator ar putea in-
valida autoritatea utilizatorului de a opera acest dispozitiv.

Functionarea este supusa urmatoarelor doua conditii: (1)
acest dispozitiv nu poate provoca interferente daunatoare si
(2) acest dispozitiv trebuie sa accepte eventualele interferente
receptionate, inclusiv pe cele care pot provoca un mod de
functionare nedorit.

Persoana responsabila FCC:
Nume: Rodney Hill

Functie: Manager marketing produse
Adresa: 3301 Cross Creek Parkway
MI 483 26 Auburn Hills

Statele Unite

Mobil: +1 919 272 7837

E-mail: rodney .hill@us.atlascopco.com

@ Acest echipament a fost testat si dovedit a respecta lim-
itele aferente dispozitivelor digitale Clasa A, conform
partii 15 din reglementarile FCC. Aceste limite sunt des-
tinate asigurarii unei protectii rezonabile impotriva inter-
ferentelor daunatoare, atunci cand echipamentul este uti-
lizat intr-un mediu comercial. Acest echipament
genereaza, foloseste si poate emite energie de ra-
diofrecventa si, daca nu este instalat si utilizat conform
manualului de instructiuni, poate provoca interferente
daunatoare comunicatiilor radio. Utilizarea acestui
echipament intr-o zond rezidentiala poate provoca inter-
ferente daunatoare, iar in acest caz utilizatorul va fi
nevoit sa elimine interferentele pe cheltuiala proprie.

Informatii referitoare la Articolul 33 din
REACH

Regulamentul European (UE) Nr. 1907/2006 privind nregis-
trarea, Evaluarea, Autorizarea si restrictionarea Substantelor
chimice (REACH) defineste, printre altele, cerintele privind
comunicarea din lantul de aprovizionare. Cerinta privind in-
formarea se aplica si la produsele care contin aga numitele
Substante care prezinta motive de ingrijorare deosebita
(,,Lista a substantelor identificate in vederea unei eventuale
includeri 1n procedura de autorizare™). Pe 27 iunie 2018
plumbul metal (CAS nr 7439-92-1) a fost adaugat la Lista
substantelor identificate In vederea unei eventuale includeri
in procedura de autorizare.

Urmare a celor de mai sus, prin prezenta va informam ca an-
umite componente mecanice din acest produs pot contine
plumb metal. Aceasta este In conformitate cu legislatia
curenta privind restrictia substantelor si in baza exceptiilor
legitime din Directiva RoHS (2011/65/UE). Plumbul metal
nu se va scurge sau va suferi mutatii din produs in timpul uti-
lizarii normale, concentratia de plumb metal din produsul
finit este mult sub limitele prevazute. Sa aveti in vedere cer-
intele locale privind eliminarea plumbului la incheierea du-
ratei de exploatare a produsului.

Cerinte regionale
/\ AVERTISMENT

Acest produs va poate expune la substante chimice, in-
clusiv plumb, care este cunoscut Statului California ca
fiind cauzator de cancer si de defecte la nastere sau de
alte efecte nocive asupra functiei de reproducere. Pentru
mai multe informatii, accesati

www.P65Warnings.ca.gov

Siguranta
A NU SE ARUNCA - A SE PREDA UTILIZATORULUI
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A AVERTISMENT Cititi toate avertismentele, in-
structiunile, ilustratiile si specificatiile furnizate im-
preuni cu produsul.

In cazul nerespectarii tuturor instructiunilor de mai jos,
este posibild producerea unei electrocutari, unui in-
cendiu, unor daune asupra proprietatii si/sau a unei
vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru
consultari ulterioare.

A AVERTISMENT Trebuie respectate permanent
toate reglementarile de siguranta din legislatia locala
privind instalarea, utilizarea si intretinerea.

Declaratie privind utilizarea
» Exclusiv pentru utilizarea profesionala.

» Acest produs si accesoriile sale nu trebuie modificate in
niciun fel.

* Nu utilizati acest produs daca este deteriorata.

* In cazul in care datele produsului sau etichetele de aver-
tizare la pericole de pe acesta devin ilizibile sau se de-
taseaza, inlocuiti-le imediat.

* Produsul trebuie instalat, utilizat si intretinut exclusiv de
catre personalul calificat, intr-un mediu industrial.

Declaratie privind utilizarea
Acest produs este destinat monitorizarii uneltelor.

Nu este permis niciun alt scop de utilizare. Exclusiv pentru
utilizarea profesionala.

/\ AVERTISMENT Acesta este un produs clasa A. Este
posibil ca acest produs sa genereze interferente radio
in mediile casnice. in acest caz poate fi necesar ca uti-
lizatorul sa adopte masuri adecvate.

Instructiuni specifice produsului

Prevenirea problemelor ESD

Componentele din interiorul uneltei si controlerul sunt sensi-
bile la descarcarile electrostatice. Pentru a evita defectarile
ulterioare, asigurati-va ca operatiunile de service si in-
tretinere sunt realizate intr-un mediu de lucru aprobat ESD.
Figura de mai jos prezintd un exemplu de statie de lucru
adecvata.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Avertismente de siguranta suplimentare
A AVERTISMENT Acest aparat trebuie impamantat.

/\ AVERTISMENT Pericol de explozie

Baterie cu litiu in interior. Daca bateria este inlocuita in-
corect, exista riscul unor explozii.

» Inlocuiti bateria cu una similara sau echivalenta, re-
comandata de producatorul bateriei.

Siguranta electrica

* Echipamentele impaméntate trebuie cuplate la o
priza instalata corespunzitor si impaimantata con-
form reglementarilor in vigoare. Nu indepartati pinul
de masa si nu modificati stecherul in niciun mod. Nu
folositi adaptoare. Dacé aveti dubii cu privire la im-
pamantarea corespunzatoare a prizei adresati-va unui
electrician calificat. Daca echipamentul sufera dis-
functionalitati sau defectiuni de natura electrica, circuitul
de Tmpamantare asigura o cale de rezistenta minima pen-
tru scurgerea curentului electric pe langa utilizator. Vala-
bil pentru echipamentele de Clasa I (impamantate).

+ Evitati contactul fizic cu suprafetele impamantate,
precum conducte, calorifere, aragazuri si frigidere.
Riscul de electrocutare sporeste in cazul in care corpul
este legat la masa.

* Nu expuneti echipamentul la ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei n echipament sporeste riscul de elec-
trocutare. Aceste instructiuni nu sunt aplicabile in cazul
echipamentelor clasificate ca fiind impermeabile sau
rezistente la apa.

* Pentru reducerea interferentelor electrice la minimum,
puneti echipamentul cat mai departe de sursele de zgo-
mot electric, de exemplu, echipamente de sudura cu arc
electric etc.

* Nu fortati cablul electric. Nu folositi niciodata cablul
electric pentru transportul echipamentului sau pentru a-1
decupla de la priza. Tineti cablul la distanta de sursele de
caldura, ulei, muchii ascutite sau piese in miscare. in-
locuiti imediat cablurile electrice deteriorate. Cablurile
deteriorate sporesc riscul de electrocutare.

» Anterior desfasurarii operatiilor de service, deconectati
sursa electrica.

« Utilizati exclusiv piese de schimb originale.

* A nu se utiliza in atmosfere explozive.

Informatii utile

Site web

Informatiile referitoare la Produsele, Accesoriile, Piesele de
schimb si Publicatiile noastre se gasesc pe site-ul web Atlas
Copco.

Va rugam sa vizitati: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid este un portal actualizat permanent si care contine
Informatii tehnice, precum:

 Informatii de reglementare si siguranta
 Date tehnice

* Instructiuni de instalare, utilizare si service
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» Liste cu piese de schimb
e Accesorii
e Scheme dimensionale

Va rugam sa vizitati: https://servaid.atlascopco.com.

Pentru mai multe Informatii tehnice, va rugam sd contactati
reprezentantul Atlas Copco local.

Teknik Veriler

Endiistriyel PC verileri

AC Node 21.5 Basic- 24
VvDC

AC Node 21.5 Value- 100-
240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro-
100- 240 VAC (50 -60 Hz)
AC Node 21.5 Performance -
100- 240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21.5 Basic - maks.
70 W

AC Node 21.5 Value -
maks.80 W

AC Node 21.5 Value Pro -
maks. 100 W

AC Node 21.5 Performance -
maks. 120W

AC Node 21.5 Basic
maks.5A

AC Node 21.5 value maks.
SADC; 1,2A AC

AC Node 21.5 Value Pro
maks. 5A DC; 1,2A AC

AC Node 21.5 Performance
maks. 5A DC; 1,2A AC

0-40°C (32-113 °F)
5 -95% (yogusmasiz)

Sebeke voltaji (V)

Giig degeri (W)

Akim degeri

Calisma sicakligt
Bagil nem

Beyanlar

AB UYGUNLUK BILDIRIMi

Bizler, Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN olarak, tamamen kendi sorumlu-
lugumuz altinda olmak tizere, bu beyanin ilgili oldugu
iiriintimiiziin (tip ve seri numarast i¢in 6n sayfaya bakin), ak-
sesuarlarimiz ile birlikte ilgili standartlara uygun oldugunu
beyan ederiz:

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 ve asagidaki yonerge/yonergelere
uygun oldugunu beyan ederiz: 2014/30/EU, 2014/35/EU,
768/2008/EG

flgili teknik bilgiler ancak yetkili makamlar tarafindan is-
tenebilir.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Ekl6f, Managing Director

Yayinlayanin imzasi
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WEEE

Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman (WEEE) ile ilgili

bilgiler:

Bu iiriin ve bilgileri, WEEE Direktifi (2012/19/EU) gereksin-
imlerini kargilamaktadir ve direktife uygun sekilde kullanil-
malidir.

Uriin bu sembol ile isaretlenmistir:

Alt kisminda tek bir siyah ¢izgi bulunan, tizeri ¢arpr isaretli
¢Op kutusu sembollii Girtinler, tiriin igindeki parcalara WEEE
Direktifine uygun sekilde miidahale edilmesi gerektigini
bildirir. Tiim iiriin veya WEEE pargalari, miidahale i¢in
“Miisteri Merkezi nize gonderilebilir.

KUZEY AMERIKA VE KANADA
STANDARTLARINA UYGUNLUK

Test edilen: UL 60950-1/R:2011-12
Uygunluk: CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1/A1:2011

FCC ve IC uyumlulugu

Bu cihaz, FCC Kurallarinin 15. Kismima uygundur. Uretici
tarafindan acgik¢a onaylanmayan degisiklikler veya diizen-
lemeler kullanicinin bu cihazi kullanma yetkisini gegersiz
kilabilir.

Asagidaki iki sarta bagli olarak kullanilabilir: (1) Bu cihaz
zararli girisimlere neden olamaz ve (2) bu cihaz istenmeyen
sekilde ¢alismasina neden olabilecek girisimler de dahil ol-
mak tizere tlim girisimleri kabul etmelidir.

FCC Sorumlu taraf:

Adi: Rodney Hill

Gorevi: Uriin Pazarlama Miidiirii
Adresi: 3301 Cross Creek Parkway
MI 483 26 Auburn Hills
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ABD
Cep: +1 919 272 7837

E-posta: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Bu ekipman, test edilmis ve FCC Kurallari bolim 15'e
uygun olarak A Simifi dijital cihaza yonelik limitlerle
uyumlu oldugu tespit edilmistir. Bu sinirlar, ekipman
ticari bir ortamda ¢aligtirildiginda zararli cakigmalara
kars1 makul bir koruma saglayacak sekilde tasarlan-
mustir. Bu ekipman radyo frekansi enerjisi olusturur,
kullanir ve yayabilir ve kullanim kilavuzuna uygun bir
sekilde kurulmadiginda ve kullanilmadiginda radyo
iletisimi i¢in zararli cakismalara neden olabilir. Bu ekip-
manin bir yerlesim alaninda ¢aligtiritlmasinin, zararl
cakigsmaya neden olma olasilig1 yiiksektir ve bu durumda
kullanicinin ¢akigsmay1 giderme masraflarimi kendisinin
karsilamasi gerekir.

REACH Madde 33 ile ilgili bilgiler

Kimyasallarin Tescili, Degerlendirilmesi, izni ve Kisitlan-
mas1 (REACH) ile ilgili 1907/2006 say1lt Avrupa Y dnet-
meligi (AB), tedarik zincirinde iletisim ile ilgili diger
gereklilikleri tantmlamaktadir. Bilgi gereklilikleri ayrica Cok
Yiiksek Endise Verici Maddeler (“Aday Listesi”) i¢eren
iiriinler i¢in de gecerlidir. 27 Haziran 2018 tarihinde Aday
Listesine kursun metali (CAS No. 7439-92-1) eklenmistir.

Yukaridaki bilgilere gore bu, tirtindeki belirli mekanik
bilesenlerin kursun metali igerebilecegini bildirmektir. Bu,
yiiriirliikteki madde kisitlama mevzuatina uygundur ve RoHS
Yonergesindeki (2011/65/EU) yasal muafiyetlere dayanmak-
tadir. Kursun metali normal kullanim sirasinda tiriinden
sizintl yapmaz veya mutasyona ugramaz ve tim iiriindeki
kursun metali konsantrasyonu gegerli esik sinirinin oldukca
altindadir. Liitfen tirtiniin kullanim 6mrii sonunda kursunu
bertarafi konusunda ilgili yerel gereklilikleri dikkate alin.

Boélgesel Gereklilikler
/\ UYARI

Bu iiriin Kaliforniya eyaleti tarafindan kansere ve
dogum kusurlarina veya diger ireme rahatsizliklarina
neden oldugu bilinen kursun dahil olmak iizere ¢esitli
kimyasallara maruz kalmaniza neden olabilir. Daha fazla

bilgi icin www.P65Warnings.ca.gov adresini ziyaret
edin

Giuvenlik
ATMAYIN - KULLANICIYA VERIN

A UYARI Bu iiriinle birlikte verilen tiim giivenlik
uyarilarini, talimatlari, gosterimleri ve spesifikasyon-
lar1 okuyun.

Asagida belirtilen tiim talimatlara uymamak, elektrik
carpmasina, yangina, maddi zarara ve/veya ciddi kisisel
yaralanmaya yol acabilir.

Biitiin uyarilar ve talimatlari ileride kullanmak i¢in
saklayin.

A UYARI Kurulum, kullanim ve bakima iligkin tiim
yerel giivenlik kurallarina her zaman uyulmahdir.

Kullanim Beyani
» Sadece profesyonel kullanim igindir.

* Bu iiriin ve parcalariin hicbir sekilde tadil edilmemesi
gerekir.

* Bu {irlin hasar gérmiisse kullanmayin.

+ Uriin verileri veya tehlike uyar1 isaretleri okunamaz hale
gelirse veya sokiiliirse, zaman kaybetmeden yenileyin.

+ Uriin endiistriyel bir ortamda sadece nitelikli personel
tarafindan kurulmali, ¢alistirilmali ve servisi yapil-
malidir.

Kullanim beyani

Bu iirlin, aletleri izlemek tizere kullanilmak i¢in tasarlan-
mistir.

Baska kullanima izin verilmemektedir. Sadece profesyonel
kullanim i¢indir.

/\ UYARI Bu A simifi bir iiriindiir. Ev ici ortamda bu
iiriin kullanicinin yeterli tedbirleri almasim gerek-
tirebilecek bir radyo parazitine neden olabilir.

Uriine Ozel Talimatlar

ESD sorunlarini 6nleme

Aletin ve kumandanin i¢indeki bilesenler elektrostatik
desarja duyarlidir. Gelecekteki arizalar1 dnlemek icin servis
ve bakim islerinin ESD onayl1 bir ¢alisma ortaminda
yapildigindan emin olun. Uygun bir servis is istasyonu
ornegi asagidaki sekilde gosterilmektedir.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Ek giivenlik uyarilari
A UYARI Bu cihaz topraklanmahdir.

/\ UYARI Patlama Tehlikesi
Iginde lityum pil vardir. Pil yanhs degistirildiginde pat-
lama tehlikesi vardir.

» Sadece pil tireticisinin onerdigiyle ayni veya esdeger
tiptekilerle degistirin.
Elektrik giivenligi
* Topraklanmis ekipman dogru monte edilmis ve ilgili

mevzuata gore topraklanms bir prize takilmahdir.

Asla topraklama pimini cikartmayin veya fisi her-
hangi bir sekilde degistirmeyin. Herhangi bir adaptor
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fisi kullanmayin. Prizin dogru topraklanip topraklan-
madig1 konusunda herhangi bir slipheniz varsa, uzman
bir elektrik¢iye danisin. Ekipmanda elektronik ariza
goriilmesi durumunda, topraklama elektrigi kullanicidan
uzaklastirmak i¢in bir algak direng yolu saglar. Sadece
Sinif I (topraklr) ekipman igin gegerlidir.

* Borular, radyatorler, firinlar ve buzdolaplar: gibi
topraklanmus yiizeylere fiziksel temastan kacinin.
Viicudunuz topraga temas ediyorsa elektrik carpma riski
daha yiiksektir.

« Ekipmani yagmura veya 1slak kosullara maruz birak-
mayin. Bir ekipmana giren su, elektrik ¢arpma riskini
arttirir. Bu talimat, su gegirmez olarak siniflandirilan bir
ekipman i¢in gecerli degildir.

* Minimum elektrik paraziti i¢in, ekipmani ark kaynagi
ekipmani gibi elektrik paraziti kaynagindan olabildigince
uzaga yerlestirin.

* Elektrik kablosunu zorlamayin. Elektrik kablosunu asla
ekipmani tagimak veya bir fisi prizden ¢ikarmak i¢in kul-
lanmayn. Elektrik kablosunu 1sidan, yagdan, keskin ke-
narlardan veya hareketli parcalardan uzak tutun. Hasarli
kablolar1 hemen degistirin. Hasarli kablolar elektrik
carpmast riskini arttirir.

» Bakim dncesinde gii¢c kaynagi baglantisini kesin.
» Sadece orjinal yedek parcalar kullanin.

* Patlayict ortamlarda kullaniimamalidir.

Faydali Bilgiler

Web sitesi

Uriinlerimiz, Aksesuarlarimiz, Yedek Parcalarimiz ve Yayin-
lanmis Makalelerimizle ilgili bilgileri Atlas Copco web
sitesinde bulabilirsiniz.

Liitfen ziyaret edin: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid, siirekli giincellenen ve asagidakiler gibi Teknik Bil-
gileri igeren bir portaldir:

» - Diizenleyici ve Giivenlik Bilgileri

» Teknik Veriler

* Montaj, Kullanim ve Servis Talimatlar1
* Yedek Parca Listeleri

» Aksesuarlar

* Boyutsal Cizimler

Liitfen ziyaret edin: https://servaid.atlascopco.com.

Daha fazla Teknik Bilgi i¢in litfen yerel Atlas Copco temsil-
cinizle iletisim kurun.

TexHNn4YeckKu gaHHun

TexHu4Yyecku GaHHU Ha NMPOMUWJIEH
naHes1IeH KOMMIOMbP

Mpexoso Hanpexxerne (V)  AC Node 21.5 Basic- 24
VDC

AC Node 21.5 Value- 100 -
240 VAC (50 - 60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro-
100 - 240 VAC (50 -60 Hz)

AC Node 21.5 Performance -
100 - 240 VAC (50 - 60 Hz)

Homunanna momnoct (W) AC Node 21.5 Basic - makc.
70 W

AC Node 21.5 Value - maxc.
80 W

AC Node 21.5 Value Pro -
Makc. 100 W

AC Node 21.5 Performance -
makc. 120W

AC Node 21.5 Basic makc.5A
AC Node 21.5 value maxkc. 5
ADC;12AAC

AC Node 21.5 Value Pro
makc. 5 ADC; 1,2 A AC

AC Node 21.5 Performance
makc. 5 ADC; 1,2 A AC

0 - 40°C (32-113°F)
5 -95% (HexoHIeH3MpaHa)

Texymia knmacudukanus

PaboTHa Temneparypa

OTHOCHTEHA BJIAYKHOCT

Oeknapauuu

HAEKITAPALINST HA EO 3A
CbOTBETCTBUE

Hue, Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, aeknapupame Ha CBOsI COOCTBEHA
OTTOBOPHOCT, Y€ HAIIMAT MPOIYKT (TUI U CEPUEH HOMED, BiK.
HavyaJiHa CTPaHUIIA) U B KOMOMHAIMS C HAIIUTE
MIPUHAIJICKHOCTH, 32 KOUTO CE OTHACS JCKJIapanusiTa, ¢ B
CHOTBETCTBUE ChC CHOTBETHUSI(UTE) CTAHAAPT(H):

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 1 oTroBaps Ha ciegHaTa(uTe)
mupektuBa(n): 2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

ChoTBeTHaTA TEXHUYECKA HHPOPMAITHS MOXKE 1a Ob/e
MOKMCKaHa caMo OT BIACTUTE.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Ekl6f, Managing Director
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WEEE

Wndopmanus ornocHo U330 oT ynorpeda
eJIEKTPUYEeCKO U ejleKTpoHHO obopyaBane (MYEEO):
HacrosmusT npoyKT 1 HHGpOpMaNuUsITa 32 HEro OTroBapsT
Ha m3uckBanusTa Ha JlupektuBara 3a UYEEO 2012/19/EU),
¥ TOH TpsiOBa J1a ce yIpaBIisiBa B CbOTBETCTBUE ChC ChINATA
JupekTusa.

ITposyKTHT € MapKUpPaH ChC CIETHHUS CHMBOII:

CuMBOJIBT Ha 3auepKHaTa Ko(a 3a CMET ¢ eANHUYHA YepHa
JIMHUS OTJ0MTY, OTOEISI3aH BbPXY AaA€H NMPOAYKT, IIOKa3Ba,
Ye yacTUTE Ha MPOIYKTa TPsAOBa 1a ObaaT 0OpaboTBaHU B
cvorBercTBUE ¢ JupexktuBa WEEE. LlenusaT npoaykr wiu
MNYEEO uactute Morar fa ObAat u3npaTeHu 10 Bamms
“LlenThp 3a 00CTy’KBaHE HA KIMEHTH 3a 00paboTKa.

CbOTBETCTBUE CbC CTAHHAPTUTE B
CEBEPHA AMEPUKA U KAHALA

TectBano: UL 60950-1/R:2011-12
B crvorBercTBre ¢: CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1/A1:2011

FCC u IC cbemecmumMmocm

ToBa ycTpOHCTBO € CbBMECTUMO C YacT 15 oT mpaBuiiaTa Ha
FCC. BesikakBu TpOMEHN WM MOAN(DHUKAINH, KOUTO HE ca
U3PUYHO OJIOOPEHHM OT MPOM3BOANUTENS], MOTAT J1a JIOBEAT 10
aHyJIMpaHe Ha IPaBOTO HA MOTPEOHUTEIIS J1a H3IT0JI3Ba TOBA
YCTPOMCTBO.

Paborata e mounHeHa Ha cieHuTe ABe ycioBus: (1) ToBa
YCTPOMCTBO HE MOJKE Jla IPUYMHSBA BPEAHN CMYIICHUS, 1
(2) ToBa ycTpOHCTBO TPsIOBA Ja IpHEeMa BCSIKAKBU
CMYIIEHHS, BKJIIOYATEITHO TAKUBA, KOUTO MOTaT Aa
IIPeAN3BUKAT HEeXellaHa padora.

OTtroBopHa crpaHa no crorBercTBuero ¢ FCC:
HNme: Ponan Xun

JobxHocT: [IpoyKTOB MApKETHHT MEHUIKBP
Anpec: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

CAIIL

Moowuiien Tes.: +1 919 272 7837

Hwmeiia: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ ToBa obopy/BaHe € U3MUTBAHO U € YCTAaHOBEHO, 4e
OTroBapsi Ha OTPaHMUYCHUSATA 32 IU(PPOBU YCTPOHCTBA OT
Knac A cerinacHo vact 15 ot IIpaBunara na FCC. Te3u
OTpaHWYEHUsI ca MIPEAHA3HAYCHN J1a TPEIOCTABSIT
pa3yMHa 3aIlUTa CPEIy BPEAHU CMYIIECHHS, KOTaTo C
o0opyaBaHETO ce paboTH B THPTOBCKH 00ekTH. ToBa
o0opyiBaHE TeHepHpa, U3M0JI3BA U MOXKE J1a U3ITbUBA
paanoyYeCcTOTHA CHEPTHs, M aKO HE € HHCTAJIHPAHO U
U3II0JI3BAHO CHIVIACHO PBKOBOACTBOTO 3a yIOTpeoda,
MOXKE 112 IPUUMHU BPEIHU CMYIIECHHS Ha
panuokoMyHHKanuuTe. Fima BeposiTHOCT padoTara ¢
TOBa 000pY/IBaHE B XHJIMIIHA 30HA J]a IPUYUHN BPEIHU
CMYUIECHUS, KaTo B TO3H CIy4ail Ilie Ce HAJIOXKU
MIOTPEOUTEIIAT 2 KOPUTHPa CMYIIEHHETO 3a CBOS
CMeETKa.

UHnpopmayusi ebe epb3ka € Y. 33 om
REACH (PeznameHm omHOCHO
peaucmpayusima, oyeHkama,
pa3pewasaHemo u o2paHuU4YaeaHemo Ha
XumMukanu)

EBpomneiicku permament (EC) Ne1907/2006 otHOCHO
perucTpanusiTa, OleHKaTa, pa3periaBaHeTo 1
orpannuaBaneto Ha xumukann (REACH) onpenens, ocBen
JPYTH Hellla, H3UCKBAHUSTA, CBbP3aHH C KOMYHHUKAIIUUTE
BBHB BepUrara Ha J0CTaBkuTe. M3ucKkBaHeTO 3a HH(OpMAIUs
Ce OTHACS ChIIO H 32 MPOAYKTH, ChIIbPXKAIIH T. HAP.
BCIIIECTBA, MOPAKIAIIU CEPHO3HO OC3MOKOMCTBO (“‘CIIUCHK
Ha kaunuaaty’”). Ha 27 roru 2018 r. metansT osioBo (CAS
Ne 7439-92-1) Gemie oGaBeH KbM CIIUCHKA HA KAHIUAATUTE.

BBB Bpb3Ka ¢ ropecrioMeHaToTo OMXMe HCKaJH 1a BU
UH(pOPMHUpaMe, Ye ONPEICIICH! MEXaHNYHN KOMIIOHEHTH B
NpPOJyKTa MOJXeE Jia ChIbpKaT MeTaiia ojioBo. ToBa e B
CHOTBETCTBHUE C HACTOSIETO 3aKOHOIATEJICTBO 32
OrpaHMYaBaHe Ha BEIECTBATa U Bb3 OCHOBA HA 3aKOHOBHTE
U3KITFOUCHUS B JIUpEeKTHBATA 32 OTPAHHUYCHUETO 32
ynoTtpebara Ha OIpe/IC/ICHH OMACHH BEIECTBA B
CJIIEKTPHUYECKOTO U EIIEKTPOHHOTO 00opyaBane (RoHS)
(2011/65/EU). MetanbT 0J0BO HSIMA J1a U3TEYE OT MPOJIYKTa
WM JIa e BUAOM3MEHH B HET0 M0 BpeMe Ha HOpMaiTHa
ynortpeda, 1 KOHIIEHTPALMATA Ha METala OJIOBO B LSIOCTHHS
MIPOJYKT € 3HAYMTEIIHO MO IPHIOKKMATa [Iparosa
ctoitHOCT. Mo, chobpa3eTe ce ¢ MECTHHUTE N3UCKBAHUS 3a
U3XBBPIISIHE Ha OJI0BO IIPU W3THYaHE Ha TOAHOCTTA Ha
TPOIYKTA.

PezuoHanHu usuckeaHusi
/\ PEJYNIPEXKIEHUE

To3u NpoAyKT MOKE Jja BU U3JI0KH HA KOHTAKT C
XUMUKaJIH, BKIIFOUUTEIHO OJI0BO, 32 KOETO B 111aTa
Kanmudoprnus e n3BecTHO, Y€ MPUINHIBA paK M BPOJCHH
ManhopMaIy I APYTH BPEIU 110 OTHOLICHHE Ha
BB3MPOU3BOIUTEIIHATA CIIOCOOHOCT. 3a JAOIbIHUTEIHA

undopmanus nocerere www.P65Warnings.ca.gov
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Be3onacHocT
HE U3XBBPJISIUTE - ITPEJANTE HA TIOTPEBUTEJISA

A NPEAYHNPEXIEHUE IlpoyereTe BCMYKH
npeaynpes;xaeHus 3a 0€30NacCHOCT, MHCTPYKLHH,
WIIOCTPAUUU M ciequUuKALUM, IPeJOCTABEHH C
TO3M MPOAYKT.

Hecma3zBaneTo Ha BCUYKH HHCTPYKIHUU ITOCOYCHU 110~
JI0ITy, MOXeE J1a IOBEJIe 10 TOKOB yap, moxap,
MaTepuaJIHU IETH I/I/I/IJ'II/I CCPpHUO3HU HapaHsABaHU.

3anasere BCMYKH NpeayNpe:RIeHUs U HHCTPYKIUH
3a Objela cpaBKa.

A NPEAYHNPEXIEHUE Tps6Ba na ce cna3part
BCUYKH MECTHH 3aKOHOBH pa3nopeaou 3a
0€30MaCHOCT OTHOCHO MHCTAJIAalUs, padoTa u
NOAPbKKA.

HDeknapauunsa 3a ynotpeba
» Camo 3a mpodecroHaIHa yroTpeoda.

* To3u MMPOAYKT U HETOBUTE NPUHAJICIKHOCTHU HE MOrat
Ja 6"I)Z[aT IMPOMCHAHU 11O KaKbBTO U Aa € HA4YH1H.

* He m3non3Batite 1031 MIPOAYKT, aKO € IIOBPC/ICH.

* AKO O3HAauYEHMTA HA JaHHUTE HA IPOAYKTa UJIN
NpeaynpexACHUATA 3a OITaCHOCT BbPXY HETO NIpecTaHaT
Ja 6’I)Z[aT YCTJIMBH UJIM CC€ OTKa4ar, He3a0aBHO '
IIOAMCHCTC.

 TIpoaykTsT TpsiOBa Ja Ob/ie MHCTAIUPAH, U3IOI3BAH U
00CITy’)KBaH €TMHCTBEHO KBATM(HUIINPAHH JIUIIA B
WHJIyCTpUAITHA Cpe/ia.

Heknapayus 3a ynompeba

To3u npoyKT e mpeHa3HaueH Ja ce U3I0JI3Ba 3a
MOHUTOPHUHI Ha HHCTPYMEHTH.

He ce pa3pemaBa u3nonssaneTo My 3a 1pyru nenu. Camo 3a
npodecruoHaIHa ynorpeoa.

A NPEAYHNPEXIEHUE ToBa e npoayKT OT KJjac A.
B nomamina cpena 103U NPOAYKT MO:Ke 12 NPUYNHA
paanocMylleHnsi, B KOWTO cjiyyail Moske J1a ce
HAJI0KU NOTPeOUTEN AT 12 B3eMe aJJeKBATHU MEPKH.

UHcmpykuyuu 3a mo3u npodykm

MpepoTBpaTsaABaHe Ha npo6nemu ¢ ESD
(YyBCTBUTENHOCT KbM €feKTpocTaTu4yeH
pa3spsn)

B’[)TpeH_IHI/ITe KOMIIOHCHTH Ha HHCTPYMEHTHU U KOHTPOJICpa
ca 4yBCTBUTEJIHU KbM €JIEKTPOCTATHYEH pa3psl. 3a 1a
n30erHeTe Hen3npaBHO QyHKIIMOHUPaHe B ObJele, ce
yBepere, 4e 00CITy)KBaHETO U MOJIPBKKATa C€ U3BBPIIBAT B
cpena, 0100peHa 3a ypeiu, 9yBCTBUTEIHN KbM
eJIeKTpocTaTuueH paspsin. Ha n3o0paxeHuero no-aoiy e
MOKa3aH MpUMep 32 MOAXOIAIIO0 pabOTHO MSICTO 32
oOcITyKBaHe.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

HonbnHumenHu uHcmpykuyuu 3a
6e3onacHocm

A NPEAYIIPEXJIEHUE AnaparbT TpsioBa 1a 0bae
3a3eMeH.

/\ NPEAYTIPEXKJIEHUE OnacHocT 0T eKCILIo3ust

Copabpxa nutuesa Oatepusa. OMacHOCT OT €KCILIO3US
NpY HETNpaBHJIHA CMsIHA Ha OaTepusiTa.

» Jla ce cMEHH caMO CbC CBILHS MM PAaBHOCTOCH THII
OaTepus, IperopbYaH OT IPOU3BOAUTEINS HA
Oarepusra.

EnexTpuuecka Ge3omacHocT

* 3a3zeMeHOTO 000OpyABaHe TPsAOBA 1a ObJe BKJIIOYEHO B
KOHTAKT, KOITO e MPaBUJIHO MOHTHPAH H 3a3eMeH
CBIVIACHO ChOTBeTHHMTe pasnopeadou. Hukora e
oTcTpaHsiBaiiTe mu@Ta 3a 3a3eMsBaHe U He
MoauduuupaiiTe Hmiencejaa N0 HUKaAaKbB Ha4uH. He
H3M0J13BaliTe HUKAKBU afantopu. Koncynrupaiite ce
¢ KBaU(DUIUPAH CICKTPOTEXHUK, aKO CE ChMHSIBATE
Jlaii KOHTaKTHT € MPaBUIIHO 3a3eMEH. AKO
000pyIBAHETO MPETHPITU CICKTPOHHA TIOBPEIA HITH
CpHUB, 3eMsTa JlaBa IbT HAa HUCKO CHIIPOTUBIICHHE, 32 Ja
OTBEJIC EJICKTPUYCCTBOTO AAJICy OT IOTPEOUTEIIS.
Ipmnoxumo camo mpu odopyasane ot Kiac 1
(3a3eMeHO).

* N36sarBaiiTe pu3nyecKH KOHTAKT ChC 3a3eMeHH
NMOBBLPXHOCTH KATO TPHLOM, paauaTopu, GypHu u
xaaanaHunu. ChIIecTByBa BUCOK PUCK OT TOKOB yaap,
aKo TSJIOTO BU OBJE 3a3€MEHO.

* He uznaraiite 000py/iBaHeTO HA b UJIH BJIAKHA
aTMocdepnu yciaoBusi. HaBnuszanero Ha Boja B
000pyIBaHETO 1€ TIOBUIIIN PUCKA OT TOKOB yzaap. Taszn
WHCTPYKIIMS HE BaXKH 32 000pyaBaHe, KiIacu(HUIpaHo
KaTO XEpPMETU3UPAHO WM HEPOMOKAEMO.

¢ 3a MUHMMAJIHH EJIEKTPUYECKH CMYIIEHHS TIOCTABETE
000py/IBaHETO BH3MOXKHO Hali-J1ajied OT N3TOYHUIN Ha
CJICKTPUYECKH IIyM, HaIp. EIEKTPOIBIOBO 3aBapPBHUHO
obopyaBaHe.

* He nacunBaiite 3axpanBamus kaden. Hukora ne
M3II0JI3BaliTe 3axXpaHBaIlus Kabew, 3a 1a mpeHacsTe
000pyIBaHETO, MM 32 J1a U3ABpIIATe LIencena oT
KoHTakTa. [lazere 3axpanBamys kadben OT TOIIMHA,
ocTpu pr0OBE WK MOABIKHY YacTu. HezabaBHO
MOMCHSIITE ToBpeacHnuTe Kabenu. [ToBpencHuTe
Ka0eIn MMOBUILIABAT PUCKA OT TOKOB yJap.

* Hzkirouere OT 3aXpaHBAHETO MPeIH 00CITyKBaHE.

e HM3nonsBaiiTe caMO OPUTMHAJIHU PE3EPBHU YACTH.
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M I[a HE C€ M3II0JI3Ba B €KCIUIO3WBHA Cpeaa.

Mone3Ha nHdopmauusn

Yebcauim

WHdopmannst OTHOCHO HAIIIUTE MTPOYKTH, aKCECOApH,
PE3epBHH YaCTH U MyOJIMKALIMK MOXKETE J1a HAMEPHUTE Ha
yebcrpanunara Ha Atlas Copco.

Mouts, moceteTe: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid e moprai, KOHTO HEMPEKbCHATO ce OOHOBSIBA U
ChABPKA TEXHUYECKA HHPOPMAIHS, KATO HAPUMEP:

* Perynaropua undopmanus u uadopmarus 3a
0e30macHOCT

e TexHUYECKH NJaHHU

» MHCTpyKUMHK 32 MOHTaXK, (YHKLIHOHUPAHE U
oOcyxBaHe

* Cruchu ¢ pe3epBHHU YacTH
* [IpuHaIeKHOCTH
* Opa3MepeHH YepTexu

Mo, niocerere: https://servaid.atlascopco.com.

3a pombHUTENHA HHPOPMAIHKs ce CBhpKeTe ¢ Bamus
MecteH npeacrasuten Ha Atlas Copco.

Tehnicki podaci

Podaci za industrijsko racunalo

AC ¢vor 21.5 Basic maks.5A
AC ¢vor 21.5 Value maks. 5
ADC; 12 A AC

AC ¢vor 21.5 Value Pro
maks. 5 ADC; 1,2 A AC

AC ¢vor 21.5 Performance
maks. 5 ADC; 1,2 A AC

0—-40°C (32°F - 113 °F)
5 -95 % (bez kondenzacije)

Nazivna struja

Radna temperatura
Relativna vlaznost

AC ¢vor 21.5 Basic — 24
VvDC

AC ¢vor 21.5 Value — 100 —
240 VAC (50 Hz — 60 Hz)

AC ¢vor 21.5 Value Pro —
100 — 240 VAC (50 Hz - 60
Hz)

AC ¢vor 21.5 Performance —
100 — 240 VAC (50 Hz - 60
Hz)

AC ¢vor 21.5 Basic — maks.
70 W

AC ¢vor 21.5 Value — maks.
80 W

AC ¢vor 21.5 Value Pro —
maks. 100 W

AC ¢vor 21.5 Performance —
maks. 120W

Mrezni napon (V)

Nazivna snaga (W)

Izjave

I1ZJAVA O USKLADENOSTI EZ-a

Mi, Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN (STOCKHOLM, SVEDSKA),
ovime izjavljujemo na vlastitu odgovornost, da je nas
proizvod (s vrstom i serijskim brojem, vidi naslovnu stran-
icu) i u kombinaciji s priborom na koji se odnosi ova izjava u
skladu s odgovaraju¢im normama:

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 i u skladu sa sljede¢im direkti-
vama: 2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Relevantne tehnicke informacije mogu se zatraziti samo od
nadleZznih tijela.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director
Potpis izdavatelja
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WEEE

Informacije u vezi s otpadnom elektricnom i elektron-

i¢kom opremom (WEEE):

Ovaj proizvod i informacije o njemu u skladu su sa zahtje-
vima direktive WEEE (2012/19/EU) i mora se zbrinjavati u
skladu s tom direktivom.

Proizvod je oznacen ovim simbolom:

Simbol prekrizene kante za smece podcrtane jednom crtom
na proizvodu oznacava da je dijelovima u ovom proizvodu
potrebno rukovati u skladu s direktivom o otpadno eklek-
ti¢noj i elektronickoj opremi (WEEE). Cijeli proizvod ili di-
jelove oznacene s WEEE mozZete poslati u "Servisni centar"”
na odlaganje.
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Safety Information

SUKLADNOST SA SJEVERNOAMERICKIM
I KANADSKIM NORMAMA

Ispitano: UL 60950-1/R:2011-12
U skladu s: CAN/CSA-C22.2 br. 60950-1/A1:2011

Uskladenost s normama FFC i IC

Ovaj je uredaj u skladu s odredbama Pravilnika Savezne
komisije za komunikacije (FCC), 15. dio. Sve izmjene koje
nije izricito odobrio proizvodac ¢ine niStavnim ovlastenje ko-
risnika da upotrebljava ovaj ureda;.

Uporaba podlijeze ispunjavanju sljedeca dva uvjeta: (1) Ovaj
uredaj ne smije izazivati Stetne smetnje i (2) ovaj uredaj mora
prihvatiti svaku primljenu smetnju, ukljuc¢ujuci smetnju koja
moze izazvati nezeljenu uporabu.

FCC odgovorna strana:

Ime: Rodney Hill

Funkcija: Menadzer za kvalitetu proizvoda
Adresa: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

SAD

Mobilni telefon: +1 919 272 7837

E-posta: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Ova je oprema ispitana i utvrdeno je da je u skladu s
ograni¢enjima za digitalni uredaj razreda A u skladu s
Pravilnikom Savezne komisije za komunikacije (FCC),
15. dio. Ova ogranic¢enja osmisljena su kako bi se osigu-
rala razumna zastita od Stetnih smetnji prilikom rada
opreme u industrijskom podrucju. Ova oprema generira,
koristi i moze odasiljati energiju radijske frekvencije te,
ako nije instalirana i ako se ne koristi u skladu s up-
utama za uporabu, moze uzrokovati Stetne smetnje u ra-
diokomunikacijama. Rad s ovom opremom u stam-
benom podrucju moze uzrokovati Stetne smetnje, a u
tom slucaju korisnik je duzan ukloniti smetnje o
vlastitom trosku.

Informacije u vezi sa ¢lanom 33 Uredbe
REACH

Europska uredba (EU) br. 1907/2006 o Registraciji, evalu-
aciji, autorizaciji i ogranicavanju kemikalija (REACH)
izmedu ostalog definira zahtjeve vezane za komunikaciju u
lancu opskrbe. Zahtjev za informacijama takoder se odnosi
na proizvode koji sadrze takozvane tvari koje izazivaju ve-
liku zabrinutost ("Popis kandidata"). 27. lipnja 2018. olovo
(CAS br. 7439-92-1) je dodato na Popis kandidata.

U skladu s prethodnom napomenom, obavjeStavamo vas da
odredene mehanicke komponente u proizvodu mogu sadrzati
olovo. Ovo je u skladu s aktualnim propisima o ograni¢enju
tvari 1 zasniva se na zakonskim izuze¢ima iz Direktive RoHS
(2011/65/EU). Olovo iz proizvoda neée cureti ili mutirati ti-
jekom normalne uporabe a koncentracija olova u gotovom

proizvodu je znatno ispod primjenjive grani¢ne vrijednosti.
Uzmite u obzir lokalne zahtjeve o zbrinjavanju olova na
kraju zivotnog vijeka proizvoda.

Lokalni uvjeti
/\ POZOR

Ovaj proizvod moze vas izloziti kemikalijama, ukljucu-
juéi olovo, a prema drzavi Kaliforniji, olovo moze
prouzrociti rak i urodene mane ili druge probleme
spolnog sustava. Za vise informacija idite na
www.P65Warnings.ca.gov

Sigurnost
NE BACAJTE — PREDAJTE KORISNIKU

A POZOR Procitajte sva sigurnosna upozorenja, sve
upute, ilustracije i specifikacije isporucene uz ovaj
proizvod.

Ako se ne pridrzavate svih dolje navedenih uputa, moze
do¢i do strujnog udara, pozara, imovinske Stete i/ili
teske ozljede.

Spremite sva upozorenja i sve upute za buduéu
uporabu.

A POZOR Uvijek se morate pridrzavati lokalnih za-
konskih sigurnosnih propisa o ugradnji, radu i
odrzavanju.

Izjava o uporabi
* Samo za profesionalnu uporabu.
* Ovaj proizvod i njegov pribor ne smiju se mijenjati ni na
koji nacin.
* Ne upotrebljavajte ovaj proizvod ako je bio oStecen.

» Ako podaci o proizvodu ili znakovi upozorenja o opas-
nosti na proizvodu vise nisu ¢itljivi ili otpadnu, odmah ih
zamijenite.

» Rukovanje proizvodom, te njegovo ugradivanje i
servisiranje je dozvoljeno samo kvalificiranom osoblju u
industrijskom okruzenju.

Izjava o uporabi
Ovaj je proizvod namijenjen nadzoru alata.

Nije dopustena druga uporaba. Samo za profesionalnu
uporabu.

A POZOR Ovo je proizvod razreda A. U domac¢em
okruZenju ovaj proizvod moze izazvati radijske
smetnje, u kojem sluc¢aju korisnik mozda treba uvesti
odgovarajuée mjere.
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Upute specificne za proizvod

Sprje€avanje problema u slucaju
elektrostatickog praznjenja

Komponente u alatu i upravljacu osjetljive su na elektro-
statiCko praznjenje. Da biste izbjegli buduci kvar, pazite da
se servis i odrzavanje obavljaju u okruzenju odobrenom za
elektrostaticko praznjenje. Donja slika prikazuje primjer pri-
hvatljive radne stanice za servisiranje.
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Dodatna sigurnosna upozorenja
A POZOR Ovaj uredaj mora biti uzemljen.

A POZOR Opasnost od eksplozije

Unutra se nalazi litijska baterija. Opasnost od eksplozije
u slucaju nepravilne zamjene baterije.

» Zamijenite samo baterijom istog ili ekvivalentnog
tipa koji preporucuje proizvodac baterije.

Elektri¢na sigurnost

* Uzemljena oprema mora biti uklju¢ena u pravilno in-
staliranu i uzemljenu uti¢nicu u skladu s odgovara-
juéim propisima. Nikada ne uklanjajte iglicu za
uzemljenje i ne mijenjajte utika¢ ni na koji nac¢in. Ne
upotrebljavajte adaptere za utikac. Provjerite s
ovlastenim elektri¢arom ako sumnjate da uti¢nica nije
odgovarajuce uzemljena. Ako bi na opremi doslo do
elektroni¢kog kvara ili prestanka rada, uzemljenje osigu-
rava put niskog otpora da odvede elektricitet od koris-
nika. Primjenjivo samo na opremu razreda I (uzemljenu).

 Izbjegavajte fizicki kontakt s uzemljenim povrsinama
kao §to su npr. cijevi, radijatori, pe¢nice i hladnjaci.
Postoji povecani rizik od strujnog udara ako je Vase ti-
jelo uzemljeno.

» Ne izlaZite opremu Kkisi ili vlazi. Voda koja prodire u
opremu povecava opasnost od strujnog udara. Ova se up-
uta ne odnosi na opremu klasificiranu kao vodootporna
ili otporna na prskanje.

* Za minimalne elektri¢ne smetnje postavite opremu
daleko od mogucih izvora elektricne buke, npr. opreme
za varenje sa svjetlosnim lukom itd.

* Ne djelujte silom na strujni kabel. Ne upotrebljavajte
strujni kabel za noSenje opreme ili povlacenje utikaca iz
uti¢nice. Drzite strujni kabel daleko od topline, ulja,
ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Odmah zamijenite
ostecene strujne kabele. Osteceni strujni kabeli
povecavaju rizik od strujnog udara.

* Prije servisiranja odvojite uredaj od napajanja.

» Upotrebljavajte samo originalne zamjenske dijelove.

* Ne smije se upotrebljavati u eksplozivnoj atmosferi.

Korisne informacije

Web stranica

Informacije o proizvodima, priboru, zamjenskim dijelovima i
izdanjima mozete pronaéi na nasoj internetskoj stranici Atlas
Copco.

Posjetite web mjesto: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid je portal koji se neprekidno azurira i sadrzi tehnicke
informacije kao §to su:

» Regulatorne i sigurnosne informacije
» Tehnic¢ki podaci

» Upute za ugradnju, rad i servisiranje
» Popisi zamjenskih dijelova

* Pribor

» Crtezi s dimenzijama

Posjetite web mjesto: https://servaid.atlascopco.com.

Za vise informacija se obratite svojem lokalnom pred-
stavniku tvrtke Atlas Copco.

Tehnilised andmed

Toostusliku arvuti andmed

AC sd0lm 21.5 Basic —24 'V
DC

AC sd0lm 21.5 Value — 100—
240 V AC (50-60 Hz)

AC solm 21.5 Value Pro —
100240 V AC (50-60 Hz)
AC s6lm 21.5 Performance —
100-240 V AC (50-60 Hz)

AC s0lm 21.5 Basic — max 70
W

AC s0lm 21.5 Value — max
80 W

AC s6lm 21.5 Value Pro —
max 100 W

AC s0lm 21.5 Performance —
max 120 W

AC sdlm 21.5 Basic max5 A
AC sd0lm 21.5 Value max 5 A
DC; 1,2 A AC

AC solm 21.5 Value Pro max
5ADC;12AAC

AC s0lm 21.5 Performance
max 5 ADC; 1,2 A AC
040 °C (32-113 °F)
5-95% (mittekondenseeruv)

Toitepinge (V)

Nimivoimsus (W)

Nimivool

Tootemperatuur
Suhteline Shuniiskus
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Deklaratsioon

EL VASTAVUSKINNITUS

Me Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, kinnitame oma ainuvastutusel, et
meie tooted (vaadake seerianumbrit ja tiiiipi esilehel) koos
meie lisaseadmetega on kooskolas jargmiste standarditega:
DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 ja on kooskdlas jargmis(t)e direk-
tiivi(de)ga: 2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Asjakohast tehnilist teavet saavad taotleda ainult riiklikud in-
stitutsioonid.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Eklof, Managing Director
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WEEE

Elektri- ja elektroonikaseadmete jiditmeid (WEEE) pu-
udutav teave:

Antud toode ja selle teave vastavad WEEE-direktiivile
(2012/19/EU) ja seda tuleb késitseda kooskdlas nimetatud di-
rektiiviga.

Toode on mérgistatud selle siimboliga:

Tooteid, millel on ristiga 1dbi kriipsutatud ratastel priigikasti
siimbol, mille all on liksik must joon, tuleb késitseda
kooskolas WEEE-direktiiviga. Terve toote voi WEEE-osad
vOib saata késitsemiseks kohalikku kliendikeskusesse.

VASTAVUS POHJA-AMEERIKA JA
KANADA STANDARDITELE

Testitud: UL 60950-1/R:2011-12
Vastavalt: CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1/A1:2011

Vastavus FCC-le ja IC-le

See seade on kooskdlas FCC reeglite 15. osaga. Tootja
selgesdnalise heakskiiduta tehtud muudatused voivad tiihis-
tada kasutaja digused seda seadet kasutada.

Kasutamine on lubatud kahel jargmisel tingimusel: (1) see
seade ei tohi pdhjustada kahjulikke hiireid, ja (2) seade peab
aktsepteerima vastuvdetud héireid, sh hdired, mis vdivad
pohjustada soovimatuid toiminguid.

FCC vastutav osapool:

Nimi: Rodney Hill

Ametikoht: Toote miitigijuht
Aadress: 3301 Cross Creek Parkway
MI 483 26 Auburn Hills

United States

Mobiiltelefon: +1 919 272 7837

E-post: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Seda seadet on testitud ja seade on leitud olevat vas-
tavuses A klassi digiseadmetele seatud piirvairtustega
vastavalt FCC reeglite 15. osaga. Selliste piirvairtuste
eesmérk on pakkuda madistlikku kaitset kahjuliku
segamise eest tingimustes, kus seadet kasutatakse
arilises keskkonnas. See seade tekitab, kasutab ja voib
kiirata raadiosageduslikku energiat ning kui seade ei ole
paigaldatud ja seda ei kasutata kooskolas kasu-
tusjuhendiga, voib see raadiosidet kahjulikult segada.
Selle seadme kasutamine elamupiirkonnas voib suure
toendosusega pohjustada kahjulikku segamist, millisel
juhul ndutakse kasutajalt kasutaja enda kuludega sellise
segamise korvaldamist.

Teave seoses REACH-mééruse artikliga 33

Euroopa (EU) méirus nr 1907/2006, mis kisitleb
kemikaalide registreerimist, hindamist, autoriseerimist ja pi-
iramist (REACH), médératleb muuhulgas tarneahela kommu-
nikatsiooniga seotud nduded. Teabendue kehtib ka toodetele,
mis sisaldavad nn vdga ohtlikke aineid (,,kandidaatainete
loetelu®). 27. juunil 2018 lisati kandidaatainete loetellu plii
(CAS nr 7439-92-1).

Ulaltoodust tulenevalt anname teile teda, et toote teatud
mehaanilised komponendid vdivad sisaldada pliid. See on
kooskdlas kehtivate ainete kasutamise piiramise digusak-
tidega ja pShineb ohtlike ainete kasutamise piiramise direkti-
ivi (RoHS-méirus, 2011/65/EU) diguslikel eranditel. Plii ei
leki ega muteeru tootest tavapirasel kasutamisel ning plii-
sisaldus kogu tootes on kohaldatavast piirvaartusest tundu-
valt védiksem. Toote kasutusea l0ppedes arvestage plii korval-
damisel kohalikke eeskirju.

Piirkondlikud nouded

/\ HOIATUS
Selle toote kasutamisel voite kokku puutuda
kemikaalide, sh pliiga, mis pdhjustab California osariig-
ile teadolevatel andmetel vahki ja siinnidefekte voi
muud reproduktiivset kahju. Lisateabe saamiseks
kiilastage veebilehte www.P65Warnings.ca.gov

Ohutus
ARGE VISAKE ARA — ANDKE KASUTAJALE
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A HOIATUS Lugege liibi kéik tootega kaasas olevad
ohutushoiatused, juhised, joonised ja tehnilised
andmed.

Jargnevalt loetletud hoiatuste mittejargimine voib tuua
kaasa elektrilodgi, siittimise, varalise kahju ja/voi raske
vigastuse.

Hoidke koik hoiatused ja juhised hilisemaks uuesti
libivaatamiseks alles.

A HOIATUS Kaoikidest paigaldamist, kasutamist ja
hooldamist kiisitlevatest kohalikest kehtivatest
ohutuseeskirjadest tuleb kogu aeg kinni pidada.

Lubatud kasutamine
 Ainult professionaalseks kasutamiseks.
» Kiesolevat toodet ega selle lisaseadmeid ei tohi muuta.
+ Arge kasutage kahjustatud toodet.

» Kui tootel asuvad nimikiiruse vdi ohuhoiatuse mérgid
muutuvad loetamatuks voi tulevad kiiljest, asendage
need kohe uutega.

» Toodet tohib paigaldada, kasutada ja hooldada ainult
kvalifitseeritud isik ja ainult toostuslikus keskkonnas.

Avaldus kasutamise kohta
See toode on ettendhtud todriistade jalgimiseks.

Muu kasutamine on keelatud. Ainult professionaalseks kasu-
tamiseks.

A HOIATUS See on A-klassi toode. Olmekeskkonnas
voib selline toode pohjustada raadiohiiireid, millisel
puhul vaib kasutajal olla vajalik votta tarvitusele
vastavad meetmed.

Tootespetsiifilised juhised

Elektrostaatiliste laengute (ESD) probleemide
valtimine

Tooriista sees olevad komponendid ja juhtseadis on tund-
likud elektrostaatiliste laengute suhtes. Tulevaste rikete val-
timiseks teostage hooldus- ja teenindustdid ESD-sobilikus
tookeskkonnas. Alloleval joonisel on toodud néitena sobiv
teenindusjaam.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap
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Taiendavad ohutusega seotud teemad
A HOIATUS See seade peab olema maandatud.

/\ HOIATUS Plahvatusoht

Sisaldab liitiumakut. Aku valesti vahetamise korral
esineb aku plahvatusoht.

» Asendage ainult sama- v3i vordvéairse, aku tootja
poolt soovitatud tiitipi akuga.

Elektriohutus

* Maandatud seade peab olema iihendatud pistikupe-
sasse, mis on asjakohaste eeskirjade kohaselt digesti
paigaldatud ja maandatud. Mitte mingil juhul drge
eemaldage maanduskontakti ega muutke pistikut
mingil moel. Arge kasutage adapterpistikuid.
Kahtluste korral laske kvalifitseeritud elektrikul kontroll-
ida, kas pistikupesa on korralikult maandatud. Peaks
seadmel tekkima torkeid todtamises vOi minema seade
tookorrast, tagab maandus véikese takistusega tee, mis
elektrilaengu kasutajast eemale viib. Puudutab ainult
Klass I (maandatud) seadmeid.

 Viiltige fiiiisilist kontakti maandatud pindadega,
néiteks torude, radiaatorite, ahjude ja kiilmikutega.
Kui teie keha on maandatud, on elektrilodgioht suurem.

+ Arge laske seadmel kokku puutuda vihma ega mir-
gade tingimustega. Seadmesse tungiv vesi suurendab
elektriloogi ohtu. Antud juhis ei kehti vee- voi
pritsmekindlana klassifitseeritud seadmetele.

» Viikseima elektrilise segamise tagamiseks asetage seade
elektrilise miira allikatest, nagu kaarkeevitusseadmed
jms, voimalikult kaugele.

+ Arge viirkohelge toitejuhet. Arge kasutage toitejuhet
seadmete kandmiseks ega pistiku pesast tdmbamiseks.
Hoidke toitejuhet kuumuse, dli, teravate servade ja liiku-
vate osade eest. Kahjustatud toitejuhe tuleb kohe vilja
vahetada. Kahjustatud juhtmed suurendavad elektril6ogi
ohtu.

» Lahutage enne hooldamist vooluvarustusest.
+ Kasutage ainult ehtsaid varuosi.

* Ei tohi kasutada plahvatusohtlikus keskkonnas.

Kasulik teave
Veebileht

Teavet meie toodete, tarvikute, varuosade ja avaldatud
materjalide kohta leiate kaubamérgi Atlas Copco veebi-
saidilt.

Tutvuge ldhemalt: www.atlascopco.com.

ServAid

Portaali ServAid sisu uuendatakse pidevalt ja sealt leiate
tehnilise teabe, nt:

+ Oiguslik ja ohutusteave

* Tehnilised andmed

* Paigaldamis-, kasutamis- ja hooldamisjuhised
* Varuosade loendid

 Lisatarvikud

* MJdtjoonised
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Tutvuge lahemalt: https://servaid.atlascopco.com.

Pohjalikuma tehnilise teabe saamiseks votke ithendust koha-
liku Atlas Copco esindajaga.

Techniniai duomenys

Pramoninio kompiuterio duomenys

Kint. sr. mazgas 21,5 Pagr. -
24 V past. sr.

Kint. sr. mazgas 21,5 Verté -
100- 240 V kint. sr. (50 -60
Hz)

Kint. sr. mazgas 21,5 Verté
Pro- 100- 240 V kint. sr. (50
-60 Hz)

Kint. sr. mazgas 21,5 Ek-
sploatacinés sav.- 100- 240 V
kint. sr. (50 -60 Hz)

Kint. sr. mazgas 21,5 Pagr. -
maks. 70 W

Kint. sr. mazgas 21,5 Verté -
maks. 80 W

Kint. sr. mazgas 21,5 Verté
Pro - maks. 100 W

Kint. sr. mazgas 21,5 Ek-
sploatacinés sav - maks.
120W

Kint. sr. mazgas 21,5 Pagr. -
maks. 70 W

Kint. sr. mazgas 21,5 maks.
verté. SA past. sr.; 1,2A kint.
ST.

Linijos jtampa (V)

Vardiné galia (W)

Vardinis srovés stipris

Kint. sr. mazgas 21,5 maks.
Pro verté. 5A past. sr.; 1,2A
kint. sr.

Kint. sr. mazgas 21,5 maks.
eksploatacinés sav. SA past.
sr.; 1,2A Kkint. sr.

0-40 °C (32113 °F)
5-95 % (be kondensacijos)

Darbiné temperattira
Santykiné drégmé

Deklaracijos

EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

Mes, Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, vienasaliskos atsakomybés pa-
grindu pareiskiame, kad gaminys (tipinj ir serijos numerj Zr.
pirmame puslapyje), kuriam taikoma §i deklaracija, kartu su
misy priedais, atitinka atitinkamg (-us) standarta (-us):

DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 ir $ig (-ias) direktyva (-as):
2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Atitinkamos techninés informacijos gali pareikalauti tik insti-
tucijos.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Ekl6f, Managing Director
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EEJA
Informacija apie elektrines ir elektronikos jrangos atliekas
(EEIA):

Sis gaminys ir informacija apie jj atitinka EEJA direktyvos
(2012/19/EU) reikalavimus ir turi biiti tvarkomas pagal Sios
direktyvos nuostatas.

Gaminys yra pazymétas $iuo simboliu:

Gaminiai, pazyméti perbrauktos siukslinés ant ratuky sim-
boliu with ir viena juoda linija apacioje, nurodo, kad Sio
gaminio dalys turi biiti tvarkomos pagal EEJA direktyvos nu-
ostatas. Visa gaminj arba EEJA dalis galima iSsiysti |
»Klienty priezidiros centra™ tvarkyti.

ATITIKTIS SIAURES AMERIKOS IR
KANADOS STANDARTAMS

Isbandyta: UL 60950-1/R:2011-12
Pagal: CAN/CSA-C22.2 Nr. 60950-1/A1:2011

FCC ir IC atitiktis

Sis jrenginys atitinka Federalinés rysiy komisijos (FCC)
taisykliy 15 dalj. Bet kokie aiskiai gamintojo nepatvirtinti
keitimai ar modifikacijos atSaukia naudotojo jgaliojimus ek-
sploatuoti §j jrenginj.

Eksploatuoti leidziama tik tada, kai jgyvendinamos Sios dvi
salygos:(1) jrenginys negali sukelti zalingy trukdziy, (2)
jrenginys turi priimti trukdzius, jskaitant trikdzius, kurie
galéty sukelti nepageidaujama veikima.

Salis, atsakinga FCC:

Vardas ir pavardé: Rodney Hill

Pareigos: Produkty rinkodaros vadovas

Adresas: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills
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JAV
Mobilusis telefonas: +1 919 272 7837

El pastas: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Si jranga buvo isbandyta ir nustatyta atitinkanti A klasés
skaitmeniniy mechanizmy apribojimus, remiantis FCC
taisykliy 15 dalimi. Sie apribojimai yra skirti pasiriipinti
pagrjsta apsauga nuo zalingy trukdziy, kai jranga yra
naudojama komercinégje aplinkoje. Si jranga generuoja,
naudoja ir gali skleisti radijo dazniy energija, todél, jei
nesumontuota pagal instrukcija, gali sukelti zalingus
radijo ry$io trukdzius. Naudojant §ig jranga gyvenamuo-
siuose kvartaluose tikétini zalingi trukdziai, todél naudo-
tojui teks imtis priemoniy juos pasalinti savo saskaita.

Informacija apie 33 Straipsnj dél cheminiy
medzZiagy registracijos,jvertinimo,
autorizacijos ir apribojimy (REACH)

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr.
1907/2006 dél cheminiy medziagy registracijos,jvertinimo,
autorizacijos ir apribojimy(REACH) tarp kity dalyky pateikia
reikalavimus dél bendravimo tiekimo grandinéje. Informaci-
jos pateikimo reikalavimas taip pat yra taikomas ir produk-
tams, kuriuose yra taip vadinamos labai didelj susirGipinima
kelian¢iomis medziagos ("Kandidaty sarasas") 2018 birzelio
27d. $vino metalas (CAS nr 7439-92-1) buvo jtrauktas j Kan-
didaty sagrasa.

Pagal §j punkta, jUs turite buti informuojami apie tai, kad tam
tikri produkte esantys mechaniniai komponentai gali turéti
$vino metalo. Sig informacija reikia pateikti laikantis iuo
metu galiojan¢ios medziagy apribojimo teisés akto, pagristo
teisétomis iSimtimis, nurodytomis dél tam tikry pavojingy
medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje irangoje apri-
bojimo (2011/65/EU) direktyvoje. Svino metalas neturi pra-
siskverbti arba mutuoti gaminyje, ji naudojant normaliomis
aplinkybémis, o jo koncentracija uzbaigtame produkte yra
daug Zemesné nei jam taikoma riba. Prasom laikytis vietos
reikalavimy atsikratant $vinu, esan¢iu gaminyje, pasibaigus
gaminio naudojimo laikui.

Regioniniai reikalavimai
/\ ISPEJIMAS

Sis produktas gali sukelti jums pavojy dél cheminiy
medziagy poveikio, jskaitant $ving — Kalifornijos val-
stija zino, kad tai gali sukelti vézj, apsigimimy ir kita
zalg reprodukcinei sistemai. Daugiau informacijos rasite
www.P65Warnings.ca.gov

Sauga
NEISMESTI — ATIDUOTI VARTOTOJUI

A ISPEJIMAS PerskaityKite visus su §iuo gaminiu
pateikiamus saugos jspéjimus, instrukcijas, iliustraci-
jas ir specifikacijas.

Jei bus nesilaikoma visy toliau pateikty instrukcijy, gali
kilti elektros smiigio, gaisro, nuosavybés sugadinimo ir
(arba) sunkaus suzeidimo pavojus.

ISsaugokite visus ispéjimus ir nurodymus, kad
prireikus véliau galétuméte pasiskaityti.

A ISPEJIMAS Visada biitina laikytis visy galiojan¢iy
vietiniy sumontavimo, eksploatacijos ir techninés
prieZiiiros saugos taisykliy.

Naudojimo deklaracija
» Skirta tik profesionaliam naudojimui.
» Draudziama atlikti bet kokius Sio gaminio ir jo priedy
pakeitimus.
» Nenaudokite $io gaminio, jei jis apgadintas.
maisiais zenklais, juos iSkart pakeiskite.

» Gaminj gali diegti, naudoti ir techniSkai prizitréti tik
kvalifikuotas personalas pramoninio montazo aplinkoje.

Naudojimo deklaracija
Sis gaminys yra skirtas jrankiams stebéti.

Draudziama naudoti jj kitam. Tik profesionaliam naudojimui.

/\ ISPEJIMAS Tai — A Klasés gaminys. Namy aplinkoje
Sis gaminys gali sukelti radijo trukdziy, todél varto-
tojui gali tekti imtis atitinkamy priemoniy.

Specialios gaminio instrukcijos

Problemy dél elektrostatinés iSkrovos
prevencija

Irankio ir valdiklio viduje esantys komponentai jautrts elek-
trostatinei iSkrovai. Kad ateityje iSvengtuméte gedimy, aptar-
navimo ir techninés prieziiiros darbus atlikite darbo
aplinkoje, kuri yra patvirtinta, kad joje néra elektrostatinés
iskrovos. Zemiau esanéiame paveikslélyje parodyta tinkamos
aptarnavimo darbo vietos pavyzdys.
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wrist strap

5004120

Papildomi jspéjimai dél saugos
A ISPEJIMAS Aparatas turi biiti jZemintas.
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/\ ISPEJIMAS Sprogimo pavojus

Siame jrenginyje yra li¢io baterija. Jei baterija
pakei¢iama netinkamai, galimas sprogimo pavojus.

» Keisti baterijg leidziama tik tokia pacia arba bateri-
jos gamintojo rekomenduoto atitinkamo tipo bater-
ija.

Elektros sauga

* IZemintg jrangg reikia prijungti prie elektros lizdo,
kuris yra tinkamai jrengtas ir jZemintas pagal
atitinkamas taisykles. Niekada nenuimkite jZeminimo
kai$cio ir niekaip nekeiskite kistuko. Nenaudokite
jokiy adapterio kistuky. Jei kyla abejoniy dél tinkamo
elektros lizdo jzeminimo, pasiripinkite, kad tai kvali-
fikuotas elektrikas patikrinty. Jei naudojant jranga
netinkamai veikia ar sugenda elektronika, jzeminimas
uztikrina mazos varzos kelia, kuriuo elektros srove
nuvedama nuo naudotojo. Taikoma tik I klasés (jzem-
intai) jrangai.

* Stenkités nesiliesti prie jZeminty pavirsiu, pavyzdZiui,
vamzdZiy, radiatoriy, virykliy ir Saldytuvy. Jei kiinas
izemintas, padidéja elektros smiigio pavojus.

* Saugokite jranga nuo lietaus ar drégmés. | jranga
patekes vanduo padidina elektros smiigio pavojy. Si in-

strukcija netaikoma jrangai, kuri klasifikuojama kaip
nepralaidi vandeniui arba atspari aptaskymui.

» Kad elektros trukdziai biity minimaliis, padékite jranga
kuo toliau nuo elektros jrangos triukSmo Saltiniy, pvz.,
lankinio suvirinimo jrangos ir pan.

» Saugokite elektros laida. Niekada neneskite jrangos uz
laido ir netraukite kistuko i§ lizdo laikydami uz laido.
Laikykite elektros laidg atokiai nuo kar$cio, alyvos,
aStriy briauny ar judanc¢iy daliy. Nedelsdami pakeiskite
apgadintus laidus. D¢l apgadinty laidy padidéja elektros
smiigio pavojus.

* Pries atlikdami priezitiros darbus atjunkite maitinima.
» Naudokite tik originalias atsargines dalis.

* Negalima naudoti sprogiose atmosferose.

Naudinga informacija

Tinklavieté

Informacija apie miisy Gaminius, Priedus, Atsargines dalis ir
Paskelbtus klausimus rasite Atlas Copco puslapyje.

Apsilankykite: www.atlascopco.com.

soervAid“

ServAid yra nuolat atnaujinamas portalas, kuriame rasite
technine informacija, tokia, kaip:

+ Teisiné ir saugos informacija

* Techniniai duomenys

* Montavimo, eksploatacijos ir prieziiiros instrukcijos
 Atsarginiy daliy sarasai

* Priedai

e Matmeny bréziniai

Apsilankykite: https://servaid.atlascopco.com.

Daugiau techninés informacijos teiraukités vietinio Atlas
Copco atstovo.

Tehniskie dati

Rudpniecibas datora dati

AC Node 21.5 Basic —24 V
[1dzstr.

AC Node 21.5 Value — 100-
240 V mainstr. (50-60 Hz)

AC Node 21.5 Value Pro —
100-240 V mainstr. (50-60
Hz)

AC Node 21.5 Performance —

100-240 V mainstr. (50-60
Hz)

AC Node 21.5 Basic — maks.
70 W

AC Node 21.5 Value — maks.
80 W

AC Node 21.5 Value Pro —
maks. 100 W

AC Node 21.5 Performance —
maks. 120 W

AC Node 21.5 Basic —
maks.5 A

AC Node 21.5 value — maks.
5 A lidzstr.; 1,2 A mainstr.

AC Node 21.5 Value Pro —
maks. 5 A Iidzstr.; 1,2 A
mainstr.

AC Node 21.5 Performance —
maks. 5 A Iidzstr.; 1,2 A
mainstr.

0-40 °C (32-113 °F)
5-95% (nekondenséts)

Linijas spriegums (V)

Nominala jauda (W)

Nominala strava

Darba temperatiira
Relativais mitrums

Deklaracijas

EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Mes Atlas Copco Industrial Technique AB, S-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, ar pilnu atbildibu dara zinamu, ka
uzn@muma razotais produkts (ar tipa un s€rijas numuru, sk.
pirmaja lappusg€) kopa ar originalajiem piederumiem, uz
kuriem attiecas $is pazinojums, atbilst $adiem standartiem:
DIN EN ISO 12100 DIN EN 60204 DIN EN 60529 DIN
EN 61000-3-3 DIN EN 55022 DIN EN 55024 DIN EN
61000-6-2 IEC 61000-3-2 un ir saskana ar $adam direk-
tivam: 2014/30/EU, 2014/35/EU, 768/2008/EG

Atbilstoso tehnisko informaciju var pieprasit tikai atbildigas
iestades.

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
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Izsniedzgja paraksts
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EEIA

Informacija attieciba uz elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumiem (EEIA):

Sis izstradajums un ta informacija atbilst EEIA Direktivas
prasibam (2012/19/EU), un ar to jarikojas saskana ar Direkti-
vas noteikumiem.

Sis izstradajums ir atziméts ar noradito simbolu:

Izstradajumi ar parsvitrotas atkritumu tvertnes simbolu ar
vienu melnu Iiniju apaksa norada, ka ar §7 izstradajuma de-
talam jaapietas saskana ar EEIA Direktivu. Viss izstradajums
vai ta EEIA dalas var tikt nosititas Jasu “Klientu ap-
kalposanas centram”, kas to apstradas.

ATBILSTIBA ZIEMALAMERIKAS UN
KANADAS STANDARTIEM.

Parbaudits: UL 60950-1/R:2011-12
Saskana ar: CAN/CSA-C22.2 Nr. 60950-1/A1:2011

FCC un IC atbilstiba

Sie ierice atbilst FCC noteikumu 15. dalai. Jebkuras izmainas
vai modifikacijas, kuras nav tiesi apstiprinajis razotajs, var
atcelt lietotaja pilnvaras izmantot o ierici.

Uz ekspluataciju attiecas Sie divi priek§noteikumi:(1) §1
ierice nedrikst izraisit kaitigus traucg€jumus un (2) $ai iericei
japienem visi sanemtie traucgjumi, ieskaitot traucgjumus, kas
var izraisit nevélamas darbibas.

FCC atbildiga puse:

Nosaukums: Rodney Hill (Rodnejs Hils)
Amats: Produktu marketinga vaditajs
Adrese: 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

Savienotas Valstis

Mobilais talrunis: +1 919 272 7837

E-pasts: rodney.hill@us.atlascopco.com

@ Sis aprikojums ir testéts, un tas atbilst A klases digitalo
iericu ierobezojumiem, atbilstosi FCC noteikumu 15.
dalai. Sie ierobezojumi ir izveidoti, lai nodroginatu
sapratigu aizsardzibu pret kaitigiem traucgjumiem, kad
aprikojums tiek darbinats komerciala vide. Aprikojums
generg, lieto un var izstarot radio frekvences energiju
un, ja tas netiek uzstadits un lietots atbilstosi lietoSanas
rokasgramatai, var radit kaitigus radio komunikacijas
traucgjumus. ST aprikojuma darbinasana dzivojamas
zonas potenciali var radit kaitigus traucg€jumus, tada
gadijuma lietotajam paSam par saviem lidzekliem javeic
labojumi.

Informacija par REACH 33. pantu

Eiropas Regula (ES) Nr. 1907/2006, kas attiecas uz kimisko
vielu registréSanu, veérté$anu, licencé$anu un ierobezo$anu
(REACH) cita starpa nosaka arT prasibas, kas saistitas ar ko-
munikaciju piegades k&de. Prasiba sniegt informaciju attiecas
arT uz produktiem, kas satur ta sauktas Ipasi bistamas vielas

sarakstam tika pievienots svina metals (CAS Nr. 7439-92-1).

Saskana ar ieprieks mingto, ar $o inform&jam jis, ka noteik-
tas mehaniskas produkta sastavdalas var saturét svina metalu.
Tas ir saskana ar speka esoSajiem tiesibu aktiem par vielu
ierobezosanu, un to pamata ir RoHS direktiva (2011/65/ES)
paredzetie likumigie atbrivojumi. Parasta lietosanas laika no
razojuma neizpliist vai nemut&jas svina metals, un svina
metala koncentracija visa produkta ir ievérojami zemaka par
piem@rojamo robezvertibu. Liidzu, nemiet véra vietgjas
prasibas attieciba uz svina iznicinasanu produkta kalpoSanas
laika beigas.

Regionalas prasibas
/\ BRIDINAJUMS

Sis produkts var jiis paklaut kimisko vielu apdraudgju-
mam, tostarp svinam, kur§ Kalifornijas $tata ir zinams
ka v&za un iedzimtu defektu izraisitajs, ka art citu repro-
duktivo funkciju kaitgjumu avots. Lai sanemtu plasaku
informaciju, apmeklgjiet www.P65Warnings.ca.gov

DrosSiba
NEIZMETIET — NODODIET LIETOTAJAM
/\ BRIDINAJUMS Izlasiet visus drosibas bridinaju-

mus, noradijumus, ilustracijas un specifikacijas, kas
sanemtas kopa ar So produktu.

Neieverojot visus talak sniegtos noradijumus, varat
izraistt elektrisko triecienu, ugunsgréku, Ipasuma bojaju-
mus un/vai smagas traumas.

Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus turp-
makai uzzinai.

/\ BRIDINAJUMS Pastavigi jaievero visi vietejie
drosibas noteikumi, kas attiecas uz uzstadiSanu, ek-
spluataciju un apkopi.

Produkta pielietojums

* Tikai profesionalai lietoSanai.
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+ So produktu un ta paligaprikojumu aizliegts jebkada
veida parveidot.
» Neizmantojiet So produktu, ja tas ir bojats.

+ Ja produkta dati vai bistamibas bridinajuma zimes uz
produkta vairs nav salasamas vai atlimgjas, nekavgjoties
nomainiet tas.

+ So produktu drikst uzstadit, lietot un apkalpot tikai kvali-
fic€ta persona riipnieciska montazas vidg.

Produkta pielietojums

Sis produkts ir paredzéts instrumentu uzraudzibai.

Cits pielietojums nav atlauts. Tikai profesionalai lietoSanai.

/\ BRIDINAJUMS Sis ir A klases produkts. Majas ap-
staklos $is produkts var izraisit radiosakaru proble-

mas, ka rezultata lietotajs var pienemt vajadzigos
merus.

Produktam specifiskas instrukcijas

Elektrostatiskas izlades problému novéersana

Instrumenta un kontrolleru komponenti ir jutigi pret elektro-
statisko izladi. Lai izvairTtos no turpmakiem darbibas
traucgjumiem, veiciet apkopes un uzturésanas darbus vidg,
kura atbilst elektrostatiskas izlades drosibas standartiem. Saja
attéla ir paradits atbilstoSas apkopes darba stacijas piemeérs.

AL
ATTENTION

OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
SENSITIVE
DEVICES

wrist strap

5004120

Papildu drosibas bridinajumi
/\ BRIDINAJUMS §ai iekartai jabiit zemétai.

/\ BRIDINAJUMS Spradzienbistamiba

Litija akumulatora iek$pusé. Draud spradziens, ja ne-
pareizi tiek aizstats akumulators.

» Nomainiet tikai ar tadu pasu vai lidzvertigu akumu-
latoru, kuru razotajs ieteicis.

Elektrodrosiba

* Zemgétai iekartai jabut pieslegtai kontaktligzdai, kas
ir pareizi uzstadita un sazemeta saskana ar atbil-
stosajiem noteikumiem. Nekad neatvienojiet vai
neparveidojiet zeméjuma kontakttapinu vai noslégu.
Neizmantojiet adapteru kontaktdakSas. Sazinieties ar
kvalificetu elektriki, ja Saubaties, vai kontaktligzda ir at-
bilstosi zeméta. Ja aprikojumam notick elektroniska
klime vai parravums, zem&jums nodrosina zemu
pretestibas celu, lai novaditu elektribu no lietotaja.
Piemérojams tikai I (zemé&ts) klases aprikojumam.

e Izvairieties no fiziska kontakta ar zemétam virsmam,
ka caurulém, radiatoriem, krasnim vai
ledusskapjiem. Pastav liclaks elektrotrieciena risks, ja
kermenis ir iezemé&ts.

* Nepaklaujiet aprikojumu lietus vai mitru laikap-
staklu ietekmei. Udens ieklii$ana iericé palielinas elek-
trosoka risku. ST instrukcija neattiecas uz aprikojumu,
kas klasificéts ka fidensizturigs vai noturigs pret
Slakatam.

» Lai mazinatu elektriskos traucgjumus, novietojiet iekartu
pec iespéjas talu no elektrisko troksnu avotiem,
pieméram, lokmetinasanas iekartam utt.

* Neizmantojiet stravas vadu launpratigi. Nekad neizman-
tojiet stravas vadu, lai parn€satu aprikojumu vai izrautu
kontaktdak$u no ligzdas. Neturiet jaudas vadu karstuma,
ellas, asu galu vai kusto$u dalu tuvuma. Nekav&joties no-
mainiet bojatos jaudas vadus. Bojatie vadi paliclina elek-
trosoka risku.

* Pirms apkopes veiksanas atvienojiet no baroSanas.
» Izmantojiet tikai uzticamas rezerves dalas.

* Nedrikst lietot spradzienbistama atmosfera.

Noderiga informacija

Vietne

Informaciju par miisu produktiem, piederumiem, rezerves
dalam un public&tajiem materialiem var atrast Atlas Copco
timekla vietng.

Ludzu, apmeklgjiet: www.atlascopco.com.

ServAid

ServAid ir portals, kas tiek pastavigi atjauninats un satur
tehnisko informaciju, piem&ram:

* Reglamentativa un drosibas informacija

* Tehniskie dati

» Uzstadisanas, lietosanas un apkopes instrukcijas
* Rezerves dalu saraksti

* Piederumi

¢ Izméru rasgjumi

Ludzu, apmeklgjiet: https://servaid.atlascopco.com.

Lai sanemtu papildu tehnisko informaciju, lidzu, sazinieties
ar savu vietgjo Atlas Copco parstavi.
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REGENHS TREMEXEARES.
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
Lars Ekl6f, Managing Director

EREED
— i v
-~ ; .
/,-' ..?-" ._..; //‘_,:?
i — AP e r
L A
e

A

y:

FCC & IC &M

HIZZHFE FCCHMESE 15D, REEFEFAEALHE
Mt TEMERRE RS E TS BAF RERREN
PR 5k 3o

BEEEEBRMATHENEE : ) MEETRETEEE
i, HAEQ) REMTESNZEENEMTFHR , €
BEATREERTREME T,

FCC B{EF :

HF# : Rodney Hill

By : FmEHAE

M1k : 3301 Cross Creek Parkway

MI 483 26 Auburn Hills

United States

FH : +1919272 7837

B,FHB4F : rodney.hill@us.atlascopco.com
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Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, S-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 March 2019
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Original instructions

Traduction de la notice originale
Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung
Traduccion de las instrucciones originales
Tradugdo das instru¢des originais
Traduzione delle istruzioni originali
Vertaling van oorspronkelijke instructies
Oversattelse af originalvejledning
Oversettelse av originalinstruksjoner.
Kaannos alkuperdisistd ohjeista
Metdppoon Tp®OTOTUT®OY 0O YLDV
Oversittning av ursprungliga instruktioner
IlepeBos OpUrHMHAIOB UHCTPYKIUI
Thumaczenie oryginalnej instrukcji
Preklad originalnych pokynov

Pteklad ptivodnich pokynt

Eredeti utasitasok forditasa

Prevod izvirnih navodil

Traducerea instructiunilor originale
Orijinal talimatlarin gevirisi

[IpeBo HA OPUTUHAIHUTE UHCTPYKIINU
Prijevod originalnih uputa
Originaaljuhiste tolge

Originaliy instrukcijy vertimas

Originalo instrukciju tulkojums
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